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T I E ^ A N N Y 

Van 

EIGENBAAT 

In het Eiland van 

V R I J E K E U R, 

zinnestÈl. 




li 

■ Albert Maonus, Boekverkooper op 

■ ^«Nicuwend.jk, inden Atlas, i6\il, ^ 
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Aan den üdcïen, Achtbaaren Heers 

NiCOLAAS WlTSEN, 

Médepréfideercnd Schépen cn R aad der Stad 

A M STERDAM. 




Dele y Achcbaare Heer., 

'l!e, die het geluk hebbenvanUisj. E. A 
Lücdurugbeeden te kénnen^z,ullenyOp ket eerfte 
aanblik van Uw . E, A. naam voor dit Zinne- 
fjjéU licht elyk bcjliiiien > dat cct het zelve aan 
Tiiemand mét meerder reden n opdraagen. 

Het wai loodzaakelykheid 
njoor ons na iemand om te -ien , in 'ji^ièns hart 
Oprechtheid, év Réch f frheid, die in dit 
Spél verbannen . ...... . \mi herbérgtngy 

hutsvéftmg, én ander goea uiuhaalontfangeni 
in wiens ziel KerJland,'T>eugd. en Goedaard^ 
dte alhier zo jammerly kfneuvelen , wederom 
fu er ry zenden her leven yOp wiens gemoed Eigen- 
baat ,die over alle des waerelds vrije keur byna 
Hjolkomene dwinglmdy oef ent, niet het minfte 
\gebied voert iwant voorwaar zonder die trooji 
j aller Vroomen zoude dit T ^eurfpél eene al te 
'treurige , en betreur en s waerdige uitjlag héb- 
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Ja , Ed. Achtb, Heer , het komt U ht voUe 
eigendom toe. Uwe ingeboorene goedheid-, vol- 
Jiandige neiging tót wéldoen , onvermoeide ar^ 
beidzaamheidy onkreukbaar e handel ^én min- 
iielyke ommegang hébben Uw.Ed.Achtb. zulk 
eeneongemeenelóf^ én lief de verworven-, zo 
wél by Uwe Jmptgenooten^ alsby het alge- 
meen,dat Gy (wy durven byiia G> alleen zeg- 
gen^ een wonderwérk uit gewrocht hebt^daar 
de aller dapper jle Land- , nóch TVateroorlogs - 
hélden., nóch de allerwyfte Staat sbedienaars 
zich van hebben kunnen beroerneyi-y te weet en-, 
dat gy in zulke nételige, én moeijelyke amft en^ ., 
als gy in de aller gevaarlykfie tyden bekleed ' 
hébty Uniet éénen vyand, niet éénen benyder , 
niet éénen berifper gemaakt , én échter Uwe 
plicht lóffelykw aargenomen hebt, 

HetgeenewyvanUw.EdA zéggenugcen 
plmmfirykeryiwant wy die haaten.en verfoei- 
jen-ymaar enkele waarheid,die wy uit de eigene 
mond van Uwe Arnpt genoot en , én de t oe- 
juichende ftém des algcmeenen vólks hebben. 

IKy ófferen Uw . Ed, Achtb, dit wérkje dan 
op tót een kUin blyk van érkéntenis , die be- 
névens alle Uwelandslieden.én voornaamelyk 
UweMédeburgers^ook wy aan Uw. Ed, Achtb. 
fchuldig zyn , en niet , opdat Uw. Ed, Acht b. 
het befcherme tégen de kwaadfpreekers r dat 
twéde wonderwerk zoude het eerjle vérre 
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vvertréfen, én Uw. Ed Achtb. te veel, ja iets 
nmooglyks getergd zyn. Hetoogwtt der flóf- 
zal het by allen waar en deugdelykengenoeg- 
'kaam befchérrnenien de kwaadaardige zullen 
et al hun vergeefs wroet en , woelen , en woe- 
en ztch , én hun onver jl and maar ten toon 
Hellen. Het heeft den Heere brancifco Sbarra^ 
'vit wien degeheele Jlófgenomen iStgelnkt door 
iit-i én diergelyke werken (want hy hield zich 
oit , als mét leerzame 5 en zéd hae Jlóf- 
■en bézig) in zulk eene achting tt ^.^ . . iuken , 
^at hy va7i Lucca , eene P^'^^ublyk tu halten^ 
^ynegeboorteplaats^na h .... en ontbooden^ én 
\ót Keizerlyk Raadsl 
n 5 alwaar hy nadi 
ruilóf 'sfeejl die bero 
*Orü5 toegejléld heeji 
worbygaanzi 
laam van dien < . 
uijler verkrygen V: 

Het zal ons tót eeneh 
emeene vernoegingftreh 
d Achtb. believe het ^ 
\ieemen , én ons te hon('-' " 



' gewor- 
erlyk 
I Fomo 

hei m het 

,ót het li>eidoor de 
ryver eejit ge- 
re eer , en on- 
^ 'dienhét U . 



' ' rif 



Uw.Ed. AcIiLu. verplichte, c.j u.jDedigc 
Dienaars onder den naai» van 

NiL Vol E NT I BUS Arduum. 

VOOR- 
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VOORREHE 



Aan ('■'■ 



L E E Z E ! 



ItZinnefpcl mag geen overzetting, veel 
minder eigene vinding hcctcn; de ftóf 
is geheel uit het Italiaanfch van écncn 
Francisco SnARRA, gelyk het 
blykt aan de Inhoud, uit hem van woord 
tót woord aldus vertaald. , 
' Wil, Kmw^in van het Eiland Vrijckeur, geeft, op het \ 
aamaaden a;^«^Deu£^d , Ge^naalm van Verftand, aan den V 
^hen haaren hoeder de Ryksfiafover. De rorfi Eigen- - 
baat, reeds doat- het gerucht verliefd niet mm opdefehoon-^ 
heidvanWW, alsopderyhlor^ haarerfiaaten, dez^ over^ \ 
drazt vernomen hebbende, neemt vo(^%pmterft beft aan f 
tewénden, om de ^eneegenheidderz^élvetegewmnen, en, ^ 
wét haar tromvende, z,ich in haar belang te wikkelen, om 
eifchophetRykte maaken, én het zMve inteneemen, eer 
Verftand ^ichftérkerin delroon bevéftige. Weshalven hy, 
onbekénd, én onder het kleed van Redenvanftaar , ( of 
Staatbelang) mét Arnliftighcid, eene'Toveres , mder de 
naam vanStaath. :.yne gewaande Moeder , met^c- 
dros;, ^» Schvnhcihghcid , zyne makkes, On- 
deugd, zynflaaf, ér/Vlcijcry ,zync flaavin, z.ichaan 
hetHófbe(reefi, alwaar hyvm Kwaadaard , een der Kc^ 
ninklyke Raadsheeren , '^gt ^ynde om gehoor te ont^ 
Verftand %odaamg beweegt tót médelyden overzy- 
neverz^ierde onz^elakhen, mét te veinzen , dat hy eene ongc^ 
lukkize, én élcndige Prinfes waf, die men van haar Ryk 
^groofdbady dat hy 'VOH dm zalven heleefdelyk onthaald ^, 
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AAN DEN LREZER. 

Mxn'dendey mét éénen 'verzoeker d wordt 'vattnlle hyf^andy 
l« hulp tót Wi'dcnvinning 'van z.yne JL om hy , 

\pt érkéntenü uan zo veele gimften^ VerfKin(1 hefchinkt 
9iét Vleijcry , z>yne Jlaa'vm , eene zeer a 'ante Tuin-- 
rerés, én z,ich 'voorts begeeft na de > die men 

hémtoegelégdhaJ. Gemccnebéll ts van Staat y 

de aüer'uertrottwdjh des Komngs ontraadt den z,éhen 
eden van ftaat in z,yn ryk te on mét zyn oor» 

d fiémmen overéén Dt\iQ(\, deKi Oprccht- 
id, haare ferfie Staatjuffer ; én (JocóiArd , de Raads-^ 
: maar de K oning toont z^ich onx^eker wat te doen , én 
'verjcheidene gedachten heen^ én wéder gedrxven, 
iVrgliltigheid dom grondt de meining van Gcmeenebéft , 
hoopende , dat dte i desKoningSy 
xjelven lichtelyk tót aUes , dat hy v 'n kan^ 

op zyne dood toe t ^ acs nachts 

melyk in hét v ' mand ge» 

aarwierdy hérJiJMji i-i iri>^ ih . /ot jihjny z,odatdc 
téhe onder het ki' ' n de naam van C j cinccncbéll in 

f'evertromi^lyk' door wiens raad 

hoven dat ■ ' '■' '^uithet 

')f gebannen j e« Vkijci v , c/*.. u . . ;« /'é"**- 

Ampten gejléid" ' • ' ' ' • ' ' ■ ' '^'onink" 

ke Raad toegelauu,^ u okh , ..../ -(.. / j ' ' ' toedoen 
an waar Gcmcencbéit qehoudmWtiS. Wil » ten mt'- 
rfien geneegen tot 11 eden van iUzK-, geeft dit/ ^ '■-'t 'm >• ,/ 

an z>ich teontdékken Higenbaar te z^yn , etj u > 

elyJz te verz^oeken, het wélk z,y op het aanraadt ff vn 
ïhynhcili uheid goedvmden in het hei melyk te volt. 
erftand , reeds verjlmgerd op R éden vaiillaat , verz^ 
aar door K^AQidxird, tót wéderliefde y maar wordt af-- 
'agen ; G ocdaa rd berij}>t die migmg j maar de Konwg 

^ 4 Xr/<2 



en 
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AAN DEN LEUZER. 
&Jch (nnr de 'vryheiJ 'van x,yn Zjég^en 'verlammende , ge*- 
kiedthémte Tjiifjgen^ én te 'vertrékhn. K waadaard.//^- 
njende het groot gezag 'van Goedaard toe aandensau-we 
'vertroioiflykheidy die tujjchen hém , én de Koningin was , 
^érft ha TJtad 'van kwaad 'vermoeden in het hart 'van den 
Koning , k t welk daarna bebouwd wordende door de w- 
keerdedienften'van gewaand Gcmi:encbéi\ , oogfchynelyke 
naaryver, en openbaar misnoegen voortbrengt. DeKonin^ 
gin, in haar 'verdriet getrooft wordende door dc 'valfihe firee^ 
iingen «i/4»SchynheiIighcid, dte ^.jr Godsvrucht 
tez^yn , betromvt z,ich geheellyk op haar , maar 'Van haar be^ 
droogen, én verraaden z,ynde y wordt door haare hmjienaa^ 
ry, en door hettoedoen 'van Kwaadaard , én Bedróg ^e^ooJ 
uit laji des Konings , die , naatewlyks 'van het eer (ie huwelyk 
jmtjlagen , 'vowmejnt tót hét twéde mét R cdenvanftaat te 
treeden. Eigenbaat , z,ich gedwongen -ziende te ontdekken, 
het wélk niet zyn kon, als mét om'vérre te fiootenzyn ge^ 
hel inzigtf het geen alleen gebomvd was op zyn onbekend 
hlyvcn , neemt toevlugt tót de oude A rgliftigheid , deivélke, 
cm dit 'Voorval te beletten , en tydte hébben om op andere bé" 
%igheeden te dénken , toejiélt een zékere gecji 'van domheid , 
VLynde zo krachtig eene Jlaapdrank , dat zy » Verltand 
ingegee'ven zynde, dett zehen in eene diepe doodflaapbe^ 
graaft. Eigenbaat , de wélke ziet , dat het nu zyn welge^ 
leegene tyd is, mét de Koninklyke kleedeien bekleed zynde, 
vermoordt Vcrltand , maakt Wil tót Jlaa'vin , Ln geholpen 
door de dienfren van Bedrog, Schynheilighcid , en 
Vlei jcry maakt zich zéhen tót -volkomen Jieran in het Ei'-' 
land-uan Vrijekeur. 

Dit is de ItaÜaanfchc Inhoud jwat de fchikking aan- 
gaat y op de welke dit Spél gevórmd is ; de onze ver- 
fcheelt veel van de Italiaanlehe ; want zy is by Sbarra 



zo 
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AAN DEN LEEZER. 

20 vrceilidjén wild,dat men die met groote mocitCjCn 
ter naauwer nood in vyf verfcheidcnc Bcdry ven,waar 
in de Tooneelen aan een hanj^en , heeft konncn brén- 
gen. En dat verfchikken is wél de grootfte eer, die ons 
in dit wérk toekomt;tcn zy men oordcelc dat de zwier 
van overzetting njéde eenig deel aan diecerhébbe. 
Het ondcrfchcid tuflen de Italiaanfche , én onze fchik- 
king beftaat daar in, dat hy zeer vcele fraaije, geeftigc, 
leerzame zédekundigheden hccft.die wy overgeflagcn 
hebben, omdat zy niets lót de voorname zaak decdtn, 
én de knoop des handels braken : hy Lut cc ne voorré- 
de voorafgaan, die gedaan wordt door de l.icldc,op de 
mode toegcruftiden zél ven in plaats van geblinddoekt, 
én mét boog , pylcn én koker voorzien , in régcnded 
ontblind,mét cenc volle beursop zy^én dubblocneu in 
de vuift tc voorfchyn doende komen;ook laat hy tuf- 
fchen de vyf Bedryven invloeijen vicriwferwez,*, of 
Tuflchenbedry ven , te zamen uitmaakcndc een tuf- 
fchenfpél van vier Bcdry ven, gen nmd J.,/('nyfc, ói'hct 
Hof, wiens inhoud is, als vé)l .;t. 

Liefde 'van nyne wagens beroofd, én ah een blinde^ 
man geleid ^van Trouw, ee?ie ^uerlaatene bédelaarfier ^ 
die mit hcw uit het Ryk'van Schoonheid s^ebanven was y 
komt met haar éléndig , cn berooid aan de wooning njan het 
Hóf, alwaar z-j , 'uan Deugd , die naakt was , cn van 
Verdienfte, die kreupel, tnlamvJos, ontfan^enww^ 
dende , z,ich zjeer verwofideren , hen mLde z,o kwaalyk ont^ 
haaldte z>ien j z^o dat zy in het verhaalen van hunne byzjon^ 
dere ongelukken de verdorvene z,'den van de looperule Eeuw 
heklaagen ; kunnende, om de Jléchte fiaat, daar Deugd, 
én Verdien fte tn waaren,geen andere gunfi van hèngenie^ 
ten y als alleen hérbréging , z^oekende het onderhoud huns lee^ 

* 5 
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AAN DEN LEEZER. 

WW, dóch 'vergeefs f mét bédelen te hekowen. Het Hóf, 
dat het Mcrdicnih z>eer kwadiyk gehandeld , énz^ynelyd^ 
vjaamheid tót onovaerdige , én fchandeljke dienftente doen 
gedwongen had, 'verneemendey dat men dietwé 'uerlaatene 
Tilgrims aldaar hérbergde, /'^/«r Deugd, e»Verdienfte 
tót firafvan dit hérbérgen, by haar 'voar een uitjpoorige mis^ 
daad opgenomen, 'uooreeuwtg in het openbaar Gajlhm 9 en 
doemt Liefde , én Troww om eeuwig onkruid te wiedep in de 
tuin der Jléchte Onnozelheid. 

Al het wélke achter gelaaten is , door dien dat uit- 
qelaatene te zamcn meerder zoude uitmaaken , als de 
grootte van dit geheeleSptl, éngcvólgclyk veel tc 
lang zoude zyn voor onze Aanfchouwers. 

Wy hébben ook. om de Tooncelcn in ieder Bedryf 
aan malkandcrcn te bréngen de zelve hier, én daar ver- 
fchikt , én tot bétere inleiding van het Spél alleen daar 
by gevoegd het eerfte Tooneel van het eerfte Bedryf. 

Eindelyk voert de Italiaan Arglifitgheid in, als 
ecnc toovenaarfter , die Bedróg in de fchyn van 
■meenebéfl hérfchépt , het wélk men hier om de on- 
vvaarfchynlykheid gemyd heeft ; doordien de 
toverijen hcdcndaagfch zo wél uit de Tooneelfpélen , 
als uit de Romans gebannen zyn. Wél is waar, dat 
Schynheiligheid Deugd wys maakt , hoe haare trouw- 
ring betoverd zynd€ , wederom door bezweercn ont- 
toverd> én hérwyd moet worden ; maar men ftélt het 
ook , als eeneloogcn , die Schynheiligheid lichtelyk aan 
Deugd vetkoopcn kan, wanneer zy ymVerfiandstx- 
laacen is. 

Voor het overige zullen zommige , die altyd ecni- 
gc byzonderegehcimenilfen in Zinnefpélen meencn te 
ttecken , uit te vinden , cn toe tc paflen , mét dit Zin- 

■efpél 
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AAN DEN T l LZER. 
lefpcl van gelykcrj handelen , dat hén zeer licht tc 
doen zal zyn ; want het flaat in het algemeen op alle 
/Ménfchen, Maatfchappijcn , Stéden, Landen, Ré- 
ublyken, én Koningryken by gevolg méde op u, 
-eezer; én dat zo veel te daan wer , ól vinniger, als 
^y meer, ót min , waarcDeugd vcrlaatendc, u laat ver- 
.Teiden door de liefde tót Eigenbaat , die zich gcwoon- 
(lyk aan ons in de fchyn van Réden'vanfiaat , óf Staat- 
ibelang vertoont. Wat dien aangaande de meining va« 
|dcn Italiaan is , ziilcgy zien kunnen uit Z) ne Voorré- 
'c, die ter dier oorzakc, gclykdetwé inhouden hier 
•oven > méde van woord tót woord aldus overgezet 

Ih fihryf niets , als voor myne x,in[ykheidy én mjne zAn^ 
^kJoeid IS meerder te Jiichten, ah ffn-maahen ; waarom ik 
^ ^éter acht de wig dei' heilige Lt\ n in f II t in^ r/r de ^e- 
\hrcken'verfoei]eny alsdevm-heeldender V :erstt 
tVÓigen^ diedez.cl'vep/u/ cn. 

Ik weet wély dat men z>éggen x^ai , dat ik tégen de goedt 
'den eefts 'Ireurfpils aanga , doordien^ er de Deugd ondev'^ 
\ drukt f de z,onde beloond, én de onno^ in geflraft 
Moordt; maar men moet z,ich des niet verwonderen , de tytelü 
ieranny, yktz/iu geen tieranny zyn , het getn eene andere 
g voortWLgtj én zieker hoe kan het Jpèl wél gezjde^ 
Wfórmd zyn, naardien het is een tafereel derZjédcnvanEi^ 
•enbaat, die de aller fnoodjre zyn. 

Myn 'voorneemen ïs door het tége!ftdecl te keren, cnmét, 
den afgrond aan te wyzjin, te onderwyz^en, hoe men die 
fchmwen z,aL 

hiheteerjtelödJieel (het welk by ons het twédc is) daar 
inde gelukz^aligheid des Eila?ids va^i f^ijekeur befchreeven 
wordt onder het gebied va» Ferfiand, én Deugd, worden 

afire» 
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AAN DEN LEEZËR. 

afgebeeld de weefie ryken -van Europa , %odanig als die z.yn 
al het OKferige 'van het fiuk 'verbeeldt de z,éhe , gelyk die zyt " 
XjOudef^y wanneer zy (het wélk ik met geloof ) toegang z,otM 
dengee^en aan dat wilde fch-ikdter 'van Eigenbaat , wi 
fvewloekte wérkingen ik mét geen ander inz,igt héb aan d^ 
dag gebrap , als om de ménfchelyke neigingen, 'ofhartstog^T 
ten i/oor zyn fpél te dom fchrikken. Dit ü ook de oorzaak , ' - 
dat ik t om de zjhemét meer ontwaardigtng daar tégen tt ' 
beweegen, tegen het gebruik, (n tegen de dichtkunfiigewè^ 
ten , die geen dooden op hettooneellyden (het welk wy ont-r' 
kén nen) als door ^ertéUtngeti , Deugd door Eigenbaats toe-'i' 
doen doe ficruen , én Ver ji and door zyne hand doe ^ermoof^ i ' 
den-^ wantf 

Segniiis irritant animos dcmilTa per aurcs , 
Quam quae fiintoculis fubjejcla fidelibus. 

Dat 

Ons zal veel minder raaken 

Het geen men zéggen hoort,als 't geen men zéllef zier, rt 
En in ons byzyn, als óf *t waarheid was gcfchiedt. 
Erger u dés niet > heex^er , dat het Verft and ft ér ft , omdat het <• 
een deel der redelyke z>iel zynde, by gevolg onjlérfelyk J 
doordien ik mét die dood niets anders 'verfia , aUz,ynt élen^ 
dige fiaat, wanneer het , begraaven tfi eene d§fe doodjlaap \' 
'vanOfTweetcndhcidfóf domheid, beroofd 'Vt Tt d sxyns 
gebieds, cn 'verdrukt 'van dien weeden 'lieran, gelyk als 
dood, cn onbekwaam tot zyne wérkinfren u. 

Indien u toe ?nop filmen , dat SchynheiugLeid z>ich wat 
te diep frak m ziekere redeneer ingen ; gedenk,dat de wélftand 
ófvoeglykljeid der pcrfoonazien een onfckéndbaar 'uoorfchrift 
qjon de allertoomeloofie poëet fche iryheid is, de welke men om 
geen inz,tgt ter waereld te buiten fchryden mag ; en ik zoude 
dievoeglykheid niet wél waargenomen Lbb^fy indtenik 
haar anders afgebeeld had, Mif- 
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AAN DEN LEEZER. 

il/ ijjchien z/)udt gy my antwoordm , mm hm haar wat^ 
inder doen z,cggen, of heel daar uit baten ; en ik antwoord 
h, dat het niet buiten rtden ü-^ dat^ om de oogen der éénvow- 
igfie te openen , knmaal op het fpeeltonneel 'vtrfihyne die 
'chynheiligheid, die, om de oogen der allerwyfien te doen flui'^ 
en , daagelyks zj) breed over het Tooncel der waereld z^-wierty 
n zjivaait . Dérhahen moetgy mygeen oneer biede toefehry^ 
ven , omdat *er d§ verachting der vroomen niet uit ontftaat • 
•. : maar , als ik haar invoer , bekleed alleen met dc bloot e fchyn 
.1 van vroomheid j cn Gódsvrucht y groofelyks'in aanz^ien , én 
j van Deugd Zjclve hoog geëerd y behoort men veel eer tebe^ 
\ fluiten y welk eene achting , cn ontzag men fchuldig tSyCnik 
meer als iemand bely te hebben tot de waare vroomheid y én 
' ongeveinsde Gódsdienfi. Voor het orverigey indien dit Spél in 
: het leezjen met overeenjlémmen z^l wi t (k lóf, die het op het 
^ tooneel behaald heeft y zjilks z,al geen wonder zyn ; omdat 
; van vier voomaamc deelen, welker fiamenloop die toejuich* 
• ' ^^^^g gebaard heeft , als de Bouwkunfl, de Schtlderkunfly di 
\ Zangkunfly én de Dichtkunfi , het laiitjle alhier maar ^ez,iei^ 
wordty dat wel het minlle is van allen. 

Wat de woffrden Noodlot , Gevaly Aanbidden, én dierge* 
lyke aangaat , ik kan niet als hérz^éggen hetgeen ik voorhten 
1 in myne andei'e wérken gex>égd héb , dat het maar fpeelingen 
der pénney én geen gevoelens des harten zyn» 

Vaar wél. 

Dit is , Leezer , alles , wat wy noodig achttcdcn u 
wegens dit Zinnefpcl te zéggen, alzo wy niet van mei- 
ning zyn in cenigen deelc daar voor , óf tégen te plei- 
ten , maar laatcn het oordeel van de veclc óf weinige 
lef, die wy daar in verdiend hébben,geheel aan u over. 



i 



co- 
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C O P Y È 



P R I V 



E G I E. 



L Sratcn van Holland en Weflvriffland doen te weten. Alfoc 

[Ons vc ' 
r.iclc: 

,t' Ainlterdam op 



Mpreiikc van Ni 
gcarbeyt was en ' 
gclijck ooclc al ccii 
door den druk gc 
▼en foudc worden ^ 
inigc reces gemaakt 
felvc boven haer tyt en arbeyd » ni 
daar meer toebt hooit , f^xidc nio 



niicn, 

. .^^ onder de Prent en Sin-I 
s ARL»iiUM , waerindagelijki 



groote rede 
het felve i^. 
derc foude 
▼cel min r 
de wereld, 
der Neder 
de felve 



.vijl van lyc loi tyt uyigege- 

- w ..ai. Konftgtnootichap , fom^ 

lomiiii^c noch onderhanden waren , waer toehcci 
" ' n tot den druk, en wi 
i mits ook niet londd 



dat al ;h belangh zijnde, by 

. uy^g^^** ' ^--^ ..ouicii, aanftonis door an» 
nK>gen weiden naargedrukc , en fonder eenigc opmerkingh, 
' ' ' ^ • ' elling oft neitigheydt der Tale, aan al 
door het goede Infigt tot opbouwingh 
i alc , eiide voortfettinge van de welfprekentheydt ia 
t f cn de liirt om daar in voort te gaan aan het voorfeydc 
KonllgcnoiHichap foude benomen worden; foohaddeüchhet felve Konft* 
genootfchapgenootfaaki gevonden, om lich te keeren t^ oormoe- 
ctelyk vctioekende, dat het Ons gelieven mogtehaar tel. _cn alle de 
wcrcken , die uye het fclve KonÜgenootfchap in 't licht gebraght fouden 
worden, met Ons 06lroy voor 20 jaren langh, en onder foodanige IhalFc 
tegen de gecne . die de lelve fouden nadrukken , verkoopen ^ of elders 
naargedrukt, in de(c Onfe Provintic voeren om te verkoopen, als het Ons 
Ibude gelieven cn goet te vinden. SOO IS *t , dat Wv , de Sake en 't Verfoek 
voorfz, ovei^cmcrkt ^ jndc ter bede van de 

Supplianten .uytOnfe re macht cnde authori- 

ryc de Mvc Supplianten geconiciiteert , geaccordccrc , en geoüroyeert 
hebben, canfenteccn , accordeercn , ende Octroyeren mits delen, dat fy ge- 
durende den tjt van vyftien eerllkomende Jaién, de werken by het voor- 
noemde i:>- NiL Vol ENTIBUS Ar- 
DUDM gea en den voornoemden On- 
Icn Laiide aiiccn lullen mogen * n cnde verkoopen, ver- 
biedende daerom allen ende ceiK. c v... :elve werken na re druk- 
ken, oiLC elders naargedrukt binnen" Onlen Lande te brengen, uyttege- 
ven ofte te verkoopen, op vtrbeurtevan alle de naArgcdrukte , ingcbragh- 
te ofre verkolte Exemplaren , ende een boete van drie hondert" guldens 
daarenboven te verbeuren, te appliceren em derde part voor den Officier 
die de calange doen lal, een derde part voor den Armen der plaetlèn daar 
het cafus voorvallen fal , ende het relèerende derdepart voor de Supplian- 
ten. Alles in dien verirande , dat V^'y de Supplianten , met defen Onfea 
Odroye alleen willende gratificeren tot verhoetiinge van hare Ichade door 
kcc aadrukken van it vooili. Wtrkea , d«ai dooi in gcenigcn deele ver- 
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«aan, <J«n Inkeude van éieu teauAiorifcten ofte te adrouifre» , endeyeel 
mm het fclvc onder Oule protcöic ende. belchermingo cen.g meerder cre- 
dit, aenficn ofte reputatie te geven . Nemaar den Supplianten incasdaat 
«1 »cts onbehootlyks /oude mogen influeren , alle het klve tot haren la- 
ten fullen gehouden welen te veiantwoorden. tot dien eynde w ciexptetlè- 
lyk begeerende dat by aldien ly defen Onfen Odtroye voor de felve Werken 
Jüllen w, llen «ellen . daar van geene geabbrevieerde ofte gecont.aheerde 
«entie rullen mogen maken ; Nemaar geh( uden lullen welen , het Idve oc- 
' r ^«"'^".««"i&e On'ir.e ,i ■ .ken. oppene 

ran het efRa van dien te verliefen. Hnde ten c , ^ . uccn defen On- 

len confente en Odroye mogen genieten naat beh.^nen , laltcn wv alle en- 
de een.n legelijken , dat fy de Supplianten van den inhout van delen doen la- 
tenende gedoogen . ruftelyk . vredclyk endc volkomentlyk genieten eude 

t.r contraiie. Gedaen 
dan Hage onder Onlen gtooten Zcgcle hiw aen doen hangen , den X V Maart 
m tjaat onlcs Hecten enZalighmakerj duyfent fes bondeit feven en feveutigk 

A. Br. d' As PER BN. 
1677. 

Ter Ordonnantie van de State», 
HÉRBERT van Beaumokt, 
1677. 

1» ° " * ^ * HAP heelt het Rfcht van de bovenftaande 

FRiviLfci E, aanj^.. , u.i« Iier an n v van 1 1 o e n b a at. ver- 
Siwd aanALBERTMAONu», Boek vetkot>pef cór AmlUrdam. 



VTR. 



VERTOONERS. 

Verst Konin^^, eenJovgPaatigmanmétfrroenekleede'^ 

ren. met eeyi Arend t.opdeborj}, eenSphinx 

$p derug, ejieenSchilrri'^ As op het hoofd 

D E u c n , Konf7igin , een Jiaatige jon^e vrouw ^ mét de letter Y 
op het Jmfd, Tvieuf bovenkleed van bloedkleur mét dijleleny én 

' ' ' oozen bezaaid zyn. 

een kleed van aüe klew 
t hoofd y én ter zyden van V zélve 



doornen s én wiens wit r- 
Wil, Infante , een jo7n 
ren, wildbairj een om 
een vleugel 9 invl 

G F. M E E K E B é S T , 

ioi muts in de vórvi - 
een gordel om het tn 



\ 



een Oud man mét 
,/r op het hoofde én 

czn^u, u... ^aar op Jfaaty Salus Publica. 

Goedaard, Raadsheer, in een Hemelshlajuw kleed mét zil- 
verevl.i fa omhoog, én een vlammeiA / r ^ r.m eengoude 

keten O " r . // I ^ 

jr ^ A I ' ^.aadsheer , in een brmn kleed 7net onzuivere 

vlammen naonjiaag, én een omgekeerd hart aan een Jhóp om I 
den hals, 

RécHTVAERDiGHEïD, Gouvernante van JVil^ mét eene 

wee f^ fc haal op de bor fi , én een zwaerd op zy. 
O r R c c H T H E I D, eerjfe Staatjiifer , in een zuivcr wit 

kleed, mét een hart buiten op haar borfl^ 
Eigenbaat, ^ew Jongeling , in de fchyn van Rédenvanjfaat^ , ; 

als eene /lmazoon,in een kleed mét kroo7Wi, fépters,éngéldverfierd. 
Arglistigheid, in fchyn van Staatkunde , een oude 

vrouw, faatie; grootfh gekleed , mét eene Jlang07n de middel. 
Bedróg, een Jongeling, in een kleed, waarop mutzevallen. 

én vifchhoeken geborduurd zyn. 
S r H Y N H E i LI G II r I '> ^ ^ I' . hv.ii^r^^- ondcvhked , én 

heilig h''^verihleed. 
O N 1) F llaafvan ILigenbaat, eengebochheld Dwérgje. 

V L E i| E K ^ , ' f^^^^ > dartel gekleed, 7nét een 

kuifltje, pan . , ^ . auwe bloemen üp het hoofd , én 

een rok met alMey , doch meejl blaauwe bloe7nen. 
De Zinnen, Onderdaanen, op allerleye wijzen gekleed. 

Het Spél jp^elt op het Eiland Vrijekeur in , én 07ntrént het K$' 
jiinklyke Paleis, ieder Bedryf op xulk een Too^ieeh als het den 
f^ertooneren goed dunkt. 
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T I E R A N N Y 

VAN 

EIGENBAAT 

in her Eiland van Vrijekcur. 

!zinnespÉl, 




EERSTE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 

VV A A I) A A W 1) » O N £) £ u Q 
K VV A A D A A R D. 

At zegt gy, ündcugtl ? Is Mêvrouw in ftad 

{T ! TT-,,.,, 

^'^'^ • . hedr noch niets van haar* 
konll^ vernomen ? 
< ' , 1) E UG ü. 
J u, Reen vanltaat onthoudt zich zélve dich- 
te by 

Iet hóf, mét haar gevolg, in 't huis van Veinzery. 
I j,|^y n^cent op 'c onvoorzienft den Koningr te begroeten 
' lOm byftand, én zich néér te werpen voor zyn* voeten , 
JEer dat een gunfteling tyd hébbe, om af, óf aan 
Te raadcn, hoe Verltand hier in behoort te gaan. 

Kwaad AARD. 
y raamt voorwaar een' zeer bekvvaame tvd.Wanthédea 
Zal zy Verftand de troon mét ftaarfie zien'bcklceden , 
Qm eenigc Ampcenaars te fchcppen in dit hóf. 
Dat heel veranderd wordt . . . 

A On- 
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i TIERANNY 

Ondeugd. 

Heer Kwaadaard, mét verlóf. 
Indien ik u vcrfteur. Myn' laft is u te fmeeken , 
Of^yyj als Raadsheer, woudt een woordt ten beften fpree- 
ken, 

Dat haar' vci iccgen' zaak omhélft wérde ; óf 't geviel , 
Dat iemand in de Raad het weig'ren niittcr hiel. 

Kwaadaard. 
Op myn gencco:cn hart heeft zy wél ftaat te maaken ; 
'kBéntótha;r'dienil i maar ach ! 't verloop van myne 
zaakcn 

Belet, dat ik Mevrouw daar in niet dienen kan. 
Toen Wil hier hccrichre, was ik een aanzienlyk man ; 
Manr Icdert zy de kroon heeft aan Verftand gegeeven , 
Zal ik myn' vijand in myne eerplaats zien verhéven ; 
W ant hy het oor heef: van Vrouw Deugd, de Koningin r 
Diemy nicilyden mag ; dus zal ik nooit wcêr in 
Myn aanzien komen, nóch het Raadsheersampt beklcc- 
den. 

Ondeugd. 
Wy dienden 't overlég, én and're omftandigheeden 
Van s Komngs wil, én wieons voor, óf tégen is > 
Nóchtans te wectcn ; want aan die geheimenis 
Hangt al het wérk, 

Kwaadaard. 
VVoudt gy u zélve maar verfteeken 
Hier onder Konings troon i gy zoudt al 'tgeen zy 
fpreeken , 

Vcrnecmen. Gyzyt klein, indien gy'twaagen dorft, 
't Waar 't béfte middel ; maar zo daadly k komt de Vórft 
Gy mocft u haaften, óf zync aankomft zal 't belétten. 

Ondeugd. 

Welaan 

Kwaadaard. 

Kom, haaft u. 'k Hoor het fteeken der trompétten 

Hy komt. ^ 
^ On 
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VAN EIGENBAAT 

Ondeugd. 
Ay, hélp my wat. 't Is wél zo.' 
Kwaadaar D. 

Isd«ftcc 

Gemak]yk,en bekwaam ? 

Ondeugd. 

Geheel} maar nóch een' béê 
leer Kwaadaard. Doe Mevrouw Staatkunde daadJyk 

wceten , 

tls gy haar fpreeken kunt, dat ik hier bén gezeeten ; 
Opdat ze u it my verneem', het gcenc ik hier verfta. 

Kwaadaard. 
Ik Zal. Verfchuilui want de Koning komt; ik ga. 

IT T O O N E E L. 

E RSTAND,DeUGD,WiL, Ge M EENEBEST, 

R F, chtvakrdigheid, Opréchtheid, 
Goedaard, Ondeugd otuJer *s Konings fioel 
•ver [(hooien , D > \ \' n i m. 

W' , , . 

\yf YneondeniaaiK'n, luurig trouw gebleeVert , 
IVl Weet, dit ik 't ryksgcDicd héb aan Verftand gegec- 
ven. 

Gehoorzaamt hém, als my voorheencn, vroed, én ftil y 
Omdat ik 't zo verfta, ik uwer aller Wil. 

Verstand. 
*k Zal dan mét uwe gunft, 6 zufter Wil, beginnen 
Dit Eiland Vrijekeur, uw Erfryk, én de Zinnen 
Uwe onderdaanen te beréchten . 

W 1 L. 

Ja, Verftand, 
Geliefde broeder, fint gy aan Vrouw Deugd de hand 
Ten échtgegeevcn hébt, is 't my geluk, én voordeel 
My zélve, als onderdaan, te fchikken na uw oordeel. 

A a Ver- 
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, TÏERANNY 
^ Verstand. 
Beminde Deugd, 7,ét u aan myhc réchte, én gy , 
Infante, nader, én bekleed myn* linke zy . ^ 
Kom hier, Gemecnebért , u maak ik, die voordezen 
Nooit waart in achting, als gy wél behoort te weezen , 
Tót myn'getrouwrte vrind, tót myn gcheimite Kaad , 
Tót eerfte,én opperile Bedienaar van de Staat. 

D E V G D. 

'k Verzoek, ó Vórft, dat ^y aan Goedaard wilt vcrlcenen 
De plaats in 't Riudshcersampt , die Kwaadaard had voor- 
hccncn. 

Hv heefr ons beide altyd mét zórg, én trouw gcaxnd , 
Daar Kwaadaard door zyn' fchuld ons nmimcr had te 
vriend. 

Verstan d. 
Dat Kwaadaard op myn'lall: uitzyn' bedien ingtreede. 
En Goedaard zyne plaats m 't Raadsheers ampt bekleede. 

D F. U G D. 

Dénk nu, heer Koning, aan Opréchtheid. 

Verstand. 

Wél Mevrouw 
Opréchtheid hébbe 'tampt van eerfte StaatjufFrouw. 

Wil. 

Heer Broeder, wilt ge nu mét écncn niet gebieden , 
W iegy me tcelchikt tót Raadshceren, Edellieden , 
En vórder hótgczin. 

Verstand. 

O' ^ Infante, óneen. 
Kiesnauw'zinlykheiduvvi .malleen. 
Gy zoudt te veel ontzag docr my nc keur verhezen. 
Maar, mogt ik iemand tót uw'Goevernante kiezen , 
Mvn' keur zou vallen op Mevrouw Réchtvaerdigheid. 

^ Wil. 
Uw' keur ftrckk' my een' wét ; 't gefchiede , al 't is.gezeid. 

Ge M EENEBÉST. 

Vertrékt nu, Zinnen, ó gelukkige ondordaanem 

Van 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

121 L21 



VAN EIGENBAAT. < 

Van Deugd, én van Verftand, om ieder aan tc maanen 
Tót alle telkens van bedcnkelykc vreugd. 

D li Zinnen. 
Lang leev' de Koningslang, lanp; Ice v' Vcrftand,én Deugd. 

iri. T O O N E E L. 
Verstand, Deugd, Wil, Gem . . k^sst, 

RÉCHTVAERDIGHEID , GoEp^ARp, 

Opréchtheid, Kwaadaard, 
Ondeugd, verfchoclen. 

Kwaadaar d. 

EEn' vreemde fchoonhcid, uit wiens néérgeflatren oozc. 
Vol traancn, evenwél de luider eener hooge ^ ' 
En édele af komft blinkt, komt aan uw hóf, én \'rhvr\t 
Méédooglyk om gehoor by uwe Majeftcit. 

Versta nd. 

(Wat 's de oorzaak van haar leed ^ 
K W A A 1> A \ K 
'/-. livx'ft mynicridnen wectcn, 

Dan haar bedroclJc 
, Verstand. 

Hoe is de vrouw geheetcn > 
Kwaadaar d. 
. Zy zégt haar' naam niet i maar, zo 't weezen iets bcfiuit , 
Haar ziet, gelyk ik zég, iets groots t?n oogen uit. 

Verstand. 

Waar is ze } 

Kwaadaard. 
In 't naaft vernék, én wacht myn wédcrkecren. 
_ , Verstand. 
Zy kom. 

G e M E e N e B É S T. 

De klaarltc blyk van lófïelyk ré-geeren 
, dat men de onderdrukte uit hunne éléndcn rukk% 
n de opgéblaazene, én vermeetele onderdi ukk'. 

A 3 JV.TOO^ 
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T I E R A N N Y 



IV. T O O N E E L. 
Verstand, Deugd, Wil, Gemeene- 

BÉST, RÉCHTVAERDIGHEID , G O E D- 

AARD, Opréchtheid, Ondeugd wr- 
fchoolen. Kwaad aard, E i ge n b a at oW^r 
het kleed y én de naam -van Réden'vanfiaat , ARGLIS- 
TIGHEID onder de naam va» Staatkunde , V L E i J E- 



.4 



— Eigenbaat. 

Jl K val voor u te voet. 

Verstand. 
Rys op. 
Eigenbaat. 

Myne ongelukken 
Verbieden 't, als gewoon my eeuwig te onderdrukken. 
My voegt geen and're ftaat, als daar niy 't lót in ftélc. 

Verstand. (^pélt 
Het knielen voegt geen fchoonte, uit wiens gelaat men 
Een' hémelfchp at konaft i rys. 

Eigenbaat. 

HetTydboek van myn Icvcri 
Zal u myn' ftérflykheid genoeg te kénnen geeven. 

Verstand. 
Nóch ééns, rys opi indien gy te uwer onfchuld lydt , 
Beloofik te uwer hulp myn' uiagt,myn'gunft,mynVlyt. 

EiGENBaA: 

In hoe vervaerelyk cene afgrond van cicaden 
Ik my gedompeld vind, myn lor zal daadlyk wénden, 
pn 't opftaan lA my niet heel zwaar zyn, zo ge u hand 
Gelieft te rci.ken tót myn' hulp, én onderltand. 

Verstand. ^ (ftert 

VViezytge? fprcck, wat wolk van zwaarigheén verduir 

Dc 
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VAN EIGENBAAT 

Dc glans van uw gelaat,én houdt uw' fchoontc ontluiftcrd? 

♦ EiGE N B AAW 
Bén Rccnvanftaat^ ó Vórft^ die machtige Vórftin , 
4 Wéleer van élk ontzien^ én aller Vórltcn min , 
I Toen ik de fépter zwaaide in zo veel* groorc R} ken. 
Dóch nu van al die pracht:, én Keizerlyke blyken 
Zo vérre ontbloot; dat my van al die luifter niet 
l Ter Waereld) als een droef geheugen; ovcrfchiet. 

Verstand. 
Hoe zyt ge die Prinfés^ Mevrouw ? zyt gy die Réden- 
Vanftaatjalomme voor een* gódheid aangebeden r 
Gó6n> waar vervalt men toe 1 wie durfde u op de troon 
Aanranden ? wie zo ftout u fteekcn na de kroon. 

Eigenbaat. 
Diedulle^die/t geen zv durft Qctikcr^dnrfc boj^'mnrn ^ 
Dc Onwcctcndhcid 

Verstand. 

Her hoofd van ynyne vijandinnen ? 
Wie gaf haai" zo veel magts ? 
- \\ I c K N n A A t. 

De menigte 5 getal- 
ndccz^ verdurvcneecuwbemint het immers al (tig. 
, De Onv/eetendheid ; dit maakt Omvectendhcid zo mag- 

Zy heeft de Grootll'/n voor haar' voeten néderllagrig 
1 Zien knielen op der aarde, om onder haare vaan 
' Te dienen, én geftoord op my te véld te gaan. 
Waar door haar' Staatzucht, mét zich my gel yk te zétten 
Nóch niette vréden zynde, in 'tcnd my zélve wetten 
Voorfchry ven wou>daar ik my tégen heb gekant. 
Maar wat vermag een' vrouw, Vv^én zy tót légcnftand 
Niets heeft, als wapenen van traanen . De arme Réden ^ 
En 't R echt heeft uit, wanneer gewéld komt. 

Deugd. 

Snoode zéden , 
En tyden ! zal die veel vcrmng^, al 't geen hy wil , 
Doen mogen ? 

A 4 E 



1^ I TIERANNY 

Eigenbaat. 
\ Schync zo ; want op dóze w y s v ci v u 
Myn' kroon ^ én ryksftaf aan On weetendheid , die daadly k 
Haar' zo verachte naam 5 mi voor haar' ftaat te fmaadlyk , 
En fléchtj veranderde in Goedaardigheid. Die fchyn 
Doet nu Onweetendheid voogdes der waereld zyn. 
Waarom ik arme Réênvanftaat mét myne moeder 
Staatkunde, als ballingen verdreevcn, u tóe hoeder , 
En hul^: in onze nood verzoeken, ó Verftand , 
En Deugdj gebieders in het onvcrwinlyk land 
Van Vrijekeur, mét hoop van niet vergeefs te kccren. 

Verstand. 
Gy hoopt niet zonder - ' < ' ^ én zult geen hulp onthoeren. 
Art geen niyn' hand \ ^, niynM^enj én myn'ftaf, 
Wordt aange wénd tót uw' hérftélling^^én tót llraf 
Van uwe vijandin> ó aller vrouwen wonder. 
De kroon voegt op uw' kruin, die trótfe moet'cr onder. 
Gerechtigheid gebiedt, ^t geen médelyden bidt. 

Eigenbaat. 
Helaas ! nu kén ik eerlt, hoe weinig ik bezit , 
Ach ik vcrllootcnc, ik éléndigc ! Hier blykcn 
Eerft récht myn' rampen, én ^t verlies van myne ry ken > 
Omdat ik ze u niet kan aanbieden tót een' gifc 
Voor uwe wéldaan> uit een' zuiv're» én éd'lc drift 
Van médedoogen my verlaatcne beweezen. 
I Maar, Vórft. hoewél my 't lót dc magt, gcly k voordezen , 

Niet hecfr gclaaten, ay, lla my genadig toe , 
Datiknaar magt, fchoonnic^ n^^rei^' h, myn'pi ol- 
doe. 

Hier ziet gy alles, wat my ovVig is gebleeven. 
tk héb u anders niet, als myn' (laavin, te geeven , 
Die, 't zy haar' hélle ga! m zich in de luchc verfpreidt > 
pt dat haar' radde hand de tchélle fnaarcn vleit , (ften. 
Haar^ flaatïche ftaat verhétt door 't oeft 'nen van die kun- 
7jy ftrékk'deérkéntcnis voor zo veergrootegunften. 
Aanvacrd haar> groote Vórll, van myn verpligt gemoed. 

Ver- 
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VAN EIGENBAAT. 9 
Verstand. 
Zou te onméêdoogend zyn, zo ik u 'c éenig goed , 
Dat u het ongeluk gelaatcn liceftj kwam' rooven. 

tlGENBAAH^ 

P neenj dan bén ik eerft myn ongeluk te boven ; 
\ Héb een gezégend lótj wanneer ^t my zo veel laat 
Van myne ontroofde ichat) én ingcltorte ftaar , 
Dat ik daar méé zo groot een' Komng kan befchénken. 

Versta n d. 
V^anneer gy aan ^t verlies van fchat, én ftaat zult dénken 5 
En om die heugenis bedroefde zuchten looll > 
Zal u haar' ftém^ én hand hoognoodig zyn tóc trooft. 

Eigenbaat. 
Neen, groote Vórft, 6 neen ; myn' druk zal dan verzwin-r 
den j 

Als myn gerchénk by u maar die gena mag vinden , 
Datgy het uwer niet onw n acht te zyn. 

V E k - K N D. 

Zou 't u verftrëkken tót verm ind'rinf^ vnn uw' pyn ? 

pja^ Vórfti dat is ai myn liooptu^cn verlangen. 

Verstand. 
*k Zal haar dnn, als re leen^van uwe hand ontfnnojrn 

V L R IJ E ^ y. 
Ik ben maar een' verachte, onwaardige Daarin ; 
Dóch gy, heer Koning^ toont uw groot gemoed niet min^ 
pan 't Godendom , dat zich een uécht gellhénk verwaer- 
digt 

Te ontfangen j als het een verpligr gemoed vervacrdigt. 

Verstand. 
Men ftél haar in 't getal der J ufferen van 't hóf > 
Geleij haar, Kwaadaard^ga. 

Kwaadaar D. 

iVl^jufFrouw, mét verlóh 



A 5 



V.TOO- 
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V. T O O N E E L. 

Verstand, Deugd, Wil, Gemee- 
nebést, réchtyaerj>iheid, 
Goedaard, Oprécht t^iEid, O n- 

DEUGD verfchoolen jElGENBAAT, ARGLIS- 
TIGHEID. 

Ve RST AND. 

MEvrouw fchynt afgemat van 't reizen. Een gerufter 
Verblyf, dan déze zaal,was haar hoognoodig. Zufter, 
Ik bid u, ga, gelei) de aanminnige Vórftin 
In 't Koninglyk vertrék, daar alle G rooten in 
Huisvéften, als zy ons de eer van hunn' by komft geevefl. 

W 1 L. 

'k Bén u ten dienft, Mevrouw. 

Eigenbaat. 

Ik word te hoog verhévcn , 

OVÓrft... 

Verstand. 
Niet na verdienft. Dóch trooft u zélf, fchcp moed, 
En hoop. 

Eigenbaat. 
Myn' zaaken ftaan op al te goed ccn' voet , 
Om niet te hoopen, als uw' goedheid, die nadczca 
Myn hoop alleen is, my wil trooften> en geneezen. 

VI. T O O N E E L. 

Verstand, Deugd» G . j , h n e ij k s t , 
Goedaard, Opréchtheid, On- 
deugd verfchoolcn. 

Ge M EENEBÉST. 

HEer Koning, gun my, als een' trouwen onderdaan 
13aaamt, royn' meening vry te zéggen. 

Ver- 
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VAN EIGENBAAT. n 
Verstand. 

Spreek j wy gaan 
alles gacrne mét Gemeenebcft te raade. 

Ge M EENEBÉST. 

pc vvaare teikenen van éêlheid zyn genade , 
En médelydeuj ik beken 't^ en 't is niet vrecnul > 
•3atgy 'c belang van Réênvanftaat ter harte neerat. 
: Bekoorlyk weenen van die twé aanminnige oogen 
i/" erlóktj én dwmgc de ziel tót krachtig médcdoogeot 
Waar zo 't onthaalen van die Vór llelyke vrouw , 
VcSrft, uw bloeijcnd Ryk gevaarly k weezen zou » 
O is uw hart verpligt tót nutter médelyderj. 

Verstand. 
'^at noodiger belang gebiedt die zucht te myden ? 

I G E M E E N E B É S T. 

jc Belang van 't Koningryk , dit Eiland Vrijekcur ; 
bat van uw' vólkeren dc Zmnen, die ge een' deur 
'Tót rampen opent ; want uw' lóftelyk régecren 
iZiOU haait door haare raad m tierunny verkeeren. 
Ze is wél de dóchter van Staackunde, dc cd'le kunft , 
Oie groote Vórftcn leert Imn vc')!' 1 < u- ! r r gunft 
intoom te houden j maar men. .ü korten 

Verkeerde leeringen ten boezem in doen Itorten > 
En uit een^ hélfche borft doen zuigen Ihood t'enyn 
Van valiche gronden, en ilaatreegels, goed in fchyn ; 
'Waar van zy éndelyk doordronken tót de Itarren 
:-Haar ongodiftendom te fchaamteloos hccfr darren 
"erhéfFen. 

Oprechtheid. 
Zy fchélt my Opréchtheid voor een' vlék 
Van alle Hóven, voor een haatelyk gebrek, 
Zy leert de Koningen her veinzen, én bedriegen , 
En zé^t) dat iemand mét bedróg in ilaap te wiegen 
Een' Koningsdeugd is. 

Goedaard^ 

Die verwatene veracht 

Récht- 

ér 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

121 L21 



12 TI ER A N N Y 

Réchtvaerdigheid, én kénc geen and're wét , als magt , 
.Gewoon bchoorlykheidjén pligren teovertrccdcn. 
Daarom is Réénvanftaat een Réden zonder réden. 

Deugd. 

Men kan niets, als verderf, voorzien uit haare raad. 

Verstand. 
'k Hoor échter, dat men uic haar' lélTen leert zyn' ftaat 
Handhaaven... 

Deugd. 
^ Tad zy zélf haar* ryken niet verboren , 
Zo mogt V cniand na haar' handhaavinglélTen hooren, 

G t M E E N E B É S T. 

Haar voorbeeld r-iadt u, dat zy hier de voet niet véff. 

Verstand. 
Zou ik zo onheufch zyn - 

G E M F. E N E B F S T. 

Zo raadt Gemeencbcft*. 
Verstand. 
Zou ik haar uyt myn Ryk verjaagen ? 

G E M E E N E B É S T. 

Zozou*tvot^n. 

V E R S T .\ N D. 

Dat we een* rampzalige , een' verlaaten* vrouw verjoegen. 
Is ieder, én te meereen Koning, niet verpligt, 
Dat hy de droefheid van dat zwak geflacht verlicht' 
Door byftandj'k voel myn'ziel mét haare ramp bewoogcn. 

G E M E E N E B É S T. 

Gy waart eerft Koning, eer gy een ig méJedoogen 
In 'r hart voelde over die verdreevenc Vórllin. 
Dies waar 't onrédelyk, zo gy, die in 't begin 
Verpligt gcwceft zyt aan uw* volkeren, én ftaaten , 
U nu een' laatere verpligring meer zoudt laaten 
Ter harte gaan : Daarom, indien gy 't Récht bemint , 
Betracht de pligc , daar ge u eerft aan verbonden vindt. 

Deugd. 
Wat krachtiger bcwysl 

Ver- 



VAN EIGENBAAT. 13 
Verstand. 

Wüt wrcede re gedachten ! 
Deugd. 

0 dood'lyk fchoon,fenyn der ziele ! zyn uw' krachten 
Zo groot, dat gy Verftand doet ftilftaan, én vervoert ! 

Verstand. 
Wat harder ftórm óf dus myn' harflenen ontroert ! 
IMyn geeft, verbyfterd, weet te wraaken, nóch te kiezen, 
j Wil ik de fchoone in 't hóf behouden, óf verliezen , 

1 Ik héb ftraks naberouw, wat ik van twéêii belluit. 

I \V at doe, wat laat ik ? ach, 't is mét myn oordeel uit ! 

Deugd. 

erftand, geheel ontftcld, begeeft ons. Hoe zal *t énden ? 

G E iVi E E N E B F. S T. 

Men moet zyn' zinnen in dit onweer zien te wénden 
Naar ons goedvinden, én hém vólgen , waarhy gaj 
Dit is myn' raad. 

D i, u G D. 
Kom, gaan we, is 't reedc niet te fpa. 

l Vil. 'ÏOU£\LLL. 

[ Ondeugd, alleen. 

Er malcdyd gebroed ! datopzétzal ik fluiten , 
[V Of 'k heet geen Ondeugd. Dat 's een trériyk raadbe- 
fluiten ! 

' Wat zo ziet, jaag zc wég, heer Koning,, laat ze gaan. 
Ja tóch, alreéman. Wél wat hébben wy gedaan , 
Wy arme onnooz'le bloeds dat wou ik wél eens vraagen. 
Wy komen *er zo eerll, én ftraks ons wég te jaagen ! 
'k W il jou wél zwecren . . . Maar hólla . . Neen , 't is goed 
vriend. 



VIII. TOO. 



14 TIERANNY 

VIII. T O O N E £ L. 

O N D E U G'p , KWAADAARD, ARGLIS- 
TIGHEID* 

Ondeugd. 
TT O ! wéllekom Mevrouw Argliftighcid. Gy vindt 
My récht van pas i het ftaat heel flcclil mét ons g 
fchapen. 

Arglistigheid. 
Ja, Ondeugd, 'k vreesde *t wél, én wilde 'er niet op flaape 
Dcrhalvcn ik de Infante alleen Heer Eigenbaat 
Liet onderhouden, om uit uwe mond delbat 
Van 't wérk te weeten, én bad Kwaadaard my te leijen 
Daar ge u verfchoolen had. 

Ondeugd. 

Zaagtgyden Koning fcheijen ? 
Kwaadaard. 
Vry wankelmoedig, zo my docht. Ik boorde hém 
Verzuchten meer als ééns, én mét een' flaau we ftém 
Gebieden, dat men hém te ruft bragt, én door 't fpeelen $ 
En zingen der flaavin 't ontroerd gemoed zou ftreclen. 
Arglistigheid. 

Wat hapert 'er? 

Onde ugd. 
Van all*s. Gemeenebéft verklaart 
Zich régens ons> én raadt, men zou ons mét der vaerd 
Het hóf doen ruimen, én het flimftc is wél van allen , 
Dat hém Heer Goedaard, én Opréchiheid méde vallen , 
Ja zélfs de Koningm. 

Arglistigheid. 

Maar wat was zyn bcfluit ? 
Ondeugd. 
Nóch *t één, nóch \ ander ; maar het ziet 'er zeldzaam ui^ 
Zy vólgen alle drie den Koning naar, én zullen 
Met ftadig teemen hém de hcrlfenen zo vullen , 
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VAN EIGENBAAT. ly 

Dat hy hunn' meening in zal \ ó!gen op het léft , 
En ons verjaagen. ü ! 'k vrees voor Gemcenebéft 
Dien loozen Vós. 

Arglist iGH F, iD. 
*k Zou hém nóchtans die pas verzetten. 
Had ik myn* kinderen in 't hóf. 

KWAADAARD. 

Wie kan beletten , 

1 Dat zy niet komen? 

Arglistigheid. 

'k Was in vrees, dat ons mifTchien 
In 't hóf te zamen de één> óf de ander kwam' te zien , 
Die ons moge kénnen j wantzy zyn nóch niet van kleêren 
Veranderd. 

KWAADAARI>. 

Zoudt gy hén hier anders wél bcgcerco ? 
Arglistig fi EI D. 



Heel gaeren. 



Kwaadaar D. 
Zyn ze in 't huis van Vcin7.ery nóch ? 
Arglistigheid. 



Ja. 

Daar wachten 2.e, om ons by tc komen, Heer, xo dra 
Het donker is. 

K W A A D A A R D. 

Licht zult ge uw kindVen eer behoeven ; 
En 't lal niet noodig zyn tót tc avond toe te toeven j 
^t Is hier récht achter ; zo gy wik, dat ik hén haal' , 
Ik weet hén daadlyk door een^ by wég in deez' zaal 
Te lévr'en, zonder dat hén iemand kan verfpieden. 

Arglistigheid. 
Het waai * my lief, naamt gy die moeite , én kon 'c gefchie* 

KwAADAARD. (dcn^ 

Wél, onderhoud tcrwyl Mejuffrouw Vleijery , 
Die ginder aankomt : bén u daadelyk wéér by. 

IX.TOO- 



i 
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T I E R A N N Y 



IX. T O O N E E L. 

Vleijehy, Arglistigheid^ 
Ondeugd. 

Vleijery. 
f\ Spyt ! én dat ik nóch op myne mond moet kloppen 

Ondeugd. 

Wat hapert 'er ? 

\ • F, IJE R Y. 
Ik kan, ik kan het niet verkroppen. 
In 't Ix'fte, in 't middm van myn* zang, die, zo het fchecn 
Zyn' ^ ' ^ >"it verrukte, en alle zvvaarighcên 
Van 'i , . 1 c-ek, zo dat hy niy mcr genadige oogen 
Aanschouwde , komt Vrouw Deugd heel onhcufch ingc 
vloogcn i 

En onder Ichyn, dat zy V erfland iets van belang 
Te zéggen had, verfteurt 7jy niet alleen myn' zang , 
Maar heet my 7,yn vertrék te ruimen half verbolgen. 

Ondeugd. 
Zwyg ftil, Opréchilieid komt , én fchynt u na te vólgen . 

X. T O O N E E L. 

Ondeugd, Opréchtheid, Arg- 
listigheid, Vleijerv. 



O p R É c H r H E 1 d. 
' u mee zulk een on 
Zytgynt . ;ord, dat is uwe eigen' Ichuld. 

Waarom tóch ? 



An wie lx ' ' ' u méc zulk een ongeduld ? 
. ;ord, dat IS us\ 

VlE IJ E R Y. 



\7 An wie b 

^ Zvtcyni 



O P R l C H T H E I D. 

Wiens gehoor kan al uw* leugens lijen ? 

V l J£ IJ E- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

121 L21 



VAN EIGENBAAT. 17 

^ Vl E I] E R V 

. Vat noemt gy leugens ? 

Oprechtheid. 

Ik noem uw' lóftuiterijen 
^et réden leugens. Gy verhandelt aardfcheftóft 
' \ls waar' die Hémelfch ; én geeft goddelijke lóf 
ft.an raénfchen. 

Vl e IJ E R Y. 

Wat zyt gy onnozel ? Dat zyn naamcn } 
Ln hooge tytcls, die den Magtigen betaamen. 

Oprechtheid. 
laar 't gaat te hoog. 

V L E IJ E R Y. 

Men kan Verftand niet na waardy 

Tolpryz-en. 

Oprechtheid. 
Hangt 'er wal opfnijcrijen by. 

V L E IJ R R Y. 

Jy dient de Koningin. 

O p R i c H 1 tl E I d. 

Wat woudt gy daar m('c xé^en ? 

Ija, 'k dien Vrouw Deugd, 
pr. Vleijery. 

Het luft my nu niet in te léggen 

Nóch tégens u, nóch haar gy zy t van écner aard. 

OpR ÉG HTHE 1 D. 

^ »k Bekén 't, én acht my zélf daarom te meerder waard. 
I V LI. IJ t: R Y. 

i Gy zyt verdacht. Men acht u zoet zien, nóch fchoon 
■La praaten. 

^ T Oprechtheid. 

Ik bén réchtvaerdig. k bén réchtuit, én moet u haaten j 
[Want gy zyt valfch, en liegt al, 't geen gy doet, én zegt. 
I Vleijery. 
r O hoon ! een' vrouw> als my, te hecten liegen ! 

u V Op- 
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Oprechtheid. 

Récht, 

Een' vrouwjüls u! wat moet men hooren,én aanfchouwe 

V L E IJ E R Y. I 

Zie toe,Opréchtheid, 'k zweer, ik zal *t u doen berouwen 

Oprechtheid. 
Gy fprcektj als waart gy iets bezonders. ] 

Vleijery. 

Meer, alsgy. 

OPR ÉCHTHE I D. 

Een* voetveeg, een' ilaavin ! wat ftélt zich boven my ? 

VI E IJ E R Y. 

'k Bén meerder, als ik fchyn , ja dan gy zoudt geloovcn. 
Oprechtheid. 

Wie zy t gy dan ? 

Vleijery. 

Ik bén dc Ichoonftc konft der hoven. 
Ik bén, die op het hart der Grooten meer vermag , 
Als alle kunften, die de waereld immer zag. 
In 't korte, wie ik bén, zult gy eerlang beproeven. 

Oprechtheid. 
Zo zyt gy Vleijervj myn' vijandin. Hier hoeven 
/, Geen bl) ken meer. Hoe komt die dartele in dit hóf 

Hoort toe dan^ Vleijery. Gy dient hier op verlóf: 
|^ Dc Koningin heelt my alleen u nagezonden , 

] I Om u te zéggen, hoe zy 't kwaalyk heeft gevonden , 

Dat gy zyn' Majdleit met wind van woorden tót 
De Hémel voerde, hém, én al zyn hóf ten fpót. 
Dies zo gy haare giinft niet roekloos wilt verliezen ; 
Moet gy ccne and're toon op uwe fnaaren kiezen . 
Dit was myn' boodithap ; gy, begryp daar uit uw' pligt : 
T Ik voeg my tót de m} nc, én héb myn' laft verricht. 



7 

I 



XI. TOO- 
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XI. T O O N E E L. 

Arglistigheid, Vleijery, 
Ondeugd. 

Arglistighe id. 
Aar hébt ge uw vonnis weg. 

V L E IJ E R Y, 

Ik acht haar niet met allen , 
óch zelf de Konigin ; kan ik maar wélgevallen > 
waar 't op trotler voet, verwekken in Verftand i 
ant nimmer hoopte ik op iets goeds van de and're kant. 
Ondeugd. 
1 mét der tyd, myn' Tchoone : al hébt gy groote réden 
ot moeijlykhcid ; gy moet die kóp, die korzelheeden 
V^at leeren breeken. Want gy zyt te braaf een' meid j 
,n ik bemin u, maar ik haat die koppigheid, 
'rindin , men komt 'er niet , op die manier. Uwwce- 
zcn 

•aatfpits,gelykeene fIs. 

V L E IJ E R 

*t Is waal j lU; u uiti^eleezen. 

was vervoerd van fpyt. 

Ondeugd. 

Paft dat aan Vleijery ? 

Vl E IJ E R Y. 

en; Ondeugd, ik héb fchuld, 'k beken het, tu l>ca bly , 
at g/ 't my zégt, ik zal 't u mét deez* kus vergelden. 
Ondeugd. 

/lyn' Vénus! 

Vleijery. 
JMyn Adoon, myn Mars, myn héid der hélden ! 
Arglistigheid. 
.aat af ; ik hoor gerucht. Neen, weeft niet al te bang ; 
Zyn bcij myn' kind'icn mét Heer Kwaadaard. 

B2 XII. TOO- 



/ 
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TIERANNY 
XII. T O O N E E H. 



KWAADAARD, BeDRÓG, ScftYNHEIIuIG- 

HEiD, Arglistigheid, Vle IJ ERY, 
Ondeugd. 

Kwaadaar D. 

H Ébik 'tlang 

Gemaakt ? 

Arglistigheid. 
O neen, gy hébt ii lóHy k wél gekweetcn . 
'k Bén u vcrpligt. Maar zal nu niemand konncn weeten , 
Dat zy in *t hóf zyn ? 

KwAADAAkü. , 

Neen, geen ménfch heeft ons ontmoet^ 
Wy komen hier door een bedekte gang. ||| 
Arglistigheid. 

Heel goed. 

Heer Kwaadaard , ay geleij myn' dóchter in myn' karacr. 
Gy Juffrouw Vleijery, opdat ge in 't hóf bekvvaamer 
U w' ról moogt Ipeeien, bly t myn' dóchter trouwlyk by 
Want als bchynhcyligheid wat leert van Vleijery , 
En Vleijery wéér van Schynhedigheid willeeren , 
Zult ge ieder klironjen tót het tóp van u w begeeren. 
Scherpt dan malkanderen uw' kunft mét aandacht inj 
'k Bén mét myn zoon Bed rog 11 raks by u. 

Ondeugd. 

Koningin 

Mynshartcn, reik mc uw' hand i wy zullen mét onsbeijeir 
Béit voegen. Kwaardaard lai Schy nhciligheid geieijen . . 



XIII.TOO. 
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VAN EIGENBAAT. 



XIII. T O O N E E r 
Arglistigheid, Rf, ukog. 



Arglistigheid. 
"'TVyf Yn zoon, ik héb mét u een' \ aanflaag voor ; 

Maar fchort het u aan moed, ik. 'ergecnlins door. 
» Bedróg. 
rVat hébt ge noodig, lift ,, óf krachten ? 

Arglistighe id. 

Geen van beide i 

iets hoeft 'er toe, als moed. 

Bedróg. 

' Dat my myn' Moeder zcidc , 

^ Waar zy my noodig had, zo zoude ik op een haar 
Myn hart afmeetcn na de grootheid van 't gevaar. 
Arglistigheid. 
J*t Kon lichtelyk zyn , dat tle ongewoonte u wat vervaarde j 
■ Maar anders is 't gevaar van geen, óf weinig waerdc. 
b Hoor toe. Gcmeenebélf , des Konings pootfte vrind , 
En hartsvcrtrouwde is iieel tót ons verderf gezind , 

En raadt den Koning ons te /.énden ' ' " 'en. 

ie moet van kanti zyn' dood verzociv ik . an n \ . handen. 

Bedróg. 

Wél, is het anders niet, dat waare een' kleinigheid ; 
/ Maar zie, een man ftaat vooreen man; récht uitgezeid , 
; 't Heeft wérk injis 't een vént,die handen heeft, én voeten, 
V Voornaamelyk wanneer het voor de vuift zou moeten 
Gelchieden. 

Arglist IGHEID. 

Zou ik zo myn' kinders waagen ? neen , 
'tHoeft voor de vuift nietjhélp hém méc vergif maar heen, 
Of ftróp, óf dégcn,zo gy hém béft at kont raaaken. 
Ook is hy oud, én zwak van krachten. 

Bedróg. 

Groote zaaken ! 
TöC; B 3 Kom, 
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22 T I E R A N N Y 

Kom, Moeder, rékent dar, gelyk gedaan. Wat meer ? 

Arglistigheid. 
Dan wénfchte ik, dat gy u in 't kleed ftaakt van dien Heer >j 
Uw weezen trekt op hém 7,0 nét in alle deelen , 
Dat gy gemaklyk voor Gemccnebéft zult fpeelen , 
Als gy gepruikt zit, én getabbaard zo, als hy , 
En voorts de ftreeken pleegt van uwe kunlt*naary. 

Bedróg. 

Maar . . . 

Arglistigheid. (ken| 
Waar voor vreeft ge? 't plag u n i m mer meer te ontbrec- ^ 
Aan vonden , zoudt ge in zulk een' beuz'ling bly ven ftce- ^ 
ken. 

Bedróg. 

Wift ik ten minften dan wat meer omftandigheid. 

Argl istighe id. 
Kom , gaan we , ik zal ze u naakt ontvouwen i 'k word 
gebeid. 



Eind van het eerjle Bedryf. 
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VAN EIGENBAAT. 2) 

TWÉDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 
Eigen HAAT, Ondeugd. 

Eigenbaat. 

M Aar zég , wanneer wil my de Infante allcenig fprec- 
ken? 

Ondeugd. 
/Als u belieft. Zy fchynt op u in liefde ontftcckcn. 
'Nooit heeft my iemand zulk een heufch onthaal gedaan, 
.Dan zy \ want naauwlyks had zy myne komft vcrllaan , 
liOf zy beval, my voor alle andere in le laaten i 
!En ftraks begon ze mét my fmaakclyk te praaten 
\ Van uw' verdienftcnj én was bly, dat gy haar de eer 
Van uw gezélfchap, én bezoek zoudtgeeven, Heer. 

Eigenbaat. 
*k Héb wél gemérkt, toen zy me in myn vertrék geleidde , 
Dit zy me liefhad aan al *t geen zy deedc, én zcuk i 
Maar 't is me een' kranke trooil ; wa iit haar' genecgcnhcid 
Heeft zy op eene al te yd Ic, én lollè grond geleid. 
Zy weet niet, wie ik bén . 

Ondeugd. 
Ho, komt ze dat te wceten , 
. Haar' liefde e,roeit licht aan twé léngten, én dry l)rectcn. 
/ Wat Juffer hcdensdaags, hoe hoog, hoe laeg van itaac , 
i Die niet ter dood toe is verliefd op Eigenbaat. 

Eigenbaat. 
Ik zie ArgUftigheid aankomen. Wél, wat tyding ? 



I 



IL TOO* 
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T I E R A N N Y 



U. T O O N E E L. 

Eigenbaat, Arglistigheid, 
Ondeugd. 

Arglistigheid. 

Eer wénfchly ke, om u ftóf te gceven tót verblyding. 

Gemeenebéft, myn Heer, is al van kant : én myn 
Beminde zoon Bedróg hérfchapen in zyn' fchyn y 
Diezyn* manieren Zo heeft weeren aan te wénnen , 
Zyn^lpraak^én mynenjdar zy nierzyn tc onderkénnen. 
Want mét de tabberd van Gemeenebéft verfierd , 
En zittende m zyn' plaats, berecht hy, én beftiert 
'sLandszaaken.zynde ontzien byGrooten^én by Kleenen, 
Die hém Gemeenebéft te weezen vaftlyk meencn. 

Eigenbaat. 

Hoe kwam hy om ? 

Arglistigheid. 

Myn zoon heeft hém, terwyl hy fliep , 
Opdat hy de aanflag niet verbrodde, indien hy riep , 
De keel behéndig mér een^ koorde toegebonden ^ 
En dus al llaa pende aan Mevrouw de Dood gezonden. 

Eigenbaat. 
Hy heeft een' ftoute daad beftaan. 

Arglist i ghe i d. 

Wat doet men na 
Niet al, 6 Réênvanflaat, óf Eigenbaat, om u ? 
peonnoz'le zouden 't wél nier hébben durven dénken , 
Om de cd'le wétten der gaft vryheid niet te krénken i 
Maar zyn de wetten voor de ' ' \en gemaakt r 
Wiedienietovcrrreed,én wcj^i. liopr^én verzaakt, 
Wordt door de vrees vooritratalleenlyk wéderhouden. 
Wég mét geloof:, én trouw ^ t zyn deugden van der ouden 
Vergeeten' vad'rcn tyd,toen 't vólk wierd voorgezét 
Een' fchotel raapen voor wat lekkers, voor bankét 

E 1 G E N- 
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VAN EIGENBAAT. 

Eigenbaat. 
vTu réken ik de kroon, én fépterftaf der landen 

Vrijekcur al op myn hoofd, én in myn' handen > 
myn vertrouwfte vrind Bedróg, gehouden voor 
emecnebéft, bezit des Koning^ hare, én oor. 
Ondeugd. 
Vlaar ginder, dunkt me, zie ik V ieijery, myn* vryfter> 
IK\ huppelende op ons aanKomen ^ zy moet byfter 
Wél in haar* fchiic zyn, die uitputiler van myn' jeugd. 



r 



III. T O O N E E L. 

Eigenbaat, Vleijery, Arglistig- 
heid, Ondeugd. 

Eigenbaat. 
Él Vleijery, van waar } zo darrcl, ón verheugd ? 

V L E IJ e R 

Heen om u de weet van myn geluk te j^eeven. 
'e Koning heeft my m Op ' ' ' ven 

k Ben eerlleStaatjutFrouvv iki ivuiiiu-iMUL, wu'l h 
k Héb dés geen klcenc dtnk te weetcn aan Bcclr(')i';. 

Ei genbaat. 
Door wélke dienftcn zyt ge in 't kort zo hoc^ gercczen ? 

Vleijery. 
De eer, die *k héb gehad van uw' llaivin tc weczen , 
Vcrrtrckrc my verdienile, én dicnftcn. Dxey, ö Prins , 
Is Uéieguaft aan u beweezen, my geenüns. 

Eigenbaat. 
Maar wat was de oorzaak van't atzétten van Opréchtheid.^ 

VI e IJER y. 

baar'groote inbeelding van zich zélve, óf liever flécht- 
I hcid j 

En botte ftoutheid, én te my waart zéker flag 
Van kwaa bejegening, waarvan ik myn beklag 
Deed aan den Koning, wyl Bedróg zyn' zy bekleedde , 

B 5 Die, 
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^6 TIERANNY 
Die, 't breed uitmcetende, den Koning overreedde , 
Dat hy haar niet alleen afiétcen , én verlóf 
Zou geeven, maar geheel haar bannen van het hóf, 
Gelyk't gebeurd is. 4 
Eigenbaat. 

Dat gaat wél. 'kHébnu uw' aociucr p 
Schynheiligheid van doen. Waarisze? J 
Arglistigheid. t| 
Kwaadaard brógt 'er , v 
Dóch ongekleed, in 't hóf door een' bedékte gang. i . 

Eigenbaat. 
Ik wénrchte,dat7.y wél vermomd was ; want eerlang 
Is zy my lichtelyk hoognoodig. 

Arglistigheid. 

*k Zal wél maaken 
Aan Gódsvruchts kleed'ren door myn zoon Bedróg te i' 
raakcn ; 

Weeft dés geruft, én laat lléchts alles op my ftaan. 

Eigenbaat. 
Wél ; ondertuflchen zal ik by de Infante gaan. 

IV. TOONEEL. 
Vleijery, Ondeugd. 

Ondeugd. 

ZO zy t ge nu Mevrouw, én hoog in ftaat gefteegen } 
Niet vaar ? 

V L E IJ E R y. 

Omftéitudat.^ 
Ondeugd. 

Ja tóch. 
Vle IJER y. 



ii 



Ondeugd. 



Waarom ? 

Van wégen 
Onze 
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VAN EIGENBAAT. 27 

_'nze onderlinge liefde j omdat ge, nu te hoog 
fCezéten zynde, van die vérre llciltc 't oog 
Pp my niet werpen zult. 

VlE If ER Y. 

Hoe ? kennen wy malkandVcn 
lan eerft van héden, óf van gift'ren ? 

Ondeugd. 

Maar 't vcrand'ren 
an ftaat verandert het gemoed gcmcenlyk ook. 
erampten zyn te récht geleeken by de rook , 
lewyl zy deoogen der bezitt'ren Itraks verblinden, 
[oezoudt gy onder zo veel' Jonkers kunnen vinden 
en boontje, een dwergje ? 

Vl E ly E R Y. 

Van geftalte zyt ge een dwérg ; 
[aar van waardy een reus, een man, gelyk een bérg. 
Ondeugd. 
'k Vertrouw, dat u weleer myn' gaaven zo behaagden i 
^Maar, fédert dat gy in 't getal der Kamermaagden 
Niet meer getéld wordt, en zo groot peworden zyt , 
[Voegt u een grooter Heer. Nu raakt u Ondeugd kwyt. 

^ V L E 1} E R Y. 

Gy hoont myn' liefde door dit ongegrond vermoeden. 
Myne opgang, Ondeugd, zal onze ondcrliny,e glocden 
Tót voedfel llrckken ; want hoe hooger my 't geval 
In aanzien ftélt, hoe meer ik Ondeugd minnen zal. 

Ondeugd. 
Is 'c waar ? '"'^r gy mealtyd beminnen ? 

Vleijery. 

Tót myn ftérvca. 

Ondeugd. 

Steeds om my denken ? 

Vleijery. 

Nooit dat zoet geheugen derven. 
Ik zweer het u met eede i ay, ftaak uw' jaloezy , 
Aanminnige Ondeugd. 
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a8 T I E R A N N Y 

Ondeugd. 

U itverkooren* Vleijery ! 
Omhéls me, myn' Godin. 

V L E IJ E R Y. 

Myn'luft! 
Ondeugd. 

Myn hoop ! 

Vl.E IJE R Y. 

Myn leevcn ! i 



■i 



5 



V. T O O N E E L. 

RÉCHTVAERDIGHEID, VlEIJERY, 
O N T> E U G D. 



W 



RÉCHTVAERDIGHEID. 

At zo ! zy fchyncn aan malkandcrcn te klceven. 
Zo, wakker, dat gaat wél, gelieven, boet uw' luft ; 
Zo, zo malkandcrcn onthaald, omhéifd, gckuft. 
Een' lompen jongen nóch te itrcelcn, gy, die héden 
Zo hooff verheven zyt ! voorwaar 't zyn fraaije zéó 



zéden 



Van de eerile Staatjuffrouw, dat paft uitneeraend wél. 
Maar 't is geen wonder , want zy fteekt in 't zélve vél 
Van Vleijery : men kleede een' iim in g©ude kleêren, 
Haar' parten échter zal zy nimmermeer verieeren. 



Vr. TOONEEL. 

On D 1 :M w 1) , R i C H T V A L R D i C II E I D. 

Ondeugd. 

MAar gy Bedilal, waar bemoeit ge u niet al mcê ? 
Waarom verftcurt ge ons ? 

RÉCHTVAERDIGHEID. 

O m het am pt, dat ik bekicc. !. : 
*t HófjufFcrfchapj myn' zórg, én opzigt aanbevolen ) 

Mag 
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VAN EIGENBAAT. 

Mag ongeftrafc zo gróf, én fchaamteloos niet dooien, 

lég dut aan Vleijery ftraks, aLige'cr weder xict. 

jiV Ondeugd 
iDan héht gy 't minfte wérk alhier ten hóve niet. 
jEén' harderin kan wél op honderd Ichaapen paiTèn. 
'Maar zo één roénichlyk dier zou honderden verraflcn> 
^Schoon ze op haar pallen mét hén allen. 

RÉCHTVAERDIGHEID. 

Wél, gy zégt 

CDe waarheid lachchcnde : wie zy t ge ? 
L Ondeugd. 
' F Ik bén de knecht 

Van Réênvanftaat. 

RÉCHTVAERDIGHEID. 

Maar hoe ? 
Ondeugd. 

Als Proever, SchénkerjKamer- 
fecwaarder, Kamerling, Koetiier, Lakeij j bekwaamer 
Heeft zy 'er geen. 

RÉCHTVAERDIGHEID. 

Uw' naam? 
Ondeugd. 

Al na het hém belieft , 
' By wien ik dien, óf na 't hém allerbéit gerieft. 
De Heeren, daar ik by gewoond héb,zyn verfcheidcn 
Van aard geweelh cn 'k heb my alt) d laaten leiden 
Na élks goeddunken, om myn' mecllers niet te onvriend 
Te hébben. 

RÉCHTVAERDIGHEID. 

By wat vólk hébt gy dan al gediend ? 
Ondeugd. 
Myn eerfte mecfter was een vré . , die zyns gelyken 
Nooit had gezien om zich mét fchraapen te verryken. 
Maar die zo bézig was mét géld te zaam'ien, dat 
Hy éndelyk 't gebruik van 't eetcn heel vergat , 
En fturf van honger in het midden van zj n' fchyven. 

Toen 
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30 TIERANNY 
Toen heette ik Spaarpot. 

R É C H T V A E R D I t; H F. I D. 

Wél, toen koft ge daar niet bly ven ? 
Ondeugd. 
Wéideeglyk; want hy liet een' zoon na. Séldremént! 
Toen gingc 'cr tréflyk, dat was heel een and're vént. 
Al, wat de Vader mét veel* zórg in honderd dagen 
Vergaard had, wift hy in een uur wél door tejaagen. 
De uitzuipers vólgden hém, als hondjes , wyl hy gróf, 
En groot verteerde, én voor een ieder open hóf , 
En tafel hield. 1 oen wierd ik Noh'le kwant geheeten. 
Maar toen hy énd'lyk wierd , verfcheurd, én opgcgeetcn , 
Gclyk Aétéon, van zy nc eigen' honden, bén 
Ik van hém afgegaan, omdat hy niet een' hén 
Meer voeden kon,'k laat ftaan,zich zélve,én my te fpyzcn, 
Gelyk voorheenen, mét faizanten, én patryzen. 

R K C H T V A B R D I G H E I D. 

Waar kwaamt rrc toen ? 

Ondeugd. 
By een' befaamdcm A vekaat , 
Die mét twé wangen at ; én die een' zaak> hoe kwaad 
Ze ook wjs, 't /.y die beltond in réchten^ óf in feiten , 
Zo geeiUg voordoen, én wélfprcekend kon bepleiten 5 
Dat hy de weegfchaal van Rcchtvaerdigheid zeer vaak 
Deed héllen na \ gewigt van zyn'gelleepen' fpraak. 
Zo kon zyn' tong het goed' verdraaijen/t kwaad^ verbloe- 
men. 

Rfchtvaerdigheid. 
My ftaat 'cr iets van voor i hoe liet gy u toen noemen ? 

Ondeugd. 

Vernuft, 

R i V w i V ; E R D 1 . 1 iL I D. 

J 't heugt me, dat gy waart in zyne dien ft. 
Maar hoe vcrgmg hém ? 

Ondeugd. 

Siéciitjén dat op 't onvoorzien ft. 

licn 



4 
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VAN EIGENBAAT. 3 

én van zyn' klanten, wiens prolés hy heel verbrodde, 
n wien hy, om 't genót van de and're kant, bedódde 
iyn'ilyl misbruikende in zyn nadeel, nam een'ftyl ' 
-n ftaal, én duuwde hém die in het hart, terwyl 
: aan zyn' zyde ftond, én 't aanzag. Ik aan 't rékken , 
1 wat ik rékken kon, Na die tyd héb ik Vrékken , 
ampampers, Kaekelaars,én al dat gooregoed 
>zakgegeeven. Nudienik'cGejuffcr. Bloed! 
Dat gaat plaizierig, daar kan zich een dienaar kwyten ; 
!k wou myn leevcn mét zulk dienen wél verfly ten. ' 
;i «^Ju kén ik 'tkunsje, tróts de béfte kamenier. 

RÉCHTVAERDIGHEID. 

, ^oe wordt gc nu genaamd ? 
tÊÊ Ondeugd. 
Wf Nu heet ik Hooffche Zwier. 

I RÉCHTVAERDIGHEID. 

fa,Geilaard. 'k Zie door dat vcrninèn ; ali'dienaamen 
Lyn fraaij verzierd, opdat ik niet zou kunnen raamen , 
;)at ge Ondeugd zyt. En gy durft komen, fiel, daar ik 
My vinden laat ? 

Ondeugd. 
Och, 't is Réchtvaerdighcid ! ik fchrik ! 
Waar bérg ik my ! 

RÉCHTVAERDIGHEID. 

Gy zult uw' ftraf nu niet ontvluchten. 
Ondeugd. 
Help, hél p, ik word vermoord. Hélp, hélp me. 

VII. T O O N E E L. 

Wil, Eigenbaat, Ondeugd, 
réchtvaerdigheid. 




W I L. TT7 

VV At geruchten 
Beroeren dit Paleis } wie fchreeuwde daar zo luid ? 

Ei 
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T I E R A N N Y 
Eigenbaat. 



:? 



Zyt gy 't myn dienaar ? Hoe ? op hém dc dégen uit 

RÉCHTVAER.DIGHE1D. 

Mét réden. 

Ondeugd. 
Ik héb daar geen klein gevaar geloopen. 

VV IL. 

Wat misdaad, om het mét den halzc te bekoopen , 
Heeft hy begaan r 

Réchtvaerdigheid. 

Hy hoont mc altyd, én overal. 
Ondeugd. 

Ik kénde u nooit. 

RÉCHTVAERDIGHEID. 

Zélfs hoont gv my in dat geval. 
Ondeugd. 
Bén ik gehouden élk te kénnen ? 

Eigenbaat. 

Schoone dingen 

Voorwaar, om na het lyf van mynen knecht te dingen 

Réchtvaerdighejd. ^ 
Uwknécht is me ünbekénd,iVlêvrouwi maar *t gaat gewisl 
Dat hy geftraft moet zy n, omdat hy Ondeugd is. 

Eigenbaat. 
Wat ! zoudt ge aan hootïche zwier de naam van Ondeugdj 

geeven ! 
Een fchoon befcheid ! 

Wil. 

Gy weet de kunft van wél te leeven j 
En flaat gewéldig acht op 't Konmglyk ontzag. 

Réchtvaerdigheid. 
Ik draag my, als 't behoort. 

Wil. 

Hoe, vocrtge nóch de vlag ? 
Rfchtvaerdigheid. 
Mét hém te ftralFen ial Zich 's Konings achting véften. 

Wil 
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VAM EIGENBAAT. 32 
Wil. 

Jtcl liever my de wét, én \ heelc tóf ten léftcn. 
-Jardnékkige, die voor ontzag, nóch dreigen zwicht, 
^crtrék. én kom my noit wéér onder hetgezicht. 

RÉCUTVAERDIGHEID. 

3 eeuw ! ó zeden ! daar Réchtvaerdigheid verftootcn ♦ 
in Ondeugd (wee , ó wee ! ) bcfchérmd wordt van de 
Groocen. 



VUL T O O N E E L.' 

E I GE NI BAAT, WiL, OuDEUGOr 

Eigenbaat. 



MEvrouw, vcrfchoon me, ik héb myn* dienaar maat 
een woord 

É Te zéggen. Ondeugd, ga, én zég Bedróg zo voort , 
■ Wat u beiégend is, opdat hy 't, als de grootite 

E Scaatzonde , affchildere aan den Kon n n het fnoodftej 

W' E n hém Réchtvaerdigheid van 't hul ^ . men doe j 
Zo *t weezen kan, hy légg' daar op mét zinnen toe , 
Dóch rpreek Vcrftand niet aan , als in gcwénlchtc luimen, 
itfl VlicT . 't is verbród, zo wy een oogcnblik verzuimen. 

W I L. 

Prinfcsj ...i .0 my leed, u dus te zien gehoond. 

Eigenbaat. 
En my, Mevrouw, dat gy u dés misnoegd betoont j 
Maar aangenaam, dat gy de goede zaak verdeedigc 
Van my verlaatene. 

W I L. 

Ik acht myn perfoon beleedigd , 
[Als gy beleedigd wordt. De liefde, die 'k tót u 
[n myne ziel voel, is zo hévig, dat ze nu 
' liet eerft gebooren meer moet heetcn, maar voldraagen. 

C 
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34 T I E R A N N Y 

Eigenbaat. 
Waar méde wekte ik ooit in u dat wéibehaagcn 
Tc my waarts ? 

Wil. 

Door de kracht van uw' verdicnftcn. 
Eigenbaat. 

Nee 

Uw' loutere ffcnade, uw* goedheid is 't alleen. 

W I I . 

Mevrouw, 'k misdeed my xélvc, als ik my niet erbarmde 
Der onderdrukten, én de élcndigc belchérmde y 
Dit is der édelen, der wélgeboor'ncn pligt j 
En die 't verzuimt, begaat een' misdaad van gcwigt ; 
Dus is hier maar gemeen bewys van gunfl gebleekcn ; 
Maar u zoude ik misdoen, indien ik 't zo liet fteeken. 
Neen, grooter' proeven moctgy van myn' liefde zien. 
IkgazodaiKilyk naden Koning toe, by wien 
Ik licht bewerk, dat hy Réchtvacrdigheid verfchaflre 
Een loon na haar* verdiende, én de onbefchaamde ilrafFe 
l^^n fpiegel voor alle and' re aan 't hóf, die licht uit nyd 
Misnoegd zy n, dat gy zo by ons in achting zyt. 
Vaarwel dan. 

Eigenbaat. 
Wilt ge om zulk een' beuz'ling van my fcheiden? 
W I L. 

*t Moet z> n, i\ Ic v rouw ; maar woudt ge een oogenblik 

lléchts beiden , 
Gy zult my vvédcrpjen ; 't is my degrootfte pyn 
Der waercid lang van uw gezigt beroofd te zyn. ; 

Eigenbaat. 
My i;> ; geen minder fmartu lang te moeten miflèn; 
Dus is myn vre(>7.en , d.^r qc uw' tyd licht mogt vergiilèn. 

Wil. 

Verban die vrees ; ik bén hier aanftonds wéder. Ach ! 
Dat ik niet eeuwig in uw byxyn weezen mag ! 



35 



VAN EIGENBAAT. 
Eigenbaat. 
Kon datzyn,óch! ik zou myn' landen, én myn'ftattea 
iGewillig om 't bezit van dat genót verlaaten. 

Wil. 

Meent gy 't, Vórftin ? 

Eigenbaat. 
Mevrouw, 'k meen 't érnftig, én ik zweg: , 
I Blyft gy in liefde, als ik, ftandvaftig, nimmermeer 
' Van hier te fcheiden ; maar mét u myn leeven te énden. 

Wil. 

'Wat vreugdvcrlies, dat wy niet eer malkander kenden ! 

Eigenbaat. 
Men haale 't voorig tydverlies mét woeker in 
Nadézen. 

Wil. 
Myn vermaak ! 

Eigenbaat. 

Myn'wéllufl! 
mm W I I.. 

1^^ Nu Vórftin, 

I 'k Moet fcheiden j want wanneer men toeft mét aan tc 
I klaagen , 

|b Betoont men weinig na geleeden' hoon te vraagcn. 
Wf| *^ Vertrék dan ; raaar afga ik mét myn lichaam, 'k blyf 
. Mét mync ziel. 

E I G E N H a A r. 
Ik vóJg u mét myn' ziel, én *t lyf 
fBlyft hier térwylen om uw' wéêrkomft af te wachtqi.' 

Wil. 

*k Ga mét myn' voet dan wégjmaar niet met myn' gedach- 
ten. 
Vaar wél. 



C 2 



IX,TOO- 



i 
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T I E R A N N Y 

IX. T O O N E E L. 

Ondeud, Eigenbaat, 
W 1 I.. 



M 



Ondeugd. 
Evrouwen,ikkomuuit*sKoningslaft 
« - - Boodfchappen,dat gy hém verbeidt, tcnvyl by vaft 
Op wéff is, om II beide op déze plaats te fpreckcn , 
En om dc hoon , aan u in my geichied, re wreekcn. 

E I G E N B A A 1 

Zo weet zyn' Majefteit reeds die bejegening ? 

Ondeugd. 
O ja, Mevrouw, ik héb, zo dra ik van u ging. 
Den Vórft ontmoet, wiens xy Gemeenebeft bekleed de; 
H V had de tyding door *t verward gerucht aireede , 
Maar wou de omftandigheên uit myne mond verltaan i 
Zo dat ik kortlyk . . . Maar gins komt de Koning aan . 

X. T O O N E E L. 

VS 

Verstand, Bedróg, in fchynvanGcmcc--. 
ncbéfi , Wil, Eigenbaat in Jchyn van Rc- ) , 
denvanjlaat y O N DEUGD. ^ 

Verstan d. 

MEvrouw, wat hoor ik , heeft Réchtvaerdigheid haar 
dégen ^ 
Op uwen dienaar uitgetrokken ? 

Eigenbaat. 

'k Bén verlegen, 
O Vórft, indien hy u de waarheid heeft gczeid. 



i 
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VAN EIGENBAAT. 37 

Bedróg. 
Hoe, 't is een* misdaad van gekwétfte Majefteit , 
Het Koningly k Paleis te ontheiligen, 't Is noodig , 
Dat gy ons niets verbergt. 

Wil. 
Ik bén dés overboodig. 
Heer Broeder, ik héb zélf, in 't byzyn van Mevrouw , 
Betrapt Réchcvaerdigheid, diehaaren dienaar wouw 
Mét uitgetoogen* zwaarde ombrengen hier ter ftéde i 
Ook heeft zy 't niet ontkend. 

Verstand. 

Is 't mooglyk ! maar waar méde 

Verfchoont zy zich ? 

Wil. 

Zy houdt hardnekkig ftaande, dat 
Zy wél deede, én daar toe geen kleine réden had , 
Schoon zy nóch réden, nóch fchynrédcncn kon geeven . 

Verstand. 
Réchtvaerdigheid zo ftout ! 

Bedróg. 

Zy was altyd gedrecvcn 
Van een' verkeerde gecll, geneigd tót alle kwaad. 

Verstand. 
Zo fcheen zy nooit voorheen. 

Bedróg. 

In haar' geringe ftaat 
Wift zy haare aard mifTchien te ontveinzen , én verwén- 
Ditééne ftuk doet haar,voor 't geen zy is,érkcnnen. (ncn; 

Verstand. 
't Is billig, dat zy voor het misdry f boete doe. 

Bedróg. 
't Verbeuren van haar' lyf, én leeven ftaat 'er toe. 

Verstand. 

Van lyf, én leeven } 

Bedróg. 

De algemeene ruft der landen 

C 3 Ver. 
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it T I E R A N N Y 

VcreUcht. dat, die in 't hóf de ménfchen aan durft randen ^ 
Mét wapens, 't boete mét den ly ve. Daar by zége 
De xin der wétten vangaftvryheid, én het récht 
Der vólken, dat een Vórft den vrémdeiing moet wreeken, «f 
Dien zulk een' hoon gefchiedt. Maar wat hoefik te Ipree- C ^ 

O Vórfti uw* grootsheid fprcekt door my,dat, die t ontzag 
Des Konings breekt, de ziel verbeurd beeft, én den dag 
Onwaerdig is, opdat hier door de fchclmcn leeren . ,i 

Der Koningen ontzag mét dieper ontmoed eercn. 
Wén zulk een fchélmftuk niet geftraftwierd na den cifch, • ; 

Loopt *s Prinfen leeven zélf gevaar in zyn paleis. 

Verstand. 
Men veile 't oordeel mét barmhartigen gemoede, 
En kom' haar' voorige verdienilen iets te goede. 
Dat zy in ballingfchap voor ecuwig wérd" gedoemd. 

Bedróg. 
Wie zal haar ampt bekleen ? 

Verstand. 

Al, wie gy daar toe noemt. 
VV I L. rder 
Wat dunkt den Kt)ning van Mevrouw Staatkunde, Moe- 
Van onze waerde gaft. Voorzichtiger, nóch vrocder 
Weet ik niet ééne in 'i hóf. 

Eigenbaat. , 

Dat waar' te groot eene eer 

Voor vrcradelingcn. 

Verstand. 

Al verdient uw' Moeder meer , 
Ik hoop, zy zal dit am pt niet weigeren te ontfangen. 

Eigenbaat. 
Speur onze ti ktntcnis op myn' befchaamdc wangen 
Veeleer, dan uit een' reeks van woorden, na de kunft 
Gefchikt, ó Koning, voor uw' mild beweezen' gunft. 

Bedróg. 

Ik had uw' Majefteit nógh wél wat voor te ftéllen. 




1 



'i V 
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VAN EIGENBAAT. 3^ 
Zo haar behaagde. 

Verstand. 
Spreek ; wy luift'ren- 

B E DRÓG. 

Al verzeilen 

' Voorzichtigheid^ én geeft de Vórften in *t gemeen > 
Die boven andere zyn géfteld ; nóchtans is 't réén , 
Ja dikwils noodig^ dat zy 't oordeel van verfcheiden' 
Gevoelens hooren, niet om zich te laaten leiden , 
Maar om het béft daar uit te kiezen : want, doordien 
De waarheid zich op 't nétlle^ én hélderfte laat zien , 
Die in het licht komt door verfchillendheid van meining , 
Zo zyn den Vórftcn^ niet tót nadeel, óf verkleinmg , 
Maar tót hunne eer, én hulp Raadsheeren toegevoegd ; 
Daarom waar 't oorbaar, fchoon de Vórft zich vergenoegt 
Alleen mét éénen , dat Heer Kwaadaard wierd verkooren 
Tót twcde Raadsheer^want een Vórft moet ieder hooren. 

Verstand. 
Wierd hy niet aangehoord, gy zy t 'er oonr.aak van. 

Bedróg. 

^t Veranderen paft fomtyds een wél voorzigtig man. 

V K R s T A N D. 

Wat inzigt is 'er, dat u port my dus tc rn^^dcn 

Bedróg. 

Ik bén om de engte, daar uw' geeft in is, belaaden ; 

Dewyi die in 't gehoor van éénen Raadi^hecr veel 

Te weinig (peelens heeft, om keurig, en geheel 

De waarheid van de fchyn te fchiften. Groote Öingen 

Vereüchen onderfcheid van rédenkavelingen , 

Van voor-én té2;enfpraak5 dus ftélt een' ftaat zich vaft ; 

Waarom den KToningen élk aan te hooren paft. 

Verstan d. 
Gy weetj hoe weinig my zyn' rédenen vermaaken. 

Bedróg. 

Dénk ookjHeer Koning^dat heeldranken zélden fmaaken; 
Hoewél zy noodig tót behoud van 'tleeven zyn. 

C 4 Ver- 
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T I E R A N N Y 

Verstand. 
Hy nadert aan de docxl, die nadert aan 't fenyn. 

Wil. 

Het is gevaarloos, als *t gehandeld wordt mét oordcel. 

Verstand. 
Ik kan hém mét vermaak aanhooren, nóch mét voordeel 
Want niets> als kwaadc raad, gaf hy my im mermeer. 

Ei genbaat. (Heer 
Wat fchaadt het hooren ? neem lléchts ééne proef , ray» 
Raadt hy u kwaalyk ,2.yt gy xyne raad gedwongen 
1'e vólgen ? 

Verstand. 
Wél, ik zie, het wordt my opgedrongen 
Door uwe rédenen, aanminnige Vórftin , 
En de uwe, 6 Zufter. Heer Gemeenebéll,'k begin 
Mét u van mcining ééns rc worden ^ én ik réken (ken 
Het raadz,aam , dat een Vórftélk één moet hooren fpree 
Hy kom' ten hóve. Gy, vergunt my alle bey , 
Mevrouwen, dat ik u in uw verirék geley. 



i 



Ein^i van het f£éde Bedrjf. 



Dfr- 
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VAN EIGENBAAT. 

DERDE BEDRYF. 

EERSE TOONEEL. 
Arglistigheid, Wil. 

Arglistigheid. 

IS *t waar, Mevrouw Infante, én mag ik het geloovcn , 
Dat gy myn' Dóchter de eer van uw bezoek geeft jboven 
De gunlt,ciic 'k even 2.0 ontfang van 's Konings hand , 
Dat ik ... . 

W I L. 

Wy achten haar' verdienft, én uw verftand 
Meer eer waard; gaan we in haar vertrék. 

Arglistigheid. 

Zy komt ons tegen. 

II. T O O N E 1 I 

Eigenbaat, Wil, Arglistig- 
heid» Ondeugd. 



Eigenbaat. 

DÉze al te groot eene eer , Mevrouw , maakt my verle- 
gen, 

En fchaamrood. 

Wil. 
Myne lieve aanminnige Vórftin , 
Onmoog'lyk, als ik u moet miflen, dat ik in 
Het leeven blyf. Gaaft gy tóch diergelyk een téken 
Van uw* wécrliefde. 



El- 
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E IGENBA AT , 

Ach Mevrouw ! 'k bén zo ontftceken 
In irwc liefde, dat uwe oogen uit de myn' 
Licht leezen kunnen, hoe myn hart géftéld moet zyn. 

Wil. 

Wat vreemder liefde van twé vrouwen tót malkander ! 

Eigenbaat. 
En die xo hevig ! wat zal *t oogwit zyn } 

Wil. 

Geen ander, 
Dan fteeds te minnen, én wanhoopendte vergaan. 

Eigenbaat, j 
Ik wanhoop niet, maar *k vrees , én myne vrees groeit aan | 
Mét myne liefde. Ach , ach, ik voel myn hart van binnen af 
Door 't vreezen koel, als ys, én heet, als vuur, door 't min- • • 
nen. 

W I L. 

Gy vrceft 

Eigenbaat. 
Gy wanhoopt ? 

Wil. 

Ja, ik wanhoop> én mét réén : 
Waar wil 't mét onze liefde, eilaas ! waar wil het heen? 
Maar gy, waar voor hébt gy re vreezen ? 

Eigenbaat. 

Voor uw'tooren. 

Wil. 

'k Héb u tót heerfcherés van myne ziel verkooren y 
Wat vrecft ge dan ? 

Eigenbaat. 
Helaas! 

W l L. 

Gy zucht? wat fchort 'er ? zég 3 
Wat hapert 'cr? | 

Ondeugd. I 
n Ho, ho, zy heeft het fpck al wég. ' 

Aro 



4 
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V A N E I G E N B A A T. 

Arglistigheid. 



4? 



Hy légt 2.yn vuur by 't ftro , 't gaat wel. Ik zie 't al bran- 



den 



W I 




Gy xwygt. 

E IGENBAAT. 

Een' doodfche vrees bcvrieft myne ingewanden: 
Ik durf niet fpreeken. 

Wil. 

Spreek. Hoe moogt gy myn geduld 

Zo térgen ? 

Eigenbaat. 
Ach ! ik vrees, dat gy my haaten zult , 
En dat myn goed geluk zal mét myn' naam verand'ren , 
Zo ik me ontdek, Mevrouw. 

W 1 L. 

Wy dienen dan malkand*ren 
Wat bét te kénnen. Hoor, gy zyt dan, wie ge zyt ; 
Ik zweer u heiligly k, dat inzigt, tyd, nóch nyd 
Uw' fchoonheid.cn vcrdienft zal uit myn* ziel verdryven; 
Maar dat ik de uwe, én gy de myne altyd zult bly ven. 

ElGKNBAAT. 

Aanfchouw my dan, Infante, aanfchouw my wél, én kén 
Uw' trouwen dienaar. *k Schyn wat anders, dan ik bén. 
Om onbekend by u, myn' fchoone,tc verkeeren 
Héb ik my zélf verkleed in vrouwelyke kleêren , 
En mét de valfche naam bepronkt van Réênvanftaat ; 
Maar 'k bén een man , Infante , een man ! 'k heet Eigen- 
baat. 

W I L. 

Gy Eigenbaat, myn' vreugd! myn* hoop ! myn* ziel ! mya 
Icevcn ! 

Wat wondere oorzaak heeft u hérwaarts aangedreeven ? 

Eigenbaat. 
Myn' liefde, ontfteeken aan uw* fchoonheid, fmt de faam 
De waereld over die verfpreide mét uw' naam. 

Wil. 
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^ TIERANNY 
^ Wil. 

Wat zie, wat hoor ik ! én wat héb ik meer te wénfchen ! 
Nu gy, myn' zielzon, die ik boven alle ménfchen 
Bemin, myn liefde kroont mét uwe wédermin. 

Arglistigheid. 
Zie voor u ; ginder komt Mevrouw de Koningin. 

III. T O O N E E L. 

Deugd, Wil, Eigenbaat, Arg- 
listigheid. 

Deugd. 

1 Nfantc. 

W I L. 

Wat belieft Mevrouw ? 
Deugd. 

Ik héb u zaakcn 
Te ontdékken van gewigt, én die ons beide raaken. 

W 1 L. 

Wanneer ? 

Deugd. 
Zodaadelyk. 

W I L. 

Mevrouw, ik bén gereed. 
Tégen Eigenbaat. 
Prinfés, vcrfchoon me, ik moet vertrékken, 't is my leed 5 
Maar in uw byzyn zal ik my wéér ftraks vervoegen. 

Eigenbaat. 
Gy kunt gebiên. 't Moet my, gclyk gy 't fchikr, genoegen? 



IV.TOO-. 

1 
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VAN EIGENBAAT 



45 



K 



IV. T O O N E E L. 
Eigenbaat, Ondeugd. 

Eigenbaat. 
Om, Ondeugd, doe nu, 't geen ik u gezeid héb, haal 
n' baggen, én juweelen altcmaal y 



\ voort my 

De diamantering, de paerlen, en penaanten , 
De groote booten, én de mindere karkanten i 
Ik wil die fchénken aan Mevrouw de Infante. 

Ondeugd. 

Heer, 

Bédénk u^ xo veel fchat te fplUen ! nimmermeer 
Zyt gy zo mild gewceft ; hébt gy uw' naam vergeeten 
Door uwe liefde ? gy zyt Eigenbaat geheetcn. 

Eigenbaat. ^ 
Ja,'k weet wél, wie ik bén, én wat ik aanvang ; 't geld 
Wordt met verfpild , 't geen door een lieffelyk gewéld 
De harten inneemt. Neemt de Infante Wil, betoverd 
Alreêdcor myn gevley,'tgefchcnk aan,xc is veroverd ; 
Dan wordt die fchade mét ticndubb'le wmlt vergoed. 
Zy heeft, bedroogcii door haai ' broeder, land, én goed , 
En ftaat, én ma^t aan 1 .ém onnozel wcggcgccyen i 
'k Zal mét haar tocftaan v éér die réchten doen herlec- 
ven • 

In ftérke handcr. wordt de zwakfte réden ftérk. 
Dit is myn' HcMe alleen, dit is myn oogemérk. ^ 
'k Bemin in haar my zélf, het ryk , haar' magt , en fchac- 
tcn. 

Geen fchooner liefde op op éd'le zielen kari vatten. 
Wég, weg met hartzeer, wég mét zuchten, én geklag ^ 
Omyd*lefchoonheid, wég, 't is dwaasheid. Nacht, en 
dag 

Op rykdom doelen is récht wys zyn. 't Zyn ontzinden , 
Die hunne rék'ning niet by hunne liefde vinden. 

Nm 
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Nu ga, én maak, dat gy hier aanftonds wéder xyt ; 
Daar komt heer Kwaadaard aan. 



i 



V. T O O N E E L. 

EIGENBAAT) KwAADAARD. 



H 



Eer 
Dat 



Eigenbaat. 
Kwaadaard, 'k bén verblyd , 
ik u wéder in uw eerampt zie gezéten. 



En 



K 



W A A D A A R D. 



Ik héb het uwer gunftc alleenlyk dank te weeten. 
Eigenbaat. 

My, Kwaadaard ? 

Kwaadaard. 

U alleen, Mevrouw; de Koning heeft, i:' 
Toen ik hcrfteld wierd, my gebóden, 'k zou beleefd 
U dés bedanken, én ontvouwen, wélke pynen I \ 

Hy om uw' Ichoonheid lydt , waar aan hy moet verkw}'- ^ 
nen, 

Zo gy zyn' liefde niet mét wederliefde loont: 

En ik héb hém beloofd te maaken ... | 

Eigenbaat. 

n/f I ,/,,.,, Zwygjgy hoont 

Mync onbevlektheid, en gy kwéft mync ecrbaare ooren. 

Kwaadaard. 
Mevrouw, een Koning ... 

Eigenbaat. 

r>nrA^, . Al UW poogen is verboren,'' 

Durft gy op my iets on betaamelyks vermoên. 

Kwaadaard. 
Mevrouw, ik dacht u een' byzondVe dienll te doen. 
Gy zyt behoeft .g, én een' fchoone vrouw; hy Koning , 
Ver iefd,cn mild,gy kunthém anders geen belooning, 
Alshefdcgecvcn voor zyn'gunften, en vindc vreemd. 

Dat 
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mwOm opgehulpen, niet om onderdrukt te zyn , 
^ 1 Bén ik berooide aan dit befaamde hóf gekomen. 

En wicrd my , 't geen me alleen nóch ov*rig is, benomcn<* 
i Myne eer ! Ja zo een* fchyn van oneer fléchts . . . • 

Kwaadaar D. 

Vórftin , 

Waarom verftcurt gy , óf ontftélt gc u. Vier zyn' min 
' Wat bóts, óf Üa die af ; maar maakt hém wél te ontfangcn. 
Hy zéndt me aan u vooruit, én zal ftraks, vol verlangen , 
t 4 H ler zélf zyn, om uit my uw* meining te verftaan. 
^ Is uw believen dan ... . Maar ginder komt hy aan. 
t- Wat zal ik zéggen? 

~{ EiCïENBAAT. 

! 'kWil't mét wélberaadcn* zinnen 

Ecrft overléggen } hélp me, K waadaard, gaan we binnen. 

jjjj: I V I. T O O N E E L. 

Verstand atte^n, 

IK,hémelfche afkomft in een* ménfchelyke ftand , 
Die, dry vende op de fnéllc fchachten 
Van onnafpoorbaare gedachten , 
Vlieg boven 't hél geftarnte, en mét een' ftoutehand 
.t U itfpanfel meet , vind me in eene éngde naauw bevan- 



V A N E I G E N B A A T. 47 

at myn* verpligting deel in die verliefdheid neemt , 
m u belang daar door te vórd'ren ! wie kan 't vatten ? 
Eigenbaat. 
Die meerder acht haare eer dan kroon,én ftaat,én fchattcn. 

K waadaard. 
Veins dan ten minften. 

Eigenbaat. 

Neen i 'k wil weczen, die ik fchyn. 



gen, 



lf.n blyf in de omtrék van eea minlyk weeien hangen. 



O 
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,8 TIERANNY 
O fchoone Réden ! myn' beminde Réênvanftaat ! 
Zie, hoe Verftand wordt opgetoogcn ! 
Wat uw* vcrdienften al vermoogen ! 
Aanfchouw, myn heil ! myn hoop J myn heul l myn toe- 
verlaat ! 

Aanfchouw ééns, hoe Verftand belydt niet meer te wcc^ 
ten, 

Dan zyn begrip uw* waerde is magtig af te meetcn 

VII. T O O N E E L. 
Verstand, Goedaard. 



M Goedaard, 
Yn Koning. 

Verstand. 
Wat is uw begeeren ? 
Goedaard. 

'k Vind meuitpligt 
Gcpérft, om u een' zaak te ontdekken van gcwigt. 

Verstand. 

My raakende > 

Goedaard. 
Daar ligt uw' welvaart aan gelcj^cn j 
Want hier in 't hóf zyn uw* verachrlle llaaven tegen 
U opgeftaan, 6 Vórft ; uw' luftcn, die gy in 
De toom niet houdti zo dat een' vreede dwinglandin , 
Met hén in ecdgefpan, zal op uw* troon geraaken , 
Ten zy gc *cr in verziet, cn lót een ilaaf u maakcn. 

Verstand. 
Wie is die dwinglandin ? 

Goedaard. 

Kéntgy haar niet? 
^Verstand. 

O neen. 

Ik 



4 
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VAN EIGENBAAT. 49 

Ik héb haar nooit gezien myns wcetens. 

Goedaard. 

Kéntgj Réén- 

Van ftaat niet? 

Verstan 1 

Is by ueen'dwin^!;Liidin diefchoone 
Prinfés ? én wilt gy? dat ik^ als verrauders> hoone 
Myneonderdaanen^ myn' getrouwe Linnen^ die 
^t Behulp zyn) dat ik haar' bekoorl} khecden zie , 
En kénn' haar" waerde mét opmérking ? Durft gy noemen 
Wéêrlpjnnig> die my doen dcgrootliedicnlt^én doemen, 
Die invj én myne fmauk involgen ? 

G O }• D A A R D. 

*s Kranken luft, 
Is zy hém fchaad'lyk, moet wécrilaan zyn, niet geblufcht* 

Verstand. 

Bén ik dan krank ? 

Goedaard. 

O ja) ter dood toe dés hoe minder 
Gy uwe ziekte voelt, vrees dés te meerder hinder. 
Uw' nieuwe liefde is een' bclmc? ' ' ' '7 
Dicftil, verraadelings met haar' v ^[3^^^. . . .^..1 
In deccllte deelcn in /.al kruipen van uw Sru uen ; 
En daar verandVen 't bloed van uwer onde^zaaten 
Gencegenheid. Men hoort aireede in 't openbaar 
Elks klachten. Wordt gy 's vólks misnoegen niet gewaar? 

Verstand. 
Hy fchrikke vry^die my vermeeflyk durft he^l:rafTen. 

Goedaard. 
Dit m.iddei) in de plaats van raad voor 't kwaad te fchaffen , 
Is ai te vinnig, én verbittert het veel eer. 
De onteilo re v;ég om dat te heelen is, myn Heer , 
Alleen liéchts de oorzaak wég te neemen. Ai het fmaalen 
Zal eyndigen, als gy de driften zult bepaalen 
Van uw' verdv/aalde liefde. O Koning, het fenyn 
Der tong vcrlieft zyn' kracht op die onnozel zyn . 

D Ver- 
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Verstand. (ken, 
Wilt gy me, omdat het vólk myn' liefde fchynt te wraa- 
Dan onderdaanigaan myncondcrdaanen maaken ? 

Goedaard. 
Dés vólks geneegcnheid is de allerftérkfte wal , 
Die's Vórften ftaat befchcrmt. 

Verstand. 

VVy achten niet mét al 
Van 't vólk gehaat, óf van het vólk bemind te weeien , 
Ganfch nietj wanneer my Hechts myncondcrdaanen 
vrcezen. 

VIII. T O O N E E L. 
Verstand, Kwaadaard, Goedaard. 

<|- Kwaadaard. 
Ik héb uw' laft verricht, ó Vórll. 

V E R S ; ^ ^' D. 

VVatbréngtgy my ? 
Kwaadaard. 
Niet zékers j maar nóchtans veel hoops. 

Verstand. 

Wat antwoord zy ? 
Kwaadaard. 
Ze is arg, én loos ; zy maakt de toornige, de fchuuwe , 
Als alle vrouwen in dat voorval ; zy heeft uwe 
Genecjrenheid, én dicnft verworpen ; dóch bekleed 
Haar afllaan met een' glimp van eerbaarheid. Zy weet > 
O Vórft, dat vroiiwengunlt na v/eig'ren,én verlangen 
Vcd aangenaamcr is, als die wy ftraks ontfangen. 

GoE DA AR D. 

Verlaat ge, o Koning, de onvcrgankb're fchoonheid van 
Vrouw bcuf^d voor een' gemaakte , én broolchc fchoon- 
Acht g)', d Ie u veracht ? (heid dan ? 

Kwaadaard. 
Onnoz'le! kéntgy 't veinzen, fzen 

Nócli't hedenda3s;fch gebruik der vrouwen niet ? zy dein- 

^ Al 
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VAN EIGENBAAT. 

AI willen 2y vooruit ; zy fchynen koel, alsys, 
Al branden zy, als v uur. 

Goedaard. 
» Heel wél, biyfgy dan wys. 

Het zy zo. Maar Verftand zou die zyne ccden brecken ? 
Zyn' trouwe gemaalin van zyne trouw verfl-eeken ? 

Kwaadaar D. 
Gy doet my lachchcn. Uit wat hoek haalt gy dat woord 
Van trouw ? Ik héb het in veel' jaaren niet gehoord, 
't Is by 't gemeenc vólk nóch licht niet uitgelchooten 5 
Maar 't is voorlang al uit de mode by de Grooten. 

Goedaard. 
Wat durft gy zéggen, dat de trouw geen Koning paft ? 

Kwaadaar D. 
^^f Konings hart een' ilérkc neiging waft 
Tót Réén vanftaat , is hy aan eed , nóch trouw verbonden. 

Goedaard. 
Zo fteunt die nciginj^ wél op góddclooze gronden. 

K W A A D A A R D. 

Niets is onrédelyk, indien de Vórlt het pryft , 
En goed vindt. 

Goedaard. 
'k Sta 't u toe, wanneer gy my bewyft , 
Dat hy niet d waaien kan. 

K W A A D A A R D. 

Een Vórft kan alle dinf^en. 
Goedaard. 
Hy moet al, 't geen hy kan, niet willen j maar bedwingen 
Zyn' tógten, én 

Verstand. 

Gy hébt genoeg gezégd , zwyg ftil. 
Goedaard. 
Niet half genoeg, óf 'k bén niet wél verftaan. 
, Verstand. 

, Ik wil , 

Uzt gy geen enkel woord meer (brecken zult.Myn zinnen 

D 2 Ver- 
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TIERANNY 
Vcrfchillen al te veel van de uwe i én zyn te winnen , 
Nóch om te zétten. 

Goed A ard. 
Ach, Heer Konmg ! 
Verstand. 

'k Neem 't voor hoon, 

Zo ge iets meer zégt. 

Go i: D A A R d. 
MynVórft... 

V ERST AND. 

','tlyd'lyk! 

G O E 1^ A R D. ^ , 

Groote Goon ! 
Verstand. (ren 
Wat 's dit ? ontziet «e u niet dus unbcfchaamd myn' too- 
Te tér»^cn ? ga, vertrék, ik wil u zien, nóch hoorcn. 



IX. TOONEEL. 
Verstand, Kwaadaard. 

Verstand. 
W At trotzer ftoutheid ! wat bejegening ! 

Kwaadaard. 

Hy neemt 

Een' aroote vrijiehcid, al dunkt het my niet vreemd. 

^ ERST AND. , (ven? 

Dankt u met v iccuio , dat my myn knecht de wét wil gec- 

KwAADAARD. 

O neen, hy vindt zich in het Hóf zo hoog verheven , 
En by de Koningin in die vertrouwlykheid , 
Dat hy ter naauwer nood den K(^ ' ■ >nderfcheidt 
Van de onderdaanen ; ■ 'i mtuu i a aant te weezen 
Van 't ganfchc ryk, zo . . m de allei^rootfte vreezen. 
^ Verstand. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

121 L21 



L 



5? 



VAN EIGENBAAT. 

K W A A D A A R D. 

Ik bén maar een' vvécrgalm van de praat, 
Die nu ten hóve , en by een' ieder ommcgaat. 
O Vórft, indien gy hoorde al 'i Iclién^ • • 'ti vcrachren 
Van uw gezag, gykreegc licht wondei' ^ ..chien. 
Dés 2.wyg ik liever. Maar, Heer Kon ing, 't gaat gewis , 
Dat nu de Koningin alreê verwittigd is- , 
Hoe gy hém hier zo ftraks gehandeld hébt ; om faamen 
Wécr nieuwe midd'len uit te vinden, én bcraamen , 
Datgy, bevrédigd, hém wéér involgt. Gy zyt goed ; 
De Koningin vermag zeer veel op uw gemoed , 
En hy op 'c haare ; al, wat zy ooit door uw vergunnen 
Bezat, bezit hy méde, én zou zich zélvcn kunnen 
Tót Koning maakcn ; want de G rooten al te faam 
Ontzien hém meer, als u ; de naam alleen, de naam 
Ontbreekt hém, anders niet. 

Verstand. 

Ik zal die magt wél fnuiken i 
En die veriicvcn puuL /.CLT h.: • 'cr doen duiken , 
Dat zy myn' grootfcheid ni' ! uv.'C. Die hoon , 
Heer Kwaad.iard, 7.al my ni. ..m. Eene kroon 
Van faamgehéchte, én afgehouwen' llaapkr uidknóppcn 
Is 't waerdigfte lieraad van Koninklyke kóppen. 



mi 



X. i . L. 
Verstand, Deugd, Kwaadaard. 

D Kwaadaar D. 
Aar is de Koningin. 

Verstand. 

Zy is alleen, én fchynt (kv/ynt. 
Bedroefd. Hoe is 't , Mevrouw ? my dunkt, dat ge u vcr- 

Deugd. ( i': c 

Mét réden. Ach myn Vórft! myn man! fenzyeencan- 
U ziel bezit, én ik van réde béil verand re , 
Héb médclyden. 

D 3 Vf.r- 
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54 TIERANNY 

Verstand. 
Spreek, waar z.ucht gy om ? wat is 't , 
Vórftin? Deugd. 

Ach ! houdt ge u nóch, als óf gy 't niet én wift ? 
Verstand. 

'kVerftauniet. 

Deugd. 
Helaas I gy wilt niet. 
Verstand. 

Stél uw' zinnen 

Geruft 'y begeert gy iéts ? 

Deugd. 

Dat gy my 7,ult beminnen. 
Verstand. 
Hébtgy geen bl> ken van myn' liefde in overvloed ? 

Deugd. 

Wéleer gehadt ; nu heefteen' nieuwe minnegloed 
Uwhartjénhariensal teéléndiglyk veroverd. 
En R éênvanftaat uw mét haar Ichynfchoon 'zo betoverd. 
Dat gy Opréchtheid hébt gebannen uit uw hóf^ 
Datgy Réchtvaerdigheid, die mét zo groot een' lóf 
Haar ampt bekleedVle, dat, tót hartzeer aller vroomen , 
Ter liefde flcchts van Rcênvanftaat, hébt afgenomen : 
Is dat geneegenheid tót Deugd, myn Vórft, datgy 
Die l-ooze, én liftigc Staatkunde, én Vleijery , 
Diconbcfchaamde hébt gcftéld in dier Héldinnen 
£erarapten ? heet dat liefde ? ach I is dat Deugd beminnen ? 
Da tal de raad van uw' gccrou wc Goedaard wordt 
Verworpen ? 

• A D A A R D. 

Zeide ik niet r nu ziet gy, waar 't haar fchort. 
D r. u G D. 

Ja, dat gy éndlyk uit uw byzyn hebt gebannen , 
Als was hy afgezét, die fpicgci aller mannen. 

KWAADAARD. 

Daar hebt ev 't uitflót ^ al dat kermen, én geween , 

Al 



1 
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VAN EIGENBAAT. 55 

AI dat gewéld gefchiedc om zy nent wille alleen. 

Verstand. 
't Is al te waar ; kom , gaan we ; ik kan 'c geduurig klaagen y 
Die fchaamt'iooze overlaft van Deugd niet meer verdraa- 

Deugd. (gen. 
Gaat gy zo heenen, wreedc ? ontrouwe» gaat wég ? 
Verlaat gy Deugd ? veracht ge al, wat ik doe, óf zég ? 

XI. T O O N E E L. 

Deugd a!Jec?ï. 
T7 Erfland, waar is uw' trouw gebleeven ? 
^ Wat dartele geneegenhcid 
Heeft u zo vérr' van my, én van uw' pligt verleid , 

MynMioop! myn^trooftl mynziei ! raynlccvcn! 
't Is uit mét Deugd, 't is al vcrlooren 
Mét my rampzalige, ach ! ach ! ach ! 
Mén lacht mét myn geween, mén fpót mér myn geklag. 
Deugd wil men langer zien^ nóch hooren. 

XII. T O O N E E L. 

Deugd, S c h y nt m f t t t g h e i d. 

DS C H Y N 1 1 i . 1 1 . 1 u 1 1 i . i Jl). 
E Hémel trooltcu, 6 bedrukte K^^MÏnn^in. 
Deug d. 

Helaas ! wie zyt ge, die nóch eenig deel neemt in 
Myn' rampen, én u toont mét myn verdriet bewoogen ? 

SCHYN HEILIGHEID. 

'k Bén Gódsvruchü, die my aan de waercid héb onttoogen, 
En leef in wilderniffej én écnzaame wocftyn , 
Myn' fchuilplaats, daar ik nóch wél zou gebleeven zyn , 
Om zo veel' boosheid, als hier omgaat, niet te aanschou- 
wen , 

Ten waar* my éndelyk myn' pligt had voorgchomven , 
Dat ik noodzaaklyk, tót myns évennaaften nut , 
Moeft ocficnen myn' liefde, als zynde alleen de Hut 

D 4 Van 
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Van \ wéldoen; én dc grond van alle goede wérken , 
Toen ik uw ongeluk, V6rilin> begon te merken. 

Deugd. 

Hoe ? heefr men dan alreê verfpreid door al de Staat 
Wat Iiier in t hóf, én by ons G rootcn om megaat ? 

SCHYNHE I L IGHEID. 

Neen, niemand weet 'er af. 

Deugd. 

Maar gy, die, als vergectcn , 
Leeft in de waereld, hoe komt gy dit tóch te weeten ? 

SCHYNHEILIGHEID. 

De Hémel zélf heeft my ditalles naakt ontdekt. 
Ik weet; hoe zich Vcrftand, uw Egcmaal, bevlekt , 
En door een' heete drift, vol van uitfpoorighecdcn , 
Zyn* trouw verwaarlooft, én bezwoeren' huuwiykseeden. 

Deugd. 

Zo veel vermag die Ré.^nvanftaat. 

H Y N H E I L I G H E I D. 

O neen, Mevrouw. 
Eene yd'le fchoonheid, én zo licht vergankly k zou 
Die uw gemaal Vcrftand, wiens hémelfche gedachten 
Dehoüglfev/onderen bevatten, én betrachten , 
Zo vér verrukken r Neen, hy moet door tovery , 
En zwarte kunllen />yn ;>cr<>akt in ra.izerny 
Want anders wiic hy hanlt dc waerde van u beiden , 
Haar' nietigheid van uw' verdienllcn tcondcrfcheidcn. 

D K. 'J G D. 

Van wie r v/annenr ? én i • ' '~ ' • ' : > 

Door tovery belaagd ? 

S C H Y N H ' 

'ï IS 't my met bewuft. 
Maar hoort de Hcnicl na «.*nh' 'Hen, 
Na vallen, tuchtigen, cn anti'jv^ c.:-n, 
'k Vertrouw dan \ :A\ op zyn' gcnu ..l ik al , 
Wat uwe ramp betrctr, daar door verncemen zal. 
Want nimmermeer verliet de Hénielfche genade . 

Den 
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VAN EIGENBAAT. ^7 
Den ménfch,die op hair hoopre,cn mét haar ging cc raade. 

Deugd. 

Ik wil dan hoepen, dat her énd van 1 v/n 
, Om^uw' gebéden my niet zal gewci^. , u /.) n. 
Uw* woorden, die iuy in ce c! roe ve zinnen ipeelen. 
Vriendin, beginnen ree myn' wonde in 'r hart te hcelen , 
En geeven aan myn' ziel aireê verlichtenis 
Dcx)r hunne klank, die my geiyk een' Gódipraak is. 
Ey, blyi- hier war, verlaat my nier in déze tyden , 
Hébtgy,gelyk *t behoort, opréchtlyk mé : «iyden ; 
W anr, Gódsvrucht, als men u allecniyk hoort, óf ziet , 
Dan Iméit ons hartzeer, dan vermindert ons verdriet. 

ScHYNHEILIGHEID. 

Hoe ? wie bén ik. Mevrouw ? my zo veel eer te toonen. . . 

Deugd. 

't Is billig uw' verdienft met meerder eer te loonen , 
Uw nédrig kleed bedékt een* hooge, én groote geell. 

S C H Y N H E I L I H E 1 D. 

Hieronder is, helaas, niet anders ooit gcwecft , fgen. 
Als de ongcachtlle wurm , d ie de aaade ooit heeft gedraa- 

Deugd. 

Uw' zedigheid verlieft uw' waerdedoor *t vcriaagen. 

ScHYNHE I I, I GH E I D. 

'k Bén zo befchaamd,dat ik geen antwoord geeven kan. 

Deugd. 

Ay, geef tóch antwoord,dat gy nóch zo yling van 
Het hóf niet fcheiden zult, én doe de dikke nevels 
Van zo veel zielverdriets,én mcergevreeldcn éveJs 
Opklaaren ; gy alleen zyt magtig zulks te doen. 

S C H Y N H E I L I G II E I D. 

U af te flaan. Mevrouw, zal ik ray wél verhocn j 
Want myne pligr, én eer is u gehoorzaam weezen. 

Deugd. 

Dit antwoord trooft myn' ziel, als van de dood verreezen. 

S C H V N H E I L t G H E l D, 

Maar 't is hoognoodig, dat ik na de Témpcl ga , 

D 5 Op 
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Opdat de Hémel 't oog' mét meer genade fla 
Op uwe zuchten, wén die met gewyde zielen 
Van Priefters zyn geitérkt, daar zy voor 't outer knielen , 
En onder het geluid van héaielfch maargezang 
Hunn' heilige gebéen opóft'ren, in de drang 
Van veel' boetvaerdigen, die zich mét fchérpe zweepen 
Het hchchaam tuchtigen door duizend géklftreepen , 
En duizend flraamcn bloedsi want 'sH éracliigramfchap 
moet (bloed. 
Men léfifchcn mét een' ftroom van zondig ménfchen- 

D E u G D. 
Zien v/y u haafi wccium ; 

S C H y N 1 I L I G H E I D. 

J a, 'k zal niet lang vertoeven. 
Deugd. 

Opdat vertrouwen zal ik my wat min bedroeven , 
En uwe wédcrkomil afwachten mét geduid- 

SCHYN HEILIG HEID. 

Ja, Ja, ga heen ^ gy weet niet, hoe gy vaarcn zult- 

De eenvoudige, hoe licht is zy in li aap te wiegen ! 

Hoe laat zy z^ich door fchyn van vroornigheid bedriegen . 

Hoe weinig weet zy van de hédendaagfche zwier ! 

Zy is nóch wonder wél getrooft op haar' manier. 

Wat kan 't vooroordeel van ons vroom, én heilig leevcn 

Gezag, én voordeel by de onnozle ménichen gecven \ 

O ! die zo veinzen kan, krygt alles na zyn wil ! 

Het gaat heel tréflyk- Maar wie komt daar ginder, ftil. 



XIII. 1' O O N E E L 

B E D R Ó G , S C i ■ ' H E I L I G H E I D. 

Bedrug. 

^"p\ Aar is Schynhcilighcid . myn' Zuftcr ; nooit te voo- 

J-^ ren 
„Heeft zy me dus verkleed gezien. Ik moet ééns hooren, 
„Ot zv me ként, én óf zy gecllig fpcelt voor mom. 

Wel, 
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VAN EIGENBAAT. $9 

WélJuffrouwGódsvruchtjwac gaat hier ten hovcal om ? 
Hier voege wat anders, dan fteeds Patcrnófters leezen. 

SCHYNHEILIGHEID. 

^ Altyd is wéldoen wél, gelyk het pla^^ v oordezen. 

' Bedróg. 
Maar alles heeft zyn' tyd. Nu voegt ons toe tc zien 
Mét aandacht, hoe men land, én lieden zal gebiên. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Och Broeder, ja ; maar ora de tydeiyke ryken (ken , 
Behoort men 't hémellch , daar alle inzigt voor moet wy- 
Nict in de wind te liaan. Réchtvaerdigheid, gepaard 
Mét Gódsdienft , maakt ons hier een' hémel op déze aard. 

Bedróg. 
Gy fpeclt uw' ról zeer wél. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Och wou de Hémel gccvcn , 
Dat ik myn' ról wél fpcclde in dit ver^anklyk leeven ! 
Want onze ról is, dat wy trachten wél te doen. 

Bk d róg. 

*k Zég, dat gy béter veinft, als iemand zou vcrmoên. 

ScHYNHEIt.IGHEID. 

Ik veinzen ik. Bedróg. 
Ja,gy. 

OCH V V TI E I L I G H E I D. 

Och, kwam in myn' gepeinzen 
Een énkel ydel woord te fprcekcn, 'k zw) g ic vemzcn , 
Of liegen, de aarde zoude oplpalken, vrecb ik, én 
My ftraksinzwélgcn. 

Bedróg. 
Weet, vriendin, dat ik u kén , 
En uwe naam gy zytSchynheiligheid gchceten. 

Shynheiligheid. 
„ De droes ! hoe pikken komt dekaercl dat te wceten ? 
De Hémel wil het hém vergeevcn, die my dus 
Durft laft'rcn. Bedróg. 

En gy gaat voor mom. 

SCHYN- 
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60 TIERANNY 

SCHYNHEILIGHEID. 

Zwygftil,rusjfusi 
Bezoudig u niet, ik voor mom ! war ydclheeden ! 

B F, D R ó G. 

'c Zyn Gódsvnichts kleederen, die u het 1) f beklceden. 

SCHYNHF. ILIGHEID. 

Mét réden, want ikzelf bén Godsvrucht. 

B E DR ÓG. 

Neen, Bedróg 
Uw broeder heeft haar die van daag outftolen. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Och! 

Ik kén Bedróg nier, cn 'k héb in uc ^, acrcld broeder , 
Nóch zuftcr ^ waarlyk, Heer. 

Bedróg. 

Hocgaat het mét uw' Moeder ? 

SCHYNHEIL IGHIED. 

Zy is lang overléén, de on noz'le vrouw. 

Bedróg. 

Zy leeft, 

Is hier aan *t hóf, én heet Argliftigheid ; maar heeft 
De naam van Staatkunde; én één' van haar Spcelgenootcn 
Is Juffrouw Vleijery, die niet, als mét de Grooren , 
Meer omgaat, fint dat zy bekleedt Opréchtheids plaats'j' 
Dat bochch'lig d wérgje is ook één van uw' kameraads. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Wie? 

B E D R Ó G, 

Ondeugd. Saamcn zy t g}' hier in 't hóf gekomen , 
Mét uwen Heer ; de Infante is op hém ingenomen ( llaat 
Met liefde j élk één meent hém een' vrouw, én Réênvan- 
Te zyn ; maar *t is een man, zyn' naam is Eigenbaat. 

Sc !i N H ' V ' ') 
Ochl 't is mét ons gedaan; ^ 

Bedróg. 

Maar wil u niet ontfléllcn. 

Al, 
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Al, 't gcenc ik zeg, gefch icck m;.ar, om u wat te kwéllen. 
Schoon dat ik bén Bedróg uw broeder, *k wil u niet 
Bedriegen. 

SCHYN HEILIGHEID. 

Gy Bedróp;. 

Bedróg. 

Ja, Ja. Schoon gy my ziet 
In déze kleed'ren, 'k bén Bedróg, ik bén uw' broeder , 
Die, dus vervormd door hulp, én raad van onze moeder. 
De hékkén héb in 'z hóf verhangen ^ Vlcijery , 
En haar in ftaatgebragt. 

SCHYNHEILIGHEID. 

fa wél, daar geeft gy my 
Het leeven wéér. Waarom begont gy. • . • 

Bedróg. 

Niet te rcemcn. 
Waarom , óf hoe, óf wat. Maar kort befluit te necmen , 
Hoe wy de Koningin nu lókken inde val 
Mét Goedaard. 

SCH YNHE I L IGH EID. 

'k VV eet een' vond, die ik u z^en zaL 
De Koningin vertrouwt op my , als op een heilig ; 
En ik héb overlégd . . . Maar zyn wy hier al veilig ? 

B K D R Ó G. 

Neen. Niemand wacht zichnaauw genoeg voor 'tHóf- 

gezin . 

Wy zyn veel veiliger in myn vertrék. Treed in. 

Eind van het derde Bedryf. 



VIER- 
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VIERDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 

Wil, Arglistigheid in {(hyn van 
Staatku7ide. 

„ Wil. 

JLiOe ? is dan Eigenbaat uw zoon niet ? is het mooglyk ? 

Arglistigheid. 
O neen, hy veinfde 'c maar re weezen, wyl hém hooglyk 
Daar aan gelegen was, dat hy zo wél zyn' Ttaat 
Daar door verbcrgdc, als door het vrouwclyk gewaad, 
'k Bén zyn' ilaavin, én acht het my groote eer te weezen 
Te moogen dienen, vvien roet fidderen, én vreezen 
De grootfte van 't Heelal bewyzen diep ontzag. 
Hy, aller Vc rften Vórft, ziet nédrig dag op dag 
De hoogH-c Krooncn, én de koninklykite Zielen 
Zich voor hém buigen, en in 't ftóf der aarde knielen. 
Hv overdekt het land mét légers, hy de Zé 
Mét fchépen,hy alleen maakt oorlóg, hy maakt vréê. 

Wil. 

't Gerucht zynseernaams , dat de Faam mét honderd ton- 
gen (gen , 
Niet uit kan fprecken , had myne ooren naauw doordron- 
Of't ondergroef myn hart in 't heimlyk, als een' myn 
Doorgraaven wordt ^ 'k bevond me al toen verliefd te zyn . 

° A R G L I S T 1 C; H K I D. 

*k Bén bly,datgy bemint,diezynsgelyk in waarde, 
Noch m beminlykheid,nóch Ichoonheid heeft op aarde \ 
Zo dat uw' liefde niet te hoog kan gaan, nóch vér.^ 
Hem eeren zélfs de Góón. Heeft niet Gód Jupitér 
't Genót van Danaé ui fchyn van galde régen 
Alieenlyk door de gunft van Eigenbaat verkreegen ? 
Bemin hém vry zo zeer, als gy beminnen kunt : (gunt. 
Naardien het u zyn' waarde, uw' jeugd, énfchoonhcid 

Wil, 
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VAN EIGENBAAT. 6x 
Wil. ^ 
Zwyg ftil houd op, houd op myn' Minnaar 7.o tc pry^on, 
't Geen myne vlam te fél in de aderen doet ryzen. 
Stook die niet aan. 'k Verteer, ik Imcjt. Ach '^e is te zwaar ! 
' Doe eerder, doe uw béft (hoe maagdefchaamte, waar 
Zytgy geblecven ? dat geen inzigt kan vcrhind'rcn 
Myn' nood tc kIaagen)doe uw belt myn' vlam te mind'ren 
Mét my te trooften door 'c bekoorelyk gczigt 
Myns lieven Afgóds. 

Arglistigheid. 

'k Ga, Mevrouw, éa weet myn' pligr. 

II. T O O N E E L. 

Wil alken. 
lEeft u de Hemel uitvcrkooren 
Tót oogwit van myn' min, aanminnige Eigenbaat, 

Waarom is niet meteen befchoorcn , 
Dat ik, mét u vereend, Iceve in gerulkr ftaal } 
U lieven, hooren,'/.ien, helaas ! cn niet genieten ! 
Wat minnend liart zou 't niet verdrieten ? 
Ach ! ach I 't is zéker, dat ik ftérf , 
Zo 'k haaftige verkwikking dérf. 

L' myn* veriicfJheid klaar gebleeken , 
O haaft ik uwe nanm verftaan hél) door 't gerucht j 
Was ik al fél in licFdc ontltechcn , 
Al waart gy in zo vér gelecgcn land, én lucht ; 
Wat wonder is 't, zogy my lichter laaij ziet blaaken , 
Nu jy xo na my komt genaaken ; 
Wat wonder; zo in yn hart, verhecrd , 
O fchüone vlam, tóe aich verteert. 

III. T O O N E E L. 
Eigenbaat, Wil, Arglistigheid. 



W 



Eigenbaat. 
At zie ik } hoe, Mevrouw ? 



Wil. 
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W 



I L. 



De blyken van mynshartei 
Geneegcnheid, én van onlybVe minncfraarten. 

Eigenbaat. 
Zég eer van uw' genade. 

W I L. 

Ach ! ach ! gelooft ge 't niet , 
Nu g}' my nédVig u om byftand fmeckcn ziet ! 

I" 1 GE N B A A T. 

Hoe, gaat gy my üau voor ! belchuldigt g>' myn' zinnen 
Va« laaviwheid ! leert gy my,hoe ik behoor tc minnen ! 
Wat nacht houdt my'tgezigt, watdroom'cverftandbe 

Myn fchounc zon,dat gy my ziende maakt, en wékt 1 

Wil. 

Gy mint my met, zo gy de waarheid fprcekt. 

Eigenbaat. 

Wat réden ? 

W 1 L. 

De Zon is licht, én gy bemint de duiftcriiecdcn. 

Eigenbaat. 
Ik bid het licht van uw' bekoorlyke oogen aan. 

W I L. 

Gy yreeft nóchtans uw' liefde in 't openbaar te ftaan. 

Eigenbaat. 
De Liefde is blind,Mêvrouw ; hém lichten, is hém térgen. 

Wil. 

Maar naakt, én ongev/oon zich zelve te verbergen. 

Eigenbaat. 
Een naauw beflooten vuur heeft déi> ie mecrucr Kracht. 

Wil. 

Indien die naauwhcid het niet uitdooft, én veifmacht. 

E l G E N B A A T. 

Ik kan myn' liefde niet uitdooven. 

Wil. 

Wél ontdekken. 

El- 
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VAN EIGENBAAT. dj 
Eigenbaat. 

h Is nóch geen tyd. 

W I L. 

Een vuur kan noem lc l i'chande ftrékken , 
iWaar door de toorts vau tocge]aatenc écht ontvlamt , 
:*t Is vuiJj onzuiver vuur, 't geen rook'rig fmeult,cn danipc 
Maar zuiv'fe vlammen ziet men vliegen onbedwongen 
Om hoog, én mélden heur' natuur mét honderd tongen. 

Eigenbaat. 
'k Durf my voor minnaar niet verklaaren in een' fchyn , 
j. My zo wanvoeglykj én vcrrcheidcn van myn zyn. 
*k Béi\ hier ten hóve, door uw' fchoonhcid ingenomen , 
)p hoop, dat ik uw hart zou winnen, wél gekomen 
►us onbekéndjmaar 't waare ons beide een'groote fchand. 
Als ik ü zo verzócht ten huuwlyk. Uit myn land , 
W aar heen *t my noodig is in aller yl te keeren , 
Ij, : Zal ik op 't ftaatlykft , door een' Itoet van groote Heeren , 
Mét pracht van Koningly k gezantlchap, u ten echt 
Verzoeken. 

W 1 L. 

Ach myn' Prins ! kan dat niet zyn verrécht , 
"erwy] gy by my blytt ! ach moetgc my begcevcn .' 

1 I G E N B A A T 

fa j om altyd daar na geruit met u te lecveu. 

Wil. 
t^'Iaar zo gy my vergat ! 
WÊ Eigenbaat. 

Onmoog'lyk is 't, Mevrouw , 
m Dnmoogelyk, dat ik myn hart vcrgeeten zou. 
I Wil. 
(r ^oe, kan men zonder hart ook lecven ! Gy gaat heencn , 
in laat my hier ; ach ! war begin ik ! 

Eigenbaat. 

Niettewcenen , 
4yn'fchoonc,- wérwaarts ik my wénde, óf keere,gy, 
^ Jlyft my geftadig, ik blyf u geftadig by ; 

E Door 



■^1 
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Doordien, toen gy my 't hart veroverde, de liefde 
U mét zyne eigen' hand in myne boexem griefde. 

W I L. 

Gewoone woorden van de Minnaars, zonder zin. 

Eigenbaat. 
Wat proef begeert ge, wat bewys van myne min ? 

Arglistigheid. 
Geef haar uw trouw. 

Eigenbaat. 
Die zweer ik' haar met dieren cedc. 
Arglistigheid. 
En dat ge uw' trouwbelofte in 't kort, én bier ter ftcdc 
Verftérken zult mét eenc onflaakbVe huw'lijksknoop. 

Eigenbaat. 
't Is 't eenigfte, daar ik na wénfch, daar ik op hoop. 

W 1 L. (broeder 
'k Wénfchte ook niet anders , als 't mét toeftaan van myn 
De Koning was. 

Arglistigheid. 

Wat zy t ge onnozel ! Ay word vroeder : 
Dat zal te zyner tyd wél komen. Vier fléchts nu 
De bruilóft, én voltrék ze in 't heimlyk tuflchcn u. 

Wil. 

'c Strijdt mét de réden, ach ! 't is tégen het behooren. 

Eigenbaat. 
'c Behooren heeft maar plaats by lieden, laag gebooren , 
En van geringe ftaat ^ voor een' verheeven' ziel 
Was alc) d réd'lyk, 't geen haar' zinlykhcid beviel. 

W I l. 

Alleen 't geen billig is, wordt iemand toegelaaten. 

Eigenbaat. 

Myn béde is billig. 

Wil. 

Ay, zwyg ftil, ik zoude u haatcn , 
Deed gy mc iets doen , dat ik goed keuren kan, nóch mag. 

Eigenbaat. 
Gy kutït, indien gy wilt. \v i l . 
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VAN EIGENBAAT. 6y 
Wil. Ik kan 't niet willen, ach ! 
Arglistigheid. 
Dit rédenkav'len is maar noodloos tyd verfpillen. 
Zyt gy niet Wil, Mevrouw.? kunt sy niet alles willen ? 

Wil. 

Helaas.' 

Eigenbaat. 
Waar zucht gy om ? 
Wil. 

Wat lydt myn' -ziel een' pyn ! 
y wordt verfcheurd. 'k Begeer , 't geen ik verwerp ! 

Eigenbaat. 'cMoetzyn. 

W l L. 

ct mag niet weezen. 

Arglisti ghe I D. 
Al. 
Wil. 

Hoe moogen we ons zo kwellen 
c Befaamcn .... 

L l c. 1, N li A A t . 

Liefde nlli'f n moet ons de wet hier ftcllen. 



IV. TOüNEEL. 

S c H Y N H E I L I G H E I D /« V /"/(?^^ 'Van Gódsvrucht , 
Arglistigheid fchyyt van Staatkunde , E i- 
G E N B A A T in fchyn van Rédenvan- 
jiaatf Wil. 

WSCHYN heiligheid. 
énfch u de vréde. 

W I L. 
Daar is tuflchen ons geen ftryd. 
Schynheiligheid. 
Het fchynt nóchtans, dat gy tc faam en twiftig zyt. 

Arglistigheid. 
Op zéker twyfel, by geval ons voorgekomen , 

E a Zyn 



»k 
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68 TIERANNY 
Z) n die Vórftinnen zeer verfcheiden ingenomen 
Mét mcining ; de céne zégt, dat de and'rc misverftand , 
En ieder, dat zy groot gelyk heeft van haar' kant. 

SCHYNHEILIGHEID. 

In geeftig onderhoud de leege ty d te ily ten , 
Is wél gedaan. 

Arglistigheid. 

De vraag iS) óf men mag verwyten 
Aan een' doori'ichtige Prinfés, die mint. 

S C H Y N H F, I L 1 G II E I D. 

Foey, foey. 

Rép van geen min.wyl ik me'er ganfchlyk niet méc moey. 

Arglistigheid. 
Ten cerclykenein(!e,cn om in de écht te treeden. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Dékmantels, daar men méé bekleedt zulke ydclheeden. 

Arglistigheid. 
Hoor my ten rainftcn, eer gy oordeelt. 

S<;Hy NHE I L l GHE I D. 

Wél: maar iet 
Voor alles, dat gy myn' kuifche ooren niet befmét. 

Arglistigheid. 
Do vrasg is, of een' Maagd zich mag in de écht verbinden 
Mét haars gelyk, Ichoon zy 't verlóf van haare vrinden 
Niet heeft. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Wat aanbelangt een Huuwelykj ja tóch ; 
Die liefde is ccrlyk, én veroorlofd, Dóchters. 

W I L. Dóch 
Mét toeilaan van dc naalle ,als Broeder, Moeder, Vader ? 

Schvnheiligheid. 
Alle écht is krachtig, fchoon de maagen al tegader 
Daar tégen waaren, mét het énkel toellaan van 
Twééchtgenooten. 

W l L. 

Hoe ? \ ontzag, waar blyft het dan ? 

ScH Y N- 

\ 
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VAN EIGENBAAT. 69 

S C H Y N H E 1 1. 1 G H F<: I D. 

Is de Echt niet ingeftcld düor Góddelyke wétten , 
En goed, cn heilig ? 

W I L. 

fa. 

S C H Y N H 1: I L I G H E I n. 

Niets kan ons dan beletten , 
Geen ménfchlyk inzigtjdat men niet voltrekken zou > 
*t Geen uit zich zélven goed, én heilig is. Mevrouw. 

Arglistigheid. 
Wat krachtiger bewys ! 

Eigenbaat. 

Men kan 't niet tce:enrpreeken. 
W I I,. 

Ik bén verwonnen door uw' redenen , tót téken 

Myns ongelyks fta ik van mync meining at , 

En vólg u in. Zo na de goede Hémel gaf. . . . 

Maar 'k zie de Koningin, die lichtlyk zoude ontdekken 

De ftand myns harivMi uit myn weezen^ 'k zal vertrekken j 

Vólg ray Staatkunc'c. 

HAAT. 

" • ' fel gaan, 

Daar wc over twi ^r(]i 

Aizv) gy *tzult vcrllaan , 
Lieve Eigenbaat ^ nu Wil zich o ver liecfc ge;?;cevcn 
In alles ; kunt ge na believen mcï haai * leeven. 

V. T O O N E E L. 
Eigenbaat, Sc HYNHE il ighe i Deugd. 

\7 ^ S C H V N H E I L I G FI R I D. 

' Erand'ren wy van toon ; ih gy de maat, myn Heer. 

Deugd. 

„ Hoe mynevyandin,én Godsvrucht faamen, eer 
„ Zy iny vernecmen, wil ik luifteren, wat réden 

E 3 Zy 
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Zy voeren. 



T I E R A N N Y 

SCHYNHEILIGHEID. 



Wat 



;dat 



ichteklecden? 



. mamcr 

Eigenbaat. 
Gelyk men nu gebruikr. 

ScHYNHEILIGHEID. 

Maar weynig eerbaar. 
Eigenbaat. 



Gr 



Zy t wat te naauw ge2,ét. 

ScHYNHEILIGHEID. 

En gy leeft veel te vry. 
Eigenbaat. 

Waarom ? 

ScHYNHEILIGHEID. 

Gy gaat halfnaakt. 

Ei g e n b a a t. 

Wilt ge op de mode fchróUen , 
Of diehérvórmen, zo is uw veri^and aan 't hóllen. 

ScHYNHEILIGHEID. 

Waar, die men voordoet, is te koop, naar alle fcbyn. 

Eigenbaat. 
Isdatmy handelen? 

ScHYNHEiLIGHEID. 

Is dat wélleevend zijn ? 
Foei, *t ftrydt mét eerbaarheid, 't is fchande. 

Eigenbaat. Onbedachte, 
Gy (paart de waarheid. 

ScHYNHEILIGHEID. 

O gy kwaulyk opgebragte. 
Eigenbaat. 
Spreekt gy zo ftout, en onbeleefd ? 

ScHYNHEILIGHEID. 

Zyt gy zo boos f 
Eigenbaat. 
Gyzovermectcn,g>' ? 

SCHYN- 
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VAN EIGENBAAT. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Gy, gy zo Ichaamteloo ; 
Eigenbaat. 
Aan my die tytel, dat vervvyt ! 

Deugd. 

Mctgroote réden. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Verfchoon me, ik zag u niet Mevrouw. 

Deugd. 

Zulke ydelheedcn 
Verdienen, dat men die op 't hévigft overhaal' , 
En op uw' naaktheid, én blankétzcl fchélde, én fmaal'. 
't Is uitgevonden om de waercld tc befmétten ? 
Gelyk een' hélfchepéft, én licht in brand te zétten. 

Eigenbaat. 
Daar pafte iets anders op zo gróf een onbefcheid , 
Weerhield my niet 't ontzag voor uwe Majefteit. 

VI. TOON F. E L. 

D E U G D , S C M Y N i l G H E I D. 

f ) E U G D. 

TA, ga vry heen, fcnyn van 's inénfdicn ziel, bclctfcl 
^ Van alles goeds. Aanfchouwdat aanzigt, vol blankct- 
Dat vallche haar, daar die baldaadigc méé prykt, (fel , 
't Geen in myne oogen na Méduzaas pruik gclykt. 
Elkhaarfchynt my een' Hang vol doodlykgifttewcczcn. 
Hel aas! Verftand, kan u datfchyofchoon Zo beleezen , 
Dat Deugd, die onlangs al uv/ vreugd nóch ij gevveeit , 
Om haar verlaaten wordt ? 

SCHYNHEILIGHEID. 

Mevrouw, een' booZc geelt , 
In uv/e trouwring korts bezvvooren, wil u beiden , 
Gelyk gy zyt gepaard, v/éêr van malkandr'cn Ichcidcn. 
Die heimelyke kracht der ring, door zwarte kunft 
Veranderd van natuur, is my door 's hémels gunft 

E 4 Z« 
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72 TIERANNY 
Zo ft raks geopenbaard in 't yv'rigft van myn bidden. 

Deugd. 

Zo is 't nóch maar 't begin! wie rédt my uyt het midden 
Myns ongeluks! 

ScHYNHEI LIGHEID. 

Mevro'uv; de tégen midd'len voor 
Uw' kwaal zyn me ook bekend ; fchcp moed , en geef gc- 

Deugd. (hoor. 
Ik fchcp wéér adem, fpreek. 

SCHYN HEILIGHEID. 

Mén moet met piégtig zingen , 
Mét wierook, én gebc*. 1 1 ücs r ings betoveringen 
üntzwccrcn, én die wécr hérwycn. 

Deugd. 

Aan wiens zórg 

Beveel ik 't béft ? 

Schynheiligheid. 

iVlèvrouw, aan mync ; ik blyf u borg , 
Laat my mét uwe ring de zaak naareifch bewérken , 
Datgy verandering zult aan Verftandbemérken. 

Deugd. 

Daar is die. Ach, wanneer zie ik 'er de uitflag van ? 

Schynhefligheid. 
Veel eerder, als gy dénkt i héb goede moedi ik kan 
U dés verzékercn. Mevrouw, dat uweélénden 
In v/einige uuren door myn toedoen zullen enden. 

Deugd. 

W at bén ik u Verpligt ! vaar wél, 'k fchi ij dan verblyd . 
VII, T ^ ^ ''^ T 

Bedróg hi jltyn a..;., .j: , 5 c ii v n h e r 

Licnr. T n ht h:t kleed van Godsvrucht, 
Bedróg, 

/^Y maakt Mevrouw de ring daar gaauw, én gecftig 
^ Schynheiligheid. (kwyt. 

Bedróg, myn Broeder ! 

Be- 




1 
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V A N E Y G E N B A A T. 73 
Bedrog. 
Wel Schynheiligheid, myn* Zuftcr ! 

SCHYNHEILIGHKID. 

Och! zytgydaar! 

Bedróg. 
Jaj'khébulangbefpied. Gyfuft'er 
•Heel zacht in flaap. 

iScHYNHElLIGHElD. 
Sefchouw 'c juweel, dat my, en u 
. Zo waerdig is, als all' de myncn van Peru. 
j BedrÓ'ï. 
IZo 't Goedaard had, wie weet, of 't héden niet gelukte , 
ïm)at'2,élf Verftand zyn' Deugd door argwaan onderdrukte. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Dat 's al beftéld, hy heeft my flus zyn' nood geklaagd , 
En mét Opréchtheid, én Rcchtvacrdigheid gevraagd 
Om troofticn byiland ; cn'k héb hén beloofd te maaken , 
Datzy wétr zullen in des Koningsgunllgcraakcn 
Door uwe, én 's hémels hulp: ftraks zullen ze alle dry 
Hier wéder weezen . 

Bedróg. 

Sti' , Kf'nip-^ kor.ir ons by. 



I 



Vin. T O ON K F 



Verstand, Kwaada 
van Gemeeneiéfi 5 S C H Y N H ( 

kleed van GoMvri. 



B E D R ó G /V fchyn 
>H £ I D in het 



Verstand. 

Zlcj ófzich Rcênvanftaat onrho adt in h:!are kamer , 
En zégj dat ik haar kon:i bc^zneken. Geen bckwaamcr 
Weer ik te vinden, als my zélf, én myne min , 
Om ccnc ftórm te doen op 't hart van myn' Godin ; 
'k Moet zelf ééns myn geluk verzoeken. 

Bkdróg. 

UweRaaJen 
E 5 By 
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By één vergaderd in de zaal, én overlaaden 
Mét bézigheeden, 't ryk, én uwe xMajefteic 
Betréfïend, wachten naar uw' tegenwoordigheid. 

Verstand. 
My roepen fpoediglyk, én elders hecnen zaaken 
Van meerder aanbelang, én die niy nader raaken. 

IX. T O O N E E L. 

Eigenbaat in fchyn vanRédefivanfiaat , ARGLISTIG 
HEID i7i fchyn van Staatkunde, Kwaadaard, Ver- 
STAND, Bedróg in fchyn van Gemeenehéfi^ ScHYN- 
HEILIGHE ID het kleed van Godsvrucht. 

ME igenba 
Yn Koning. 

Verstand. 
Myn' Godin. 
Eigenbaat. 
. De eer, die ik u behoor 

1 e toonen, komt ge, ó Vórlï:, mét uwe gunften voor. 
, Verstan D. 

t Voegt ons, Mevrouw, voor u te buigen, én te knielen , 
Oie^t opperfte gebied voert over onze zielen. 
Uw' fchoonhcid heeft mc uw (laaf gemaakt, zo dra 

kwaamt, 
Tenhóve; des kom ik u dienen. 

E i ge NB a a t 

, 'k Bén befchaamd 

Van zo veel eerb , w > o. k Mag u bezoek niet lydcn 
Inzuikcen'ftdat,ó Vorit. ' 

V E R ST A D. 

.,, vil mét u niet ftryden. 

Myn ziCi hccit grooter ltryd,iVic vrouw, mét u geflreén ; 
Maar ach verg.-cls ! 'k héb ftecds de iiéderlaag gelccn. 
Des zal ik mér dc naam, waar mcc gy voorgenomen 



l 
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t my te ontfangcn, als uw' Haaf, óf Koning komen, 
py trouwe Dienaar, neem myn* plaats waar in den Raad , 
[k houd van waarde ai, 't geen gy goed vindt, én verftaat. 

X. T O O N E E L. 

Bedróg in fihyn van Gemeenehéft , ScHYNHEI- 
L I c H £ I D in bet kleed van Góds vrucht. 

Bedróg. (nooten , 

't Al zo gefchieden. Komt, leert hier, myne Amptgc- 
JGy Vórftendienaars, zo ge u zélven wilt vergrooten , 
dbe waare leen ngen van Staatkunde, én wordt arg. 
iBelémmcrtj én bcftélpt de geeft van uw Monarch 
[n lédige oetFning ; maakt, dat zy geduurig Ipcclc 
Op liefde, én luften, opdat hy u aanbeveelc 
De zórg van 't Ryk, ^clyk myn Koning doet. Hy mag 
De tytel voeren i k ben Koning in gc 
'tGaat wél,myn' Zui^er,hoczultgv 't nu . v>uiL bcfteekcn, 
" m'thaatlykhuuwlyk van V^erlbnd mrtOoiinid te brcc- 
ken ? 

ScHYN HEILIGHEID. 

emaklyk. Deugd mét al haare aanhang krygt dc fchop. 
Zie onze vyanden daar onder, ons daar op. 
y zult zo ftraks (vertoef, opdat ik 't werk beginne) 
Aan Goedaards vinger zien de ring der Koninginne. 
Daar komen onze twé gebanncne, na 'k zie , 
Gevólgd van Vleijery, èn Ondeugd. 

XI. TO O N E E L. 

S c H Y N H E I L I G H E I D in het kleed van Godsvrucht , 
Goedaard, R éch t v a e r d i g h e 1 d , 
Opréchtheid, Vleijery, Ondeugd. 

O N D K U G D 7" 7 "^ ^v^flóky ófrysje. 

Voort. BcfDic 

Wéér 



-jS ^ T r E Pv A N N Y 

Wéér and'rer lieden doen , óf maak het nóch wat gróve 
Alsgy in ftaat zyt, haal wéér onderdrukten over. 
Voort, voort ten hóve uit, voort , ncera elders uw verblyf 

Vleijery. 
Mévrou vveüj uccd gy niet veel op mét uw gekyf , 
En eigen wysheid ? 't was niet hófiyk zo te graauwen. 
Wanneer gy hébt verleerd de lieden toe te fnaauwen , 
En v\^ordt wat heiifcher, *k zal u dan een gunftig woord 
Ten hóve houden. 

Ondeugd. 

Voort, Gcfpui?, Kanaalje, voort. 

Rf. CHTVAERDIGHEID. 

Hoe dikwils héb ik u démocdig aan myn* voeten 
Zien fmeeken oni genade,ali5 ge uwe Ichuld mocfl boeten, 
Gy boef. Al bén ik van myn' wapens nu beroofd, (hoofd. 
Wacht , Oadeugd , 't zal ééns wéér verkeeren. Wacht uw 

Ondeugd, 

Ja dan, als dan. 

OpRÉCHTHKID. 

En gy verachtfte der flaa vinnen , 
Gy oogendienfter, én verlcidftcr van de zinnen , 
Die door een' dubbelheid, én valfcheid van gemoed 
Steeds anders dénkt, als zégt, heel anders zégt, als doet ; 
Dénk vry, dat gy Verftand niet eeuwig 't oog zult blindcnj 
Maar dat hy éndlyk ééns uw' valfcheid zal bevinden , 
Wanneer een' grooter hoon, als nu aan onsjgefchiedt. 

Vl E IJ E R y. 
Indien u 't prceken luft, ons luft het hooren niet. 

Ondeugd. 
Die praatjes voor de vaak zyn trér}yk,om de boeren , 
De burgers, ambachrslién, én zulk ccn ruigt re loeren. 
Ten hóve is niemand bang voor zulk een'^builebak. 
Voort, voort: hoe drommel zal 't hier lukken,dénk ik?pak 
Uw* biczen, uit het hóf, voort, voort, gy ilinkthier. 

ScHVNHEiLiGHEiD. Brocdcr, 
Hoor my éfn . Iprecken. 

On- 
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Ondeugd. 

Wél, wat woudt gy zeggen, Moeder ? 

SCHYNHEILIGHEID. 

Hoe mag het u van 'thart ce fpótten mét die treurt, 
t Vleijery. 
Miet lang gclcên was *t heure, cn nu is 't onze beurt. 

Ondeugd. 
, 't is maar leer om leer ; zy zullen 't, zo zy kunnen , 
Ons wéér uitpéperen. 

tScHYNHEILIGHEID. 
Ach ! wilt me dan vergunnen , 
at ik de éléndigc wat trooft in heure rouw. 

V L E IJ E R Y. 

Vergun het haar, zy fchy nt een' goede onnoz'le vrouw. 

Ondeugd. 
' 'k Vergunt; maar, Moeder, ik beding, niet lang te teemen. 

^ SCHYNHEILIGHEID. 

Een woordje maar. Gy zier, dat gy geduld moet neemen ; 
Maar houdt u dicht by 't hóf ; Gemcencbéft heeft hoop , 
Heer Goedaard vvccr in gunit tc bréngen, na't verloop 
Van weinig tyds. Gy kunt tyd kavelen, én keeren 
Hier wéder, als . . • 

O i' LI 1'. CU i' 1. i ii JJ- 

Ncen,neen,Al l 'r^'^ 'cnoeg mét Heeren, 
nGrootenomgcpraan. Myv. ,ct hot, ik vind 
Hier langer luit, nóch ruit. 

Ondeugd. 

Goed ! loop maar aan de wind. 
Rfchtvaf>rdigheid, 
Vaart wél, verweende, én hoog verhevene Paleizen , 
Vaart wel ; wy zullen tót aan 't énd der waereld reizea , 
En hutjcns aandoen, tót wy hérberg vinden , daar 
Men ieder ééns gebrék m^oogc in het openbaar 
BeitrafFen. 

Vleijery, 
Die z uk ge op de waereld niet belooj?en . 

Récht- 



78 T I E R A N N Y 

Réchtvaerdigheid. 
Dan zy de Hémel ons verblyf, die ftaat ons open. 

OPRÉCHTHE I D. 

Vaar wél, bcdurven Hóf, vaar wél ; al de ongeneugd , 
Die 'kin 't vertrékken ly, is ora Verftand, én Deugd. 

Ondeugd. 

Dat'suir. 

Oprechtheid. 
Maar Godsvrucht, dénkt gy hier nóch lang te blyven ? 

SCHYNHEILIGHEID, 

Mevrouwen .... 

Ondeugd. 
Ho! men moet u, als de varkens, dry ven j 
Kora, kom, geen langer praat. Vertrékt, eer ik 't u leer. 

Oprechtheid. 
Vaar wél dan, Gódsvrucht. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Gaat in vréde. 
Ondeugd. Wélikzweer, 
Zo gy niet zwygt, én gaat 

Réchtvaerdigheid. 

Wy gaanj maar fchuim der Guiten... 

Ondeugd. 
Ay VIcijery, gelei Mevrouwen méê na buiten. 

Vl e ij e r y. 
Heel gaaren. Ondeugd. Want, eer dat ik heur de poort 
Voor 't hoofd zie fluiten, bén ik niet geruft. 

Ondeugd. 

Voort, voort. 

Xn. T O O N E E L. 

S c h Y N H e i L I g h E i D />/ /^^^ k/eeJ "Jan Gódsvrucht , 
GoedaarDj Bedróg, infchynvanGcmeenebcJi; 

Schynheiligheid. 

WÉl Gocdaard,'k héb u daar een'goede wyl vernomen; 
Wat hapert 'er, niet by ons durfde komen ^ 

GOED- 



G 
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Goedaard. 
ten' graauw, die Vlcijery my in 't voorby gaan gaf. 
c Bad, dat ze Oprécbtheidj én Réchtvaerdigheid zo ftraf , 
'^óch onmcêdoogend zou bejegenen in 't bannen, (nen 
^laar 't antwoord. was; men weet mét wie zy laamen fpan- 
i'ótondcrgang van 't Hóf, én Hofgezin. Hy Tart 
Des Konings tooren, die heiir toont een gunftig hart. 
^,0 dat ik, om niet aangeklaagd, én valfcli beloogcn 
fc worden, hcur alleen gelcid'de mét myne oogen j 
,nu niet naderde. 

SCHYNHEI L IGHE ID. 

Ach, éléndig hóveling ! 
Bedróg 'voor Gemeejiebéfi. 
Zweeg méde,vreezende, óf 't ons lichtlyk flimmer ging, 
_,o ik heur voorfprak ^ want de Koning wil niet hooren 
;ets tót heure onfchuld;maar hy leent my nóch zyne ooren| 
~us moet ik zacht lyk, én méc grootc omzigtigheid 
ledingen handelen by zyne Majcfteit , 
^sum u wéérom in gunit te brengen. 

I SCHYNHEILIGHEID. 

Ondcrtuflchen 

Iwéb ik een middel om des konuigs toorn te Tuden 

^Bekomen van een vroom, én zeer Gódsdienftig man. 

Wm Is déze heilring i die hém aan de hand heeft, kan 
|Mcn zyn' geneegenhcid niet weigVen, nóch hém haaten. 

il Bedróg voor Gemecnebcft. 

iKeer Goedaard, (leek die aan uw' vinger , kan *t niet baa- 
■Het kan niet fchaadcn; ik zal maaken, dat zo dra (ten , 

|p fik zyne Majcfteit te fpreeken kom, hy na 

F vraagenzal. 

I SCHYNHEILIGHEID. 

Gy moet die niet verborgen draagen ; 
Zy moet gezien zyn, zal zy iemands wélbehaagen 
Tót ons vcrwékkcn. 

Goedaard' 
I Wél k een kooftclyk juweel , 

*tls 
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't Is on wacrdeerlykj zo voliirckt is 't, én zo cel ; (nin 
Schoon 't die verborgen' kracht ontbeerde. Wat bclo 
O Gódsvrucht ... 

Bedróg. 
Gaat wat aan een' zyde, ik zie de Kon in 
Mét Récnvanftaat. Miflchicn doet hy u roepen, hou 
U vaardig. 



XIII. T O O N E E L. 



B 



N 



E D R ó G in fchyn van Gemcertebéfi y VerstanD;Ei- 
G E N B A A T in fchyn van RéJenvavflaat . ARG- 
LISTIGHEID/;? fch)'?i va7i Staaft 
kt47lde y K W A A D A A R D. 

y Verstand. 
Een^ ik wraak uw' tégenftandr^ Mevrouw. 
Eigenbaat. 
Is mync pligt ; ik hoop, 't zal in uw' geeft geen tooren 
Verwekken, omdat ik die waarneem na behooren. 

Verstand. 
'k Bén Koning. Eigenbaat- 

Maar gy zyt ook Ridder^ én begeert 
Niets onrécht vaerdigs. 

Verstand. 

't Bloed der Koningen ontcert , 

Nóch fmct. 

Eigenbaat. 
Wy weeten 't ; maar wy weeten ookj wat lellen 
De kuifchhcid geeft aan hoog verhévene PrinfefTcn : 
't Geen minderen verheft;, is heur vaakgroote ichand. 

Verstand. 
Mevrouw, 't is al te ver gekomen met myn^ brand ; 
Gy moet ze uirdoovcn, want^zo zy in haat verkeerde , 
Lichr, dat die féller, als myn' liefde, my verheerde. 

Eigenbaat. 
Guny dat il: oorlóf neem van uwe Majefteit , 
O Koning. 

Kwaad- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

121 L21 



VAN EIGENBAAT. %i 

KWAADAARD. 

:;, Hoe ! een Vorft van zulk cene aclitbaarheid , 

Als gy zytj ccgenlland by ecne vrouw tc vindon ? 
*t Schynt my een kluwen, dat onmooglyk is tc ontwinden. 
1 Het moet geen vrouw zyn,maar een münllerdier,ccn'péll 
/ Van'tniénlchelykgeflacht. 

I XIV. T O O N E E L. 

Verstand, Kwaadaard, Bedróg 
in fchyn "Jan Geinecriehéfi. 

WV E R S T A N D. 
At bréngt Gcmeenebéil } 
Bedróg. 

O Vorft, ik kom otn u de meining van uw' Staaten 

i Bekend tc maaken. 
V E R S 1 A N D. 
Hebt gy hén by één gclaaten ? 
Bedróg. 
Ja, én voor 'ticheiden wordt uw antv/oord afgewacht. 

V E RS T A N D. 

/ Wat üaac men voor } 
I Bedróg. 
I Men heelt i n *t oog de groote magt 

T Van Gocdaartljlpi 'cuitde gunltder Koninginne, 
I En meent dat ze alle i mc (ó Vórll, neem 't op in minne) 
Uw koniaklyk gezag misbruiken niet alleen j 
Maar dat ontluilt'ren, én verachten, en vcrtreén. 

Kwaadaard. 
Ik kén me onfchuldigjxiat het Zo lang is verzweegen. 

Bedr-Óg. 
En ik, n>ét langer ftil te zwygen, zondig tégen 
Myn Staatampt. My raakt al, wat u, myn Koning, raakt , 
Sint dat gy my tót uw vertrouwling hébt gemaakt, (zen , 
Daar wordt gczégd,dóch 't zal licht maar vermoeden wcc- 
En ik geloof 't niet, maar een' Ichaduw is te vreezen 
In zulke zaaken 

l Ver. 
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Verstand. 
Spreek, wat zégt men, zwyg me niets. 
Bedróg. 

Dat die vertrouvvlykheld van Deugd niet Goedaard iets 
Oneerlyks inheeft, ja dat meer is ; maar zeer zwaarlyk 
Kan 't waar zyn, ik geloof 't gecnfins, ook is 't gevaarlyk 
Iets te openbaaren, dat men niet bewyzen kan : (man. 
Maar Goedaard, zégt men, draagt de trouwring, die ge,al$ 
Hébt op uw' trouwdag aan de Koningin gefchonkcn , 
Aan zync vinger, én gaat daar in 't hóf méê pronken : 
Het zy 'teen onderpand vcrftrék van beider min , 
Of ander inzicht hébbe, ik fteek my daar niet in. 
't Is te onwaarfchynlyk. 

Verstand. 

Zou die fchélm my zo bclooncn , 
En in myn eigen hof my zo baldaadig hooncn ? 
Ga^Kwaadaardjhaaljén bréng hem hier. 'k Moet weeten,ó 
Het waar is. 

Bedróg. 
'k Héb hém in de groote zaal van 't hóf 
Hier n effens flraks eezicn. 

Kwaadaard. 

Ik zal den boef wél vinden. 
Verstand. (den 
Wat fcliaamteloosheid durft die fchélm zich onderwin- 

Bedróg. 

Degunft der Koningin, daar hy zich op vertrouwt , 
Maakt lichtlyk, dat hy zo vermeetel is, én ilout. 

XV. T O O N E E L. 

GpEüAARD, Verstand, Kwaadaard, ' 
Bedróg in fihyn van Gemcenebéfi. 

Goedaard. 
1 K kom op uw bevél, én u mét één ootmoedig 
* Voor de eer bedanken, Vórft, dat gy my wéér zo goedig 

Uw* 
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Uw' tegenwoordigheid vergunt. 

Verstand. 5, 't Is al te waar ! 
5, 'k Zie 't voor my ne oogen/k word befchémpt in open- 
Gemeenebéft. (baar^ 

Bedróg. 
MynVórft. 

Versta n d. 

Dat in een' diepe kérker 
Wérdc opgeflooten die ondankbaare bewerker 
Van airmy ne oneer , maar hy ftélle u eerll bet pand 
Van myn' verleide Dcugds oneer lykheid ter hand. 

Goedaard. fden ? 

De Koning fcheidt in toorn 5 ach ! wat zal worden, Gó- 

Bedróg. 

Dat gy my overgeeft die ring, wordt u gebóden. 

Goedaard. 
Benydt my iemand licht dat ik die ^chat bezit ? 

Bedróg. 

Nu geef die^ én blyf myn gevangen. 

Goedaard. ^ Ach ! wat's dit ? 

Ik uw gevangen.!^ 

Bedróg. 
Ja, *t is niet te wcdcrft reeven ; 
De Kuiiiiig heeft daar toe zo itraks't be\ 'cven. 
Gy Kwaadaard, vólg de lall van zyne Maj 

K W A A D A A R D. 

Ik zalj myn Heer. Goedaard. 

Ik méde^op myne onnozelheid 
Vertrouwende: vaarwel. 

Bedróg. 

Zyt gy niet ftrafFens waerdig j 
Verban vry alle vrees ; de Koning is réchtvaerdig. 
:,pDat zulke onnozel zyn, blykt klaar ^ zy weeten nóch 
3,Niet half de kunitige fchérmflagen van Bedróg. 

Eind van het vierde Bedryf. 

Fx VYF^ 
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VYFDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 

WW I L alleev. 
^ Aakténdlykop,bedwélmde2i'nncn, (meer 
Proeft éénmaal ook 't vermaak der jonkheid j acht niet 
De wet van al te ftréng eene eer , 
Die u misgunt de zoetheid van het minnen. 

Verzwindt, gedaantens, die, de geeft 
VerbyftVendCj ons maakt in de droom bevrcefd ; 
Inbeeldingen > verzwindt, vliegt hcenen i 
Want my is mét myn' Zon verfcheenen 
Het hélderft' lichr,de fchoonfte dag , 
Waar in ik volle vv eelde, én wélluit hoopen mag. 

Gy hébt my lang genoeg bedroogen , 
Verleidend lichtgeloof y weg vallche, én yd'le fchyn 

'kWill anger niet geblinddoekt zyn , 
Ik ruk in 't énde uw'Üuijers van myneoogen. 

Het is maar ongegronde fchroom , 
Al't koninklyk betaamen, ichaduw, droom. 

Inbeeldingen, verzwindt, vliegt heenen ; 

W ant my is mét myn' Zon verfcheenen 

Het hélderft' licht, de fchoonfte dag , 
Waar in ik volle weelde, én wélluft hoopen mag. 

II. T O ON E E L. 
Deugd, W i l. 

Deugd. 

Y weet, Infante, ik héb u menigmaal gebéden fden- 
^ Met vriendfchapjdatgy die gemeenzaamheid métRé- 
Vanftaat befnoeijen zoudt, én *t zélfde bid ik nóch , 
Of liever ik gebié *r. 

W 1 L. 

Om wélk eene oorzaak tóch } 

Deugd. 




ri, 
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DeV GD. 

at Deugd haar' tegenzin dcswégen u doet blykcn , 
'Zy u genoeg. 

W I L. 

Ik zal niet van dat opzet vvyken , 
Ten zy gy rédenen van grooter nadruk gccfr. 

Deugd. 

Is 't Wil ontfchooten, dat ik Deugd bén ? Góden ! heeft 
Men haar van haare pligt ook weetcn te verleiden ! 
Achtzy myn' fmaak niet meer ! 

W y L. 

De fmaaken zyn vcrfcheidcfl; 
En dv^aaslyk is 't gedaan daar over rcdcnilryd 
Tc voeren. 

D F. u G D. 

Waart gy uw* verdurven* fmaak maar kwyt , 
En waare uw' tong door een' vergalde drift niet drooger , 
Gy zoudt die heetc dorft 

W I L. 

Houd' Koningin, niet hooger. 
Deugd. 

Die tytel doet u nóch gedenken aan 't ontzig , 
Dat gy my fchuldig zyt. 

W I L. 

U blyvc leevendig, 
En diep geprént in uwe ondankbaare gedachten , 
Hoe gy my zyt verpiigt ; hoe hoog gy my moet achten. 
Gy weet, hoe't Noodlot troon, én kroon, én fépterftaf 
Van 't Eiland Vrijekeur geheel, én aallyk gaf 
Aan my alleen, aan my, die bén dat groot vermoogen 
Der ziele ; én hoe ik myn gebied, helaas ! bedroogen 
Door uw' pluimftrykery, gaf over aan Verftand. 

Deugd. 

't h waar, het Noodlót gaf de ftaf in uwe hand ; 
Maar om die mét de raad van myn gemaal, uw' broeder , 
Te zwaaijen. Gy deedt nooit voorzigtig-er, nóch vrocder, 

F 3 Nóch 
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86 TIERANNY 
Nóch édelmoediger, dan die beroemde daad. 

Wil. 

't Was ^roote éénvoudigheid. Hoena zou Wil haar' ftaai 
Niet zélve, zo 't haar lufte, én na haar wélbehaagen 
Gebieden? zonder juiil Vcrftand ora raad cc vraagen. 

Deugd. 

'k Bekénjgy kunt ; Maar hoe ? Wat zoudt gy weezen,Wil? 
Een' blinde hartstógt i gy zoudt hóllen, óf Itondt flil , 
Nadat een' dolle drift u inblies, óf verleid'de ; 
Zo u Verftand niet van de heeften onderfcheid'de. 

W I L. 

Misbruikt ge, mét my zo te hand'len, myn geduld 
Dus verre, ontaarde Deugd ? erkent ge dus uw' fchuld ? 
Ik véfte u op de troon, waar in gy zy t gcr.eetcn y 
Gy hébt het my alleen, my hébr gy 't dank te wecten , 
Dat ik u Egemaal Vci ftand tót Koning> én 
U héb tót Koningin ge maakt. 

Deugd. 

Zwygftil. Ik bén 
Dit wryten moede, én moge in grooter toorn ontftceken ; 
Vertrék daarom, tót gy ber^adigder leert fpreeken. 

W I L. 

Wel, dwinglandin, 'k vertrek ^ Maar dénkt 'er op ; ik zal 
U , die ik héb verhoogd, weer bréngen tót uw' val. 

III. T O O N E E L. 

Deugd a'h.^v. 
TK zie, van waar dit komt ^ de zwakhéén, én de pynen 
•'■Des hoof ds gem een ly k doen aü' de and 're léden k wy nen . 
Maar 'k zal gemak'Iyk haar gcneezcn, als Vcrftand (bant. 
Door Góclsvruchts hulp zyn' min tót Reen vanftaat ver- 
Onlydlyk hartzeer, bange zuchten , 
Wilt dan, wilt vérre van my vluchten ; 
Keer wéder in myn hart, voorlecden' biydlchap, kom , 
Keer haaftig v/cder j want Vcrftand keert wederom. 

Dc droefheid kan geen plaats meer in myn hart bekomen: 

'kS'1 uit 



^1 
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VAN EIGENBAAT. 87 

'k Sluit alle toegang aan de druk , 

Zo is myn' ziel reeds ingenomen 
Mét zék're hoop van dat gevvcnfclic gc iuk . 

Onlydlyk hartzeer^ bange zuchten ^ 

Wilt dan^ wilt vérre van my vluchten ; 
Keer voeder in myn hart^ voorleedcn' blydlchap, kom , 
Keer haaftig wéder i want Verftand kecrc wederom. 

Neen, neen^geen tovery heeft zulk een groot vermoogeni 
. Dat zy door 't vleijen van een' vróuw 

Benévelen zou mynslieflten oogen. 
Verftand bewaart my nóch zy ne oude trouw. 
Onlydlyk hartzeer:) bange zuchten , 
Wilt dan, wilt vérre van my vluchten i 
Keer v/éder in myn hart^ voorlcedcn' blydfchap, kom 3 
Keer haaftig wéder ^ want Verftand keert wécjcrom. 

De brandende y ver van uw'gódsdtcnft>én gebeden > 
O bovenménfchelyke ziel > 
Zyn de eenige oorzaak, dat licht héden 
Nóch omzwaaij neemt myns noodlóts wankel wiel. 
Onlydlyk hartzeer^ bange zuchten , 
Wilt dan, wilt vérre van my vluchten ; 
Keer wéder in myn hart^ voorlecdcn' blydlchap, kom , 
Keer haaftig wédér ^ want Verftand keert wédcrom. 

IV. T O O N h L. 

Deugd, Kwaadaard, Ondeug beide 
mét een toegedekt békken in de / 7 - /. 

Kwaadaard. 
'Ord van den Koning, uw gemaal, aan ugezorv^en- 
O Koningin. 

Deugd. 

Gy hebt u zelf dan wéér gevonden, 
Verftand^ gy dénkt dan nóch aan my ! 

Ondeugd. 

Voorzeker i meer , 
F 4. AI5 



.'k 
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Als gy vertrouwen zoudt 



T I E R A N N Y 



K W A A D A A R D. 



Hyualtyd beminde 



En tót een blyk, hoe téêr 



Deugd. 



Een' wyl miflchien gelceden. 

KWAADAARD. 

En hoe hy daar in biyf t volftandig tót op héden .... 

Deugd. 

AanbidlykeEgemaal, leeft nóch die zuiv 're vlam 
TótDcugd in uwe zieijdaar zc eerfl: haare oorfpronk nam? 

KwAADAARD. 

Ja, déze gift, die ik u bréng van zyncnt wegen , 
Verftrék het zéker pand, hoe hy u is geneegcn. 

Deugd. 

Dat my de Hémel heeft verhoord in énde om u , 
En uw' verdienften, myn' vrindin, bevind ik nii. 
Myne ondergang, waar op de héifche gecften boud'den , 
Hcbtgy bclér, én uw' beloften trouw gehouden , 
O Gódsvrucht. Geef de gaaf, geef hier het onderpand 
Van liefde, én trouw, op nieuw hcrboorcn in VerftanH , 
DaarDcugd fchicr t cénemaal van fcheen te zyn verlaaten. 

Ondeugd. 
jjja, wift zy, wat het was, zy zou wél anders praaten. 

Deugd. 

Maar wat wéêrhoudt myn' hand ! zy beeft in 't opendoen, 
't Hart klopt me in 'clyf, ikfchrik: weg ongegrond ver- 
mocn j 

Bedwing u,ftoute tong ; de ecrbiede baart dat fchroomen. 
Wat kan *er, ó Verftand, van uwent wégen komen , 
Dat ik, als gy my Heft, eerbiedig niet ontfang ? 
Maar wat befchouw ik! ach ! wat wordt het hart my bang. 
Wat doodclyk een' gift ! hoe fchriklyk een' vertooning ! 

KwAADAARD. 

Vat aan ; 't is tallcrwaerdlt gclchénk, dat u de Koning 
Kan zén den. 

De u 
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VAN EIGENBAAT. tf 
Deugd. 
Zég, wat üit doorftoken hart beduit ? 

K \V A A D A A R D. 

[pat hart hebt gy altyd bem ind. 
i Deugd. 

VkVerfta'tniet. 

Kwaadaar D. 
'k Héb 't nóchtans zoc^.aanig u befchrcevcn , 
En mét 7.yn' vérwen xo nét atgcfchildcrd, even 
Of' t Goedaards hart was. 

Deugd. 

Hoe, dijft gy mét my dc fpót ? 

KWAADAARD. 

O neen, 'k volvoer alleen het koninkly k gebód , 
Die 't zo te zégden my wél diiid'lyk hcctt bevolen ; 
Opdat mifTchien dit hart u niet en wérde oninoolcn 
Van uw' méêminnaarcs, geeft hy 't in uwe magt , 
Om u te toonen , dat hy nérgens meer na tracht , 
Als dat gy nimmer zoudt dat zoet genót ontbecrcn. 
Aanvaerd het dan. Wat kunt gy meer van hém bcgecren. 

Deugd. 

By al myn' rampen voegt die wrcedc nóch de hoon ^ ^ 
Van eer-, én trouwloosheid ! wat hoor ik, goede Goon ! 
De ontrouwe wil dan, dat men my zal fchuldig achten 
In zyne plaats, om voor te komen myne 1 ' ■ " n ; 
Hy denkt, óch arm! op Deugd te laadenl^i^ i^.c 
Van zyne zonden, opdat hy zyn' fchuld verlicht ! (ten 
Wat nood waar 't, ó Verftand , ftond u niet meer te duch- 
Voor Réénvanftaat , én voor haar' wrange ontciiDre 
Niet anders valt het uit,daar zy haar'voetcn zet/vruchten. 
Als dat ze eerft lief kooft, en allénskens gcett dc wet. 
O édelmoedig hart, dit loon was u bc'.choorcn 
Voor uw' getrouwe raad ; gy gingt alleen verlooren , 
En zyt vermoord om uw' ronduitheid door dc haat , 
Daar over hevig opgevat door Réênvanihat. 
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90 T I E R A N N Y 

O hart, nu ziet men u van binnen door uw' wonden , 
Die dcerlyk gaapende onze onnozelheid tót monden , 
En tuigen fèrckicen. 

KwAADAARD. 

TT j' , rr^, J^geloofnier,dathyaan 
U denkt, of eene van uw' klagten kan verftaan i 
Cry ftort ze m de open' lucht ; want zyne ziel, na 'k réken! 
Is ver van hier, daar 't haar bét veilig fcheen, geweeken. 
> T Deugd. (^om 

tls waar; een fchélmfche hand bragt hém moorddaadig 
^ , , . Ondeugd. 
O klaag met ; eer gy 't dénkt, heet hy u wéllekom. 

. KwAADAARD. 

IJe Koning, weetende u verlangen, én bewoogen 
GeheelJyk over u mét innig médcdoogen , 
Zendt u de midd'len, datgy hem bezoeken kunt ; 

V an deze twe wordt één' te kiezen u vergund, 
bcy zyn zy kort, om u daar hecncn 
^ Deugd. heidcj- 
Um^ onze elendigheên te ontworfPlen, zyn verfc 

iin Korte wegen uit te vinden door de dood. 

W at zoude Ik, arme Deugd, nadien myn échtgenoüt 
Die fnoode Reen vanftaat heeft op de troon verheven 
in mynephars, helaas I wat zoude ik doen in 't leeven ? 

V . ""^f Goedaard, zytdoor *s Koningslaft gedood , 
En beide Oprechtheid, cn Réchtvaerdighdd, ombloot 

V an Itaat, zyn uit het hóf in ballingfchap verdrceven ; 

w at zoude ik,arme Deugd,wat zoude ik doen in 't leeven.? 
vyelaan,myneoogen, lluitudan voor ecu wig toe, 
Oy waart al lang 't gezigt der góddcloosheid moe. 
J^n gy, vergif, gy zult het tegengift verftrékken 

V an meerei 're ra mpen . Geef. 

O N D u g d. 
v , , . , , » Dc d 1 oes ! het is geen gékken : 
«Zyhpthctin. Hou aan, 't is lékker ^ louter, veeg, 
Al IS t een taijc teug: wat zo ! 't is fchoontjcs leeg. 

Deugd. 



VAN EIGENBAAT. 9^ 
Deugd. 

Daar is volbragt, bet geen zyn Majefteit begeerde. 
3a, zég hém,Kwaadaard, hoe ik zyn' bevélen eerde , 
En nakwam ^ zég hém, fchoon hy my veracht, én haat , 
Oat ik gewillig ftérf, omdat hy 't zo verilaat i 
Ay zég hém, dat my niets bedroeft m myn verfcheiden , 
Als dat hy zich door Réénvanftaatzo laat verleiden , 
£n overftélpt blytt van haar' liefde i zég hém loch , 
rjindien hy nimmermeer aan Deugd wil dénken, noch 
7Aan haar' genecgenheid, dat hy ten minften Wcetc , 
CDat hy Verltand is, én zich zélven niet vergectc ; 
JZéghém daarnévens — 

KWAADAARD. 

Myn geheugen is zo zwak , 
Dat al de praatjens, die men my verhaalt, zo ftrak 
Wéér fchieten uit het hoofd. Ik zal alleenlyk zeggen , 
Dat gy 't vergif naamt, én hoe hier de zaaken leggen i 
Ik héb geen and'relaft van zync Majefteit. 
Gy Ondeugd, vólg, zo haaft, 'As zy 't heetc atgcleid , 
Enboodfchap'tov'rige. 

13 El U G 1^ 

Ach 1 gy wacht maar na myn ftérven , 
Verleid Verftand, eer gy uw! kiften kunt verwérven ; 
Omdzt ik die belét, is licht mync ondergang 
Bcftémd. Barbaarfche fty 1, die nérgens gaat in '^w^^g ' , 
Dan daar men Réênvanftaat het oor leent ? Maar myn 
krachten ^ ^ ^^JJ' 

Verminderen ; 'k voel de dood,daar 't al na fchynt te wach- 

't Vergift neemt overhand. 

V. T O O N K E L. 

>M SCHYNHEILIGHEID, D E U G D , O N D E U G D. 



HSCHYNHEILIGHEID. 
Klaas ! wat droever maar 



Ontfang ik, Konhigin } 



Deugd. 
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5>a TIERANNY 

Deugd. 

Ach! GódtsvruchtjZytgVua 
Hierzietge deuitflag van uw'lpélling ; myne plaagen 
Ztec ge eindlyk einden mét het eind van mynedag^n 
De hélfche geeit, eer die v erjaagd is, fél o my 
Gebeeten, heeft nóch eerft haar' dullc razeiny 
In'twérlcgeftéld. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Heeft dan de tovery genomen 
Die uitüag ? door wat wég is zy zo vér geJcomen ? 

Deugd. 

Wie kan het weeten ? maar het koninWyk befiuit 
Stemde m myn' dood, vrindm, 't gift voert her ov'rigc uit 

SCHYNHE ILIGHEID. 

O wreedheid : 

Deugd. 

rjnc j ,1 '^,^g^f^ei^'*fhctdikwiIs,datonfchu]dig 
Zelfs de aUeronbevlcklte onnozelheid gcduldi^^ 
Moet bukken onder 'r zwaerd, én tót eene ólFe°rhand 
Der vu ilfte tógten flrékt . 

ScHyNHEIt.IGHEID. 

t- 1 I Ogrouwel,zonde,énfchand! 
Waarom, helaas ! waarom mag ik voor u niet ftérven ? 
Ach Deugd,ach mogt myn' dood u leven maar verwerven! 

Deugd. 

Bezwyk ; 't laatfle oogenbliic mynslcevens nadert hard. 

-^CHY NHElLIGHEin. 

Deugd uit de waereld^ ach wat droefheid ] ach wat fmart ! 

Deugd. 
Vertrooft u, 'k ftérf^ én word verlóff uit al myn lyden. 

r, r , ^"^'nheiligheid. 
Zy fterft ! o yzere eeuw ! ó góddelooze tyden ! 

Deug d. 

De dag wordt donker ; 'k geef de geeft, het is gedaan. 

ö N D E UG D. 

Ze is dood i kom Iaat ons daar een gingctjen op gaan. 

Schyn. 
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VAN EIGENBAAT. 93 

chynheiligheid, kom, kom. Ik zal een deuntje zingen , 
I plagt met my wéleer ééns in de bogt te Ipringen. 

S C H Y N H E t L 1 G H E I D. 

üie na my n kleed n iet, 'k bén zo licht nóch, als de wind. 
laar kén ik 't dansje ? 

Ondeugd. 
O ja. 

SCKYNHEYLIGHEID. 

Wat voisis "t? 
Ondeugd. 

A^'t begint. 

Hy xivgt. 
Hei, fa, wakker, zyn we vrolyk; 
Deugd is dood, die houtc molyk y 
Diebedilfter van de jeugd , 
Die benydller van de vreugd ^ 
Hoe doortrapt zy was, én olyk , 
Ze is 'er onder : weeft verheugd. 
Hei, morsdood, én kout is Deugd. 

VI. T O O N E E L. 

Vleijery,Schynheimgheid , Ondeugd- 

Vl F IJ E R Y. 

ZO vrolyk niet. 't Is nóch geen tyd van k winkeleeren > 
Ën danl'en. 

Ondeugd. 
Deugd is dood, wat drommel kan ons decren ? 

Vl EIJERY. 

Schuif ééns 'c górdyn op. 

Ondeugd. 

Wél, daar is een béd gefpreid. 

Vl, E IJ E R Y. 

Dat wacht na Eigenbaat mét zyne Majefteit. (zen. 
De Koning , die nóch vaft hém meent een' vrouw te wee- 
Wil zonder tydverzuim Cdit doet ons *t flirafte vreezen) 

De 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

121 L21 



\ 



94. TIERANNY 

De vruchten plukken van zyn* min op déze koets. 
En onze Vórft heetczyn ver2oek,zo'c fchynt,goedsmoeJ 
Maar zédig toegcllaan, zo dra hy zich ontflagen 
Zal vinden van zyne écht mét Deugd , én zy haar' dagen ^ 
Geëindigd heeft. Hy wacht uw' komft fléchts , Ondeu<^3 

om ^ 
Zich zélven weduwnaar te zien, én Bruidegom. (dew 
Na Kwaadaards boodichap was zy toen op haar vcrfcheri . 
En hy had u belaft niet langer daar tc beiden ^ 
Dan tót de laatfte Ihik gcgeevcn was. 
# Ondeugd. 

De droes ! 

Hier ziet het laclyk uit, hier krycrcn we de boes ; 
Bevindt Verftandjdat hém myn Heer niet kan geryvcn. 

V L E I j E R Y. y 
Doe maar uw' boodfchap, laat my dat bevolen bly ven. Ij 

Ondeugd. \ 
Zofpytig. Mag ik niet een beetje wceten. Ik 
Vaar mee in 't Ichip, 'k waag ook myn lyf. 

Vleijery. 

„ , , „ Wél, zyt goed fchik. 

Ik zal tu zeggen, hoor: Verftand is aangezéten 
Mét Eigenbaat alleen j én ik héb onder 't eeten 
Alleen hén opgepoft ; het zy zyn' Majefteit 
Zyn' min verhandden wilde in volle vrijigheid ; 
Het zyhylichtiyk wilde ontveinzen voor élks oogen , 
Dat hy om 'tfneuvelcn van Deugd mét médedoogen 
Geraakt was, ót berouw. Altyd, het was voorzien 
Van Eigenbaat, die me iets liet geevcn, én gebiên 
In zyne wyn te doen, als ik hém in zou fchénken j 
Gelyk ik *t héb volbragt. 

Ondeugd. 

^ , Ho ho, ik kan wél dénken , 

Watdatgeweeftis. 

Vl E IJERY. 

Gy zoudt dat juift raaden. 

On- 
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Ondeugd. 



9$ 



Wis 



i 



'Zoude ik het raaden ; 'k wéd, het geeft van domheid is. 
,. Hébt gy 't niet van Mevrouw Argliftighcid ontfangcn ? 
was 't niet pimpelpaers ? 

Vle iter y. 

Ja, Ondeugd. 
Ondeugd. 

'k Laat me hangen , 
fth geeft van domheid i was 't niet in een flesje, dik , 
fEnÜTi aakeloos 

V L E IJ E R y. 
Zo V/as 't, én 't kleurde weinig. 
' Ondeugd. 

Ik 

éb 't helpen maaken, nadat ik 't rcfépt uit boeken , 
i Mofambickfche taal belch reeven, heb gaan zoeken j 
Maar 'k bén nieuwsgierig, óf 't zync oude werking doet. 

Vle 1} ER Y. 
yoorzéker ; Want Verftand begon te fluim'ren. 

Ondeugd. 

Goed! 

Schynheyligheid. 
anneer men op die wys Vei ftand in flaap kan krygen » 
Wat is 't daar Eigenbaat niet na zal moogen Itygen. 

Vleijery. 
Nu, Ondeugd, ga. Gy wordt verwacht. 

Ondeugd. 

Gaatgyniet.mcê.' 

Vl e IJE R y. 
^ 'k moet zyn' Majefteit verbeiden hier ter ftéê , 
'Om zyneonruftigCjén verbyfterdegedachcen 
Door 't fpeelcn op de luit te ftreelen onder 't wachten. 

SCHYN HEILIG HEID. 

|Ga haaftig dan, opdat een onvermoed belét 
Onze aanflag niet verbrodde, óf vér ten acht'ren zétt'. 

On- 
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Ondeugd. 
Ik vlieg j daar komt de Infante. 

V L E I f E R y. 

O Góón ! wat zal men zég 

SCHYNHEILIGHEID. 

*t Béfl-, dn men heeft geleerd. 



VII. T O O N E E L. 
Wil, Arglistigheid, Sckynhbi- 

LIGH^iD, VlEIJERY. 



f 



\ 



ry Wil. 

Ie ik daar Deugd niet léggen 

Ach hémel ! is zy dood ? 

ö'hynheiligheid. 

Ja, door des Konings laft. 
Wil. 

Waarom ? 

Schynheilighied. 
Ik weet het niet ; én minder nóch , óf 't paft 
Al ben ik naauw aan Deugd door veele gunft verbonden, 
Dat wy des Koninks wil navórfchcn, én doorgronden. 

Vleijer Y. 
Het is gelooflijk, dat zo wys een Koning, als 
Vcrftand, haar nier, dan zeer réchtvaerdig, heeft om hals 
Doen bréngen. 

W I L. 

Zy begon zich zo veel in te beelden , 
Dat haar' manieren my, én 't ganifche hóf verveelden. 
Verftand vélt nimmermeer uit toorn, óf ongeduld 
Een vonnis : zy zal niet geftraft zy n zonder fchuld. 
Men bréng haar wég. 

Schynheiligheid. 

Mêyrouw, ik zal de laatfte pligtcn 
By *t lyk gódsdienltelyk afléggen, én veirichten. 

Wil. 
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' Wit,. 
(^aar mag men op 't gerucht, 't geen zich alom verfpreidtj 
ptaac maaken, Vleijery, dat zyne Majcfteit 
"an meining is met Réênvanftaat in echt te trecden , 
n haar in plaats van Deugd de troon re doen beklceden» 

V i: E IJ E R ^ 

[t Is wél zyn' meining ; maar hoe kaa i iccr Eigenbaat , 
^>ie maar alleen den naam gebruikt van Rcênvanltaat > . 
ermomd,gelyk gy weet, in Vrouwelykc klccren , 
en Vórftezynte wil. 

W I T.. 

; Zo 't énkelyk 't begecrcn 

Des Koninks is, én dat hy daar méc voort wil gaan ? 

IV L E I J F. R Y. 
ebt Pv dat noodbcfluit dan niet uit hém verftaan ? 
: " Wil. 
Ö neen, de Koningin vcrfteurde ons, toen hy ray éven 
Had iets van groot belang te zéggen aangeheven. 

Vl r ij e r y. 
ïy heeft beloofd zich zélf te ontdékken. 

W I 1 . 

\\ ut geluk ! 

Zo ik daar door dc \ iiu in v an myn verlangen pluk. 
Was dat die blydc maar, die «ry me zélf vvoudt brengen , 
Myn afgód. 

Arglistigheid. 
Zal dc Vórft uw huuwlyk wél gclicngcn ? 
Wil. 

Die, uit de hevigheid van zyne, myne pyn 
ÏCan vatten, zou die niet mét my mcêdoogend zyn ? 
Zyn» liefde onfchuldigt my.Waarom zou hy 't belétten ? 
Waarom zich tégen myn geluJc,én blydfchap zétten. 
Nu hy zyn oogwit tóch niet treffen kan ? 

Arglist iGHETD. 

Mevrouw, 

*t Geluk fchynt roy zo groot te zyn, dat ik 't mistrouw. 
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Vle ijery. 
Maar ik héb laft u aan te ïiggen, dat ge uw* kamer 

Bewaarcn zoudt) opdat Heer Eigenbaat bekwaamer 
't Werk vórdere, óf hy licht uw byzyn noodig had. 
Ook dat gy blindelings involgen zoudt al, wat 
Men u uit zyne naam nic^t aandoen, óf gebieden. 

W 1 L. 

Al, wat myn' Zielzon my wil heeten, zal gefchieden. 

Vle i]E R Y. 
Vertrék dan, 't is hoog tyd. 

Wil. 

'k Ga, vol verlangen, heen , 
£n wacht mét ongeduld na de uitüag. 

V L E 1} E R Y. 

Nu met één 

Het overig' volbragt, hoe ligt gy daar, én prévelt , 
Als óf 't u érnftig gmge aan 't hart. 

SCHYNHEILIGHEID. 

Me dunkt, gy révclt. 
Wy moeten immers zo wat om wélftaans wil doen. 

Vleijery. 
Maar alles heeft zyn' tyd ^ nu dient gy u te fpoên , 
Om 't hart te winnen van de Zinnen, onderzaaten 
Van't Eiland Vrijekeur, opdat zy,uitgelaaten 
Van V reugd, den nieuwen Heer begroeten in 't gebied. 
Daar komt de Koning. Ga. 

Schynheiligheid. 

Mistrouw u mynerniet. 

XI. TOONEEL. 
Verstand, Vleijert. 



Verstand. 
T) En ik betoverd ? laat Verftand zich dan verrukken 
Door heete driften. ... 

Vlei- 
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Vl E IJ E R Y- 

Vórft, gy xult de vrucht httft plukken 

Van uwe liefde ; ay klaag niet, als van minnepyn i 
Zo kunt ge haaft getrooft, én licht gcneezen zyn. 

Ver«tand. 
^,élp my dan, Vlcijery, die dampige gedachten 
Verbannen, zing, én fpeel,terwyl ik af moet wachten 
I Hetaarz'lend oogenblik dier duurgekófte lult , 
I Helaas ! nu toon uw' kunft, ik lég my wat tc ruft. 

j V L E IJ E R Y zingt , én (peelt. 

' Verbaazing der Natuur, fchoonft maakiël op der aarde, 

Das 's Almagts wonderbaare hand 
Jn 't Lichaam fchiep, zélfs eer de moeder 't baarde , 
Groot, kunlHg ménfchelyk Verftand ; 
Gy ziet hier alles néérgeboogcn 
Voor uw onmcetclyk vermoogen , 
Als vooreen' Góddelyke geeft ( 
Gy ziet eerbiedig, én bevreeid , 
Als flaaven, zich voor u op 't minftc wénken buigen 
AU' de Eleménten, én van uwe magt getuigen. 

Verstand. 
Wat wordt my*t hart verkwikt door de aangenaame klank 
Dier woorden, ondcrfteund van fpél,én maatgezank. 
V L E IJ E R Y t,ingt , én^eelt. 
Gy, die de lucht in hólle buizen 
Van brommend koper, én van helder tin hefluit , 

Doetdiedaar wéder uit verhuizen 
Tót in onze ooren mét een Jiefclyk geluid. 

Gy, die het vuur houdt opgeilooten 
In enge paaien van eene onderaardlchc myn > 
Of yzer, óf metaal, van binnen hól gcgooten , 
Nabootiende in een* fchrikkeiyke Ichyn 
't Gewéld van blikiëm, én van donder. 
Maakt ttéden ganlch tót puin, werpt bergen 'tbo ventte 
onder. y 



G a 



E R' 
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100 T I E R A N N Y 

Verstand. 
Myn hart wordt overftélpt van wélluft door het oor ; 
Myn' Ziel verhuift mér al myn' zinnen in 't gehoor. 

V L E IJ E R Y. 

Door u, door u alleen zyn de ongemeeten' ftreeken 

Der vlakke Zéén, én romp'ligeaard 

Te fluiten in een' kleine kaart , 
Die gy door wond're kracht leert tót onze oogen fpreeken 

Zo duidelyk, zo klaar, én kort ; 

Dat zonder zeilen, zonder roei jen, 

Of zonder voeten te vermoeijen 
Rivier, gebergte, én land, én flrand bczigrigd wordt. 

De Hém'ien zé\t heeft uw doorilccpen 
Vernuftzeer kunlbg op een' kleine kloot begreepen. 

Verstand. 

Ach Réênvanflaat ! 

Vleijery. 
Hy flaapt nóch niet. 

V F, R S T A N dI 

Myn hartzeer , myn 

Verdriet, myn' wéiiuft, ach ! 

Vleijery. 

Hy droomt naar alle fchyn . 
Verstand. 
Betoverfter van myn gezigt, licht van myne oogen , 
Zytgy de myne } is 't waar ? én bén ik niet bedroogcn ? 

Vle ijery. 
Ja, Ja, hy flaapt, én droomt. 

V^ E R S T A N D. 

Waar biyft ge ? ik kan niet meer 

Vertoeven. 

Vl E IJ E R y. 
Zytgerufl:, men komt. Myn Heer, myn Heer. 
Watfammeltgc.i^ 



\ 



IX. TOO- 
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^ V A N E I G E N B A A T. loi 

IX. T O O N E E L. 

Verstand o/^^/é-Kö^/x^Vleijery, Eigenbaat inKo- 
ninklyke kleederen , mét een\ F ook in de band. 

I Eigenbaat. 
S hettyd? 

Vl E IJ E R y. 

Nooit kon 't u beter (1:1 apen ; 
u kunt gy mét Verftand omfpringen na bchaagcn 
Eigenbaat. 
Ga, zég de vrinden dan , dat ieder één zich dien* 
Van zyne kunft, gclyk 't beftémd is. 

VlEIJF, RY. 

'c Zalgcfchiên. 

X. T O O N E E r 
Verstand, Eigen a >\ \ ■ 

V E R S T A M U. 

Li/" An ik uwe ongenade omzétten, nóch betoomcn ? 
■i^Vergéld ge dus myn' liefde ? 

[Eigenbaat. 
Is 't waakcn, óf is *t droomcn ?. 
j- 'tisdroomen; ja, hy iiaa^^L. Verhezen wy geen tydj 
■1 Hy Üaap' voor eeuwig, én zy troon, én Icovcn kwyt. 
I Verstand. 

Hélp, help i ik word vermoord : ay my I ik liiérf. 

Eigenbaat. 

Wylcc^-.-n 

Wm Verstand. 

m Ay ! ay ! 

I XI. T O O N E E L. 

H KWAADAARD, OnDEUGD, EiGENBAAT. 

ITT Kwaad AARD. 

IP^ W At wordt'er op des Koninks koets bedreevcn 
Wat wil dat naar gefchreeuw } 
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Ondeugd. 



De Koning flaapt, zoet, loetl 
Wy moeten ftil zyn ; maar gans liclitcrs ! wat al bloed ! 

KWAADAARD. 

De Koning dood ! helaas, wat fchrikly ker vertooning ! 

Eigenbaat. 
De Koning is niet dood i ziemyaani ik bén Koning. 

KwAADAARD. 

Hoe, gy de Koning? gy? zytgy nietRéênvanftaat,^ 
De Koninklyke Bruid ? 

Eigenbaat. 

O neen, 'k heet Eigenbaat ; 
En dien me alleenlyk van die and're naam by Grooten 
In handelingen, daar iets wigtigs wordt beQooten. 
Maar ik bén Eigenbaat, myn érfdeel is de kroon.) 

XIL T O O N E E L. 

Kwaadaard, Ondeugd, Eigenbaat>. 
WiLj Arglistigheid. 

D Kwaadaard. 
Aar komt Mevrouw de Infante. 

Wil. 

Ondraagchelyke hoon l 
My dus mét kétens, als de fnoodlle der Üaavinnen , 
Te boeijen ! 

Arglistigheid. 
Snél u wat gelaaten, dwing uw' zinnen. 
'tGefchiedt uitlaft. 

W I L. 

Wie hcett die laft gegeevcn ? 
Eigenbaat. 



Wil. 

Hoegy is dit dan die beloofde huuwlyksftrik , 

D aar myn' verlangende, én verliefde ziel om blaakte , 

Helaas .' 



Ik. 



Ei- 
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VAN EIGENBAAT. 105 

Eigenbaat. 
*c Geluk was veel tc groor, daar gy na haakte. 
*t Is eers genoeg voor u te weeien myn' llaavin. 

Wil. 

In wélk een' bitt*re haat verandert uwe min 
Dus onvoorziens ! wat leed héb ik u tocgedreeven ? 
Maar wat befchouw ik!Góón!myn' Broeder om het Icevcn 
Gebragt ! wie is, wie is die fchélmfclic moordenaar. 

Eigenbaat. 
Ik héb dat héldenftuk voltrokken. 

Wil. O Vcrraar! 

Eigenbaat. 
Beklaag u myner niet ; ik héb u niet verraaden. 
'k Bén Eigenbaat 5 wie hoopte iets anders van myn' daaden 
Gy hébt verzócht, dat ik my zoude ontdékken ; nu 
Ontdék ik my te récht, dus vergenoeg ik u , 
Om myn' beloften, nóch gewoontens tc overtreeden. 
'k Bén Koning Eigenbaat, die in de Ichyn van Réden- 
Vanltaatdit Eiland mét bedróg, én mét gewéld 
Héb ingenomen, én Verltand ter néér gevéld. 

W I L. 

Met wat Réchtvacrdigheid } 

K ! O K N B A A T. 

Het is my onverfchillig , 
Mét récht, óf onrecht ; al, wat my behaagt, is billig. 
Gy, fnoer uwe bitle tong, én voeg u tót uw' pligt ; 
Gy weet, hoe ik 't verfta. Gehoorzaam, dien, en zwicht. 

I XIII. T O O N E E L. 

SCHYNHEILIGHEID, EiGENBAAT, WiL, 

Arglistigheid, Ondeugd. 

schynheiligheid. 

OVórft,de Zinnen uw' nieuwe onderdaanen komca 
Mcc vreugd van alle kant aanloopen , ingenomen , 
^ ■ En opgemaakt door myn'gewoone kunften, om 
mk U hunne eerbiedigheid in uw nieuw Koningdom 

I 
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I04. TIERANNY VAN EIGENBAAT. 

Op t2 Ófferen . Bedró?;, én Vleijery geleiden 
De ichaaren, die zich tót een flaaffch ontzag bereiden , 
En u, Vórft Eigenbaat, tót Koning over 't Land 
Van Vrijekeur mét vreugd verkiezen voor Verftand. 

Eigenbaat. 

Men Iaat hén in. 

XIV. T O O N E E L. 
Bedróg/;/ Jchn va7t Gemm.'el'e]} Vleijery-, Eigen- 
baat, Arglistigheid, Ondeugd,>A'' il, 
ScHYNHi:ir.iGHr:iD> De Zinnen. 

OB E D R ÓG. 
\'órlt, wy komen u begroeten , 
En ons dcmocdiglyk neerwerpen voor uw' voeten. 
I 'c Régecren van Verftand klinkt, door myn toedoen vod 

'j Tierannig uirgcmaakr,zohaarlykinhetoor » 

Der onderdaanen, dut ze in ftéde van belchreijen 
\ Métgroote vreugd zyn' dood het Eiland door verfprcijer 

A Vleijery. 

En ik, die bén defchclle, én klinkende trompét 
Van uw' verdicnflen, héb uw' lof in tóp gezét ^ 
En zo de harten van all' 's Eiiands onderdaanen 
Gewonnen, dat zy zich op 't hoogft gelukkig waanen 
Mét hunnen nieu vven Heer, én, vol van ongeduld , 
De tyd afwachten, dat gy u verroonen zult. 

E 1 G E N Ji A A T. 

Getr.. . . . , .enden, 'k zal uv/dicnften ryklyk loonen. 
Men laat de Zinnen in, opdit wy hén vertoonen 
Hunn' wettelyken Vórft, hunn'iieve toeverlaat. 

I N N E N. 

Lang leci dc ivoiun^ leef Koning Eigenbaat ! 

. I L. 

Verkeerde blydfchap I boe verheugd gaan zy na binnen. 
Maar fpiegelt u aan my, ó licht verleide Zinnen , 
Gy vindt u jammerlyk bcdroogen mét berouw, 
Dénkt gy in Eigenbaat tc vinden liefde, óf tróuw. 

£/W van hef vyfde én laaifie Bedryf, 
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